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PRÒLECÇG 


El dia 7 de juiiol de l'any 1955 morí Carles Salvador i Gime- 
no, després d'una vida lliurada a l'estudi i a l'ensenyament de la 
llengua valenciana. La seua obra literària, publicada i inèdita, 
és abundosa: poesia, novella, conte, teatre, lingúística... I la seua 
activitat de divulgació i depuració del nostre idioma fou incessant 
ultra tota mesura. 

L'any 1951, essent president de la Secció de Literatura i Fi- 
lologia de la Societat d'Amadors de les Glòries Valencianes Lo 
Rat-Penat, va crear els Cursos orals i per correspondència de 
Gramàtica Valenciana, els quals han assolit èxits indubtables en 
formar una bona munió d'escriptors i de coneixedors de la llen- 
gua nostrada. 

Des de la publicació del VOCABULARI ORTOGRÀFIC precedit 
d'una Declaració i Normes Ortogràfiques (4L'Estelx, Quaderns 
d'Orientació Valencianista, 1934), han estat editades l'ORTOGRA- 
FIA VALENCIANA amb exercicis pràctics, Lliçons de Gramàtica 
(4L'Estels, primera edició, 1933, segona edició, 1937), la MOR- 
FOLOGIA VALENCIANA amb exercicis pràctics (4L'Estels, 1934) 
com a volum II de les lliçons de Gramàtica, les Lliçons de GRA- 
MÀTICA VALENCIANA amb exercicis pràctics (Editorial Lletres 
Valencianes, 1951), on aprofitava els textos d'Ortografia i Mor- 
fologia abans publicats, i esgotada en pocs mesos l'obra anterior, 
la GRAMÀTICA VALENCIANA amb exercicis pràctics (Lletres Va- 
lencianes, 1952, 2.8 edició), la qual ha estat un eficaç instrument 
d'ensenyança en els Cursos de Lo Rat-Penat, 

Carles Salvador inicià la reforma i millorament del text amb 
l'ajut i colaboració dels professors dels Cursos, en vista d'un 
exhauriment, sempre probable i proper, d'aqueixa segona edició, 
puix que era l'únic llibre apte per a tals Cursos i cada any re- 
sultava major l'afluència d'alumnes. 
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Ara heus-ne ací la quarta edició. En ella, juntament amb el 
text gramatical, hom hi ha transcrit fragments d'autors clàssics 
i moderns a fi que servisquen de lectura i d'exercici pràctic quant 
a la matèria desenvolupada en les lliçons, sovint amb la indicació 
precisa de l'editorial o collecció on pot l'estudiós cercar l'obra 
original i fins i tot altres lectures més extenses. 

Com a normes per a l'ús adequat d'aquesta Gramàtica re- 
produim umes quantes observacions, sempre actuals, que Carles 
Salvador va fer en les esmentades obres: 

4No són els problemes ortogràfics els únics que cal estudiar, 
depurar i difondre, sinó que uns altres problemes gramaticals, 
tals els sintàctics i els prosòdics, necessiten d'una acurada difusió.x 

eLes parts en què es dividix —Fonologia, Ortografia, Mor- 
fologia, Sintaxi i Prosòdia— formen un corpus complet de gra- 
màtica elemental, apte per a les pràctiques dels Cursos orals i 
per correspondència establerts en l'actualitat.s 

4El text de les lliçons de l'ORTOGRAFIA és breu, com correspon 
a un grau elemental, i si no tracta tal o tal questió és perquè el 
nostre interés ha estat donar rònegament la clarícia necessària 
per a resoldre amb facilitat els exercicis pràctics. 

eLa part teòrica no cal que siga apresa de memòria, però sí 
ben llegida, amb ella a la vista es resolen tots els exercicis sense 
dificultats.x 

4L'Ortografia s'aprén més exercitant-la que recordant regles. 
Per això recomanem que els lectors desenrotllen els exercicis de 
cada lliçò i que s'acostumen a llegir i a copiar fragments de 
llibres escrits correctament.x 

eLes lliçons de SINTAXI les creem suficients per tal que 
l'alumne assolisca una correcta construcció de la proposició gra- 
matical. Cal dir, i insistir, que la sintaxi valenciana no és la ma- 
teixa que la de les altres llengúes romàniques, i així tota cons- 
trucció aliena usada en lloc de les mostres formes constructives 
pròpies és en perjudici del nostre idioma, el qual va empobrint-se 
quan adopta vestidures sintàctiques que no li escauen.x 

eSi la sintaxi és l'ànima de la llengua, cal que els valencians, 
en parlar i en escriure valencià, ho facen segons les lleis idiomà- 
tiques més correctes.x 

4Les lliçons de PROSÒDIA aspiren a normalitzar la pronúncia 
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més correcta, la pronúncia que correspon a "una literatura ben 
escrita ortogràficament, morfològica i sintàctica.x 

4Les darreres lliçons del present volum tenen un especial 
interés per als poetes —i no cal dir per als lectors de versos—, 
puix que la nostra llengua seguix umes lleis pròpies, segons el 
propi geni, altres que les lleis fonètiques dels idiomes veins. 

4En fer els exercicis, cal que anoteu el número de la lliçó, 
sense l'enunciat, abans d'escriure les respostes. N'hi ha prou que 
aquestes vagen precedides de la lletra que corresponga a cadascun 
dels exercicis proposats. 

4 No us poseu a fer cap exercici sense haver estudiat curosa- 
ment el text corresponent.x 

eRecordeu-vos que haveu de fer les trameses successivament 
ber grubs d'exercicis, els corresponents a cada lliçó, i teniu com 
a norma indefugible de no enviar un grup d'exercicis sense haver 
rebut corregits i qualificats els de la lliçó anterior.x 

(No vullgueu avançar fora mida, això fóra contra l'eficàcia 
de l'ensenyament. Altrament l'oficina de Correcció —es tracta 
dels Cursos per Correspondència— no us ho consentiria, car us 
retindria els grups d'exercicis enviats indegudament abans de la 
qualificació dels anteriors.x: 
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Lo Rat-Penat, per tal de correspondre a la labor realitzada 
per Caries Salvador, l'ha nomenat President a Perpetuitat de les 
Seccions de Filologia i Literatura. I nosaltres, al nostre torn, creem 
que el millor homenatge pòstum que podem dedicar-li és con- 
tinuar la seua obra sense aturament de cap classe, i millorar-la 
si hom pot. 

Carles Salvador és per a tots un bon exemple d'allò que cal 
fer quan l'esperit no dorm. Morí mentre en el camp de l'ideal 
obria —la mà a l'esteva— un solc més, igual als altres, parallel 
als ja traçats, recte com ells i dirigit vers l'infinit, I un solc vol 
una llavor fecunda i sembradors que la llancen... 


S. pE F. 


Maig de 1959. 


1. El valencià usa per a la representació dels seus sons: 
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Lliçó primera 
LES LLETRES 


a) Les lletres segúents: 


Lletra 


ego ao VE SQmoRAo o VR 


Nom Exemples 
Pr, art, pam. 
be bo, blat, 
ce col, cel. 
ce trencada raça, braç. 
de dol, fred. 
e nebot, pèl, mes. 
efe far, forn. 
ge gat, gel, regne. 
hac himne, host. 
i fill, foia. 
jota jardí, jou, 
ele tela, vol. 
eme mare, fem, 
ene dona, canvi, 
o cosa, gota. 
pe pare, cap. 
cu queixa, quatre, 
erre rosa, pera. 
esse suor, casa. 
te terra, set. 
u just, cauen, neu. 
ve cavall, verd. 
les o xeix xic, excèntric, xarop. 
i grega canya, bany. 


zeta donzella, zero. 
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La lletra 4 no té cap valor fònic en les siHabes que, qui, 
gue, gui, 

EXEMPLES: Raqueta, conquilla, guerrer, guisat. 

La h no té cap so. La y s'usa només fotmant part del dígraf ny. 

b) Les lletres X, 10, així com també la y, que s'empren sola- 
ment en alguns cognoms i en mots estrangers, 

EXUMPLES: Payà, Gay, Yori, brealc, speaxer, mater, darmi- 
nisme, 

c) Les llstres modificades seguents: 


Lletra É Nom Exemples 
e e tancada café, església. 
è e oberta cèntim, ciència, 
ó o tancada Uiçó, acció. 
ò o oberta arròs, història, 
i i físic, camí. 
i i amb dièresi rai, veina, 
ú u túnica, oportú, 
ú u amb dièresi diúrn, taút, 


d) ls digrafs seguents: 


Exemples Díigrafs Exemples 
gu: — guerra, guitza. tn: cotna, ètnic, 
qu: quitrà, quinze, ts: sotsobre, potser, 
ig: rebuig, reig. tx: fietza, fotza. 
ix: calaix, nàixer, tz: dotze, Atzúvia, 
tg: viatge, companatge, NH: flagellar, excelent, 
Els corretja, platja. ny: — company, banyar. 
tl. ametler, revetlla, NI: collita, llarg. 
tl: enrotllar, ratlla. rn: terra, carro. 
tm: — setmana, atmosfera. ss: passera, tassa, 


El digraf ch apareix en alguns mots estrangers: chic, lunch, 
vacht pronunciat, respectivament, 2, tx, c. També amb valor de 
cs E, apareix en alguns cognoms: Benlloch, Estruch, i amb valor 
de tz dins noms gentilicis castellans: Sancho, Pacheco, així com 
la lletra modificada fi — ny: Mufioz, Núfiez, 
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e) Les lletres d, L, m i n poden presentar-se dobles. La 1 do- 
ble és escrita H o siga amb un punt volat al mig. 

EXEMPLES: Addició, additament, colega, iHés, immens, com- 
moure, perenne, connexió. 

Les consonants c i g poden presentar-se dobles, però amb 
so distint: acció (la segona c — s), suggerir (la segona g — j). 

Les lletres rr, ss no són, fonèticament, consonants dobles, 
representen un so simple: carro, rossa. 

2. Les lletres vocals són set: a, e (tancada), e (oberta), i, 
o (tancada), o (oberta) i u, 

Hi ha mots que varien llur significació segons són pronun- 
ciats amb vocal oberta o amb vocal tancada. 

EXEMPLES: dona (substantiu) i dóna (del verb donar), déu 
(substantiu) i deu (adjectiu numeral). 


EXERCICIS 


a) Destrieu en dues llistes els mots segúents: la dels que 
presenten una e oberta i la dels que presenten una e tancada: 


pesta teula Miquel mestra fuster 
hortet rem peu ambient mel 
cel hivern fel maneta testa 
paret obrer neu vela vel 
fer merla perdre ferro teua 
corrent greix penya promesa desert 
Manuel tel moment carrer pera 
perla Uesca incert enge melsa 


b) Destrieu en dues llistes els mots seguents: la dels que 
presenten una o oberta i la dels que presenten una o tancada: 


pintor moure Uaurador vol caragol 
dotze rosca poll ros (color) compte 
pilota moble bunyol rosa col 
poma abandona ou pom roure 
bossa pinyol blancor forn prou 
roig segons trespol prosa senyor 
boca perol onze mosca mona 


font cosa sol mocador dolç 


Lliçó H 
LES CONSONANTS 


3. Les lletres i i u (sense accent ni dièresi) entre vocals són 
consonants i per tant formen part de la mateixa siHaba que la 
volcal segiúent: joia, foia, deien, feien, cauen, mouen, diuen, riuen, 
encauati, encreuament, 

4. La i (o hi) inicial seguida de vocal és igualment conse- 
nant: iode, hiena, hicràtic. 

5. Les consonants es dividixen en sordes i sonores. Les sordes 
són: C, P, 4, Íf, s i 2. Totes les altres són sonores, 

A. cada consonant sorda correspon una consonant sonora de- 
terminada: 


Sordes Sonores Sordes Sonores 
c (cor) g (got) f (fi) v (vi) 
p (pell) b (bell) s (sóc) 2 (zel) 
t (tu) d (dur) xz (xoc) j (joc) 


6. Les consonants, a més, es dividixen en bilabials, labio- 
dentals, linguodentals, palatals i velars, Cal advertir que en va- 
lencià no hi ha cap consonant gutural, com és la j castellana. 

Bilabials: p, b, m. 

EXEMPLES: Paper, barba, mel. 
Labiodentals: /, v. 
EXEMPLES: Fora, vora, 

Linguodentals: t, d, 8, 2, n, L, T. 

EXEMPLES: Tita, dau, sucre, zero, niu, lila, rosa. 

Palatals: 2, j. 

EXEMPLES: Xic, xarop, joc, gent i les representades per 
Il i ny. EX.: Llenya, puny. 
Velars: c, g. 
EXEMPLES: Cau, gall, boga. 
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7. Les consonants que poden ser geminades són: l, m, n i g. 

EXEMPLES: l escrita H (alegar) i tl (espatla, llegit espalla), 
m escrita mm (immens) i tm (setmana, llegit semmana), n es- 
crita nn (perenne) i tn (cotna, llegit conna). 

8. La z representa el so de s sonora, en totes les posicions. 

EXEMPLES: Zenit, amazona, donzella, colze, etc. 

Al so que representa la unió de la t i la s (potser, tots), africat 
sord, correspon com a africat sonor el dígraf tg (dotze, guitza, 
ateur). Tenen te molts mots, com horitzó, atzembla, etc., i la ter- 
minació greco-llatina itzar, que habitualment es pronuncia també 
fricativa (amb t muda). 


EXERCICIS 


a) Destrieu en dues llistes els mots en què i o u són con- 
sonants i aquells en què no ho són: 


riuada estatuien duia construies —reien 
traduia veueta construia atalaia constituien 
baieta joier esglaiar Uuies coiem 
condutem encauar complaies —reproduia baioneta 


b) Llegiu curosament el text que seguix i feu una llista de 
mots que porten consonants bilabials i una altra dels que en tenen 
de velars. (Adone's l'exercitant que els sons c i g velars poden apa- 
réixer en el nostre idioma en les combinacions ca, que, qui, co, 
cu, qua, que, qui, quo, ga, gue, gui, go, gu, gú, davant r i li al 
final de siHaba.) 


eEra una dona recta de cames, ampla de costats. El cabell 
nugat al tos. La pell blanquíssima, Estava d'esquena, dreta 
damunt un tamboret. I se movia. Anava voltant poc a poc. Es 
girava de cara a mi. No duia tapada la faç. Era la Veritat pura 
i magnífica, Tenia el posat de no recorde quina venus helena, Els 
llavis li tremolaven potser d'emoció, potser de fred. Era jove. 
Quina donals 


Lliçó III 
VALOR FÒNICA DE LES CONSONANTS 


9. Lab, bilabial sonora, té el so d'aquesta lletra en mots com: 
Bé, roba, cabdell, sobre, establir, llibre, bíblia, tribu, canelobre. 

10. La c té dos sons: 

a) So de s sorda quan va seguida de e o de i. 

EXEMPLES: Cel, recent, succint, accés, cirera, gràcia, concís. 

b) So velar (— Ei) davant a, o o ui en final de silaba. També 
davant lo r formant silaba. i 

EXEMPLES: Casa, coll, cuina, acte, tècnic, sac, arc, bosc, clau, 
crim. 

11. La ç té el so de s sorda, 

EXEMPLES: Lliçó, cançó, glaçar, força, vençut, lluç, comerç, 
descalç. 

12. La d, linguodental sonora, té el so d'aquesta lletra en 
mots com: Dia, roda, dolçaina, dau. 

13. La f, labiodental sorda, té el so d'aquesta lletra en mots 
com: Fava, fem, fil, foia, fum, flama, fregir, ràfia, café. 

14. La g té els sons seguents: 

a) Velar sonor (gue). 

EXEMPLES: Gamna, gorra, gust, gran, glop, maragda, aigiúera, 
guerra, seguiré. 

b) Palatal (— j) davant e o i. 

EXEMPLES: Gelor, gipó, verge, gendre, verger, ogival, sorgir. 

c) Sona com a tz en final de mot precedida d'una i forta. 

EXEMPLES: Mig, desig, trepig, entremig, remig, fastig, 

La lletra g forma part dels dígrafs gu, ig i tg. 

EXEMPLES: Guia, esguerrar, volteig, raig, metge, fetge. 

15. La h és muda en totes posicions. Solament té valor etimo. 
lògica i per tant ortogràfica. 
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EXEMPLES: Subhasta, història, sulfhúdric, subtrahend. 

16. La j, palatal sonora, té el so d'aquesta lletra en mots 
com: Jaç, jersei, joia, judici, menjar, Jesús, Jerusalem. 

Forma part del dígraf tj: Platja, viatjar, corretja, sitja, fotja, 
sutja. 

17. La 1, linguodental sonora, té el so d'aquesta lletra en 
mots com: La, principal, pla, caragol, legal, calze, blau, 

Forma part del dígraf tl: Vetlar, ametler, atleta, espatlla, 
guatla, 

Forma part de la combinació de dues eles (H, amb un punt 
volat al mig): Alegoria, idili, colecció, caravella, libèllula, 

18. La ll, palatal sonora, té el so que representa aquesta 
lletra en mots com: Llapis, pallús, metall, collir, estornell, llet. 

Forma part del dígraf tll: Ratlla, enrotllar, subratllar. 

19. La m, bilabial sonora nasal, té el so que representa 
aquesta lletra en mots com: Manobre, sem, ram, muntanya, prim. 

Escrita doble (mm) i en el dígraf tm té valor de geminada: 
Immaculat, commoure, emmalaltir, immens, setmana. 

20. La n, linguodental sonora nasal, té el so que representa 
aquesta lletra en mots com: Dinar, norma, encén, carn. 

Forma part del dígraf ny: Penya, any, vinya, reguiny, mareny. 

Escrita doble (nn) i en el dígraf tn té valor geminada: Panna, 
connexió, ennoblir, cotna, ètnic, 

21. La p, bilabial sorda, té el so que representa aquesta lletra 
en mots com: Pa, capell, nap, antilop, plorar, prou, capot. 

22. La lletra g, velar, sona com c — H. 

EXEMPLES: Quaranta, inconsequent, quotidià. 

Forma part del dígraf qu: Quinqué, queixal, quiosc, querella, 
quid. 

23. La r,linguodental sonora, té dos sons: suau i fort. 

a) Sona suau entre vocals, formant nexe amb una altra con- 
sonant i en final de siHaba, 

EXEMPLES: Ciri, meravella, aspre, criatura, ardent, pintor. 

b) Sona forta al començament de mot i darrere les conso- 
nants l, m, n, 8. 

EXEMPLES: Roig, rebuig, colrar, somrís, honra, desrovellar. 

c) Sona forta darrere els prefixos contra, supra, bi, tri, a, 
anti, mono, etc. 
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EXEMPLES: Contrarestar, suprarenal, birectangle, triradiat, 
arítmic, antireumàtic, monorim, 

d) En els mots composts. 

EXEMPLES: Dentirostre, busca-raons, penja-robes, 

Forma part del dígraf rr. 

EXEMPLES: Sorra, esborrar. 

24. La s, linguodental sorda, té dos sons: sonor o suau i sord 
o fort. 

a) Té el so suau o sonor (2) entre vocals. 

EXEMPLES: Rosa, cosa, casa, iHusió, església, 

També és sonora en els mots endinsar i enfonsar i en el prefix 
trans. 

EXEMPLES: Transigir, intransigent, transatlàntic, 

b) Té el so fort o sord en principi de paraula, darrere con- 
sonant i en final de siHaba. 

EXEMPLES: Savi, sentir, sostre, polseguera, dansa, capsa, cols, 
encés, poders. 

c) També és sorda darrere els prefixos llatins ante, contra, 
sobre, supra, uni, bi, tri i els prefixos grecs a (privatiu), anti, 
hipo, para, mono, di, tri, tetra, poli, etc. 

FEXEMPLES: Antesala, contrasegell, sobresaturació, suprasensi- 
ble, unisexual, bisectriu, trisecció, asimètric, antisèptic, hiposulfit, 
parasintètic, monosèpal, disillab, trisillab, tetrasillàbic, polisulfur, 
etcètera. 

La lletra s forma part del dígraf ss. 

EXEMPLES: Grossa, possible, posscssió, rabassa, poetessa. 

25. La lletra t, linguodental sorda, té el so que representa 
aquesta lletra en mots com: Turment, tremolí, trau, rat, tinta, 
atlàntic. 

Forma part dels dígrafs tg, tj, tl, tl, tm i tn, 

EXEMPLES: Jutge, viatjar, motle, ratlla, setmana, cotna. 

També forma part dels dígrafs tx i tz. 

EXEMPLES: Despatzar, metza, guitza, mobilitzar. 

26. La lletra v, labiodental sonora, té el so que representa 
aquesta lletra en mots com els segiients: Vanitós, verd, vida, vora, 
vulgar, enveja. 

27. La lletra a té els seguents sons: 
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a) Sona amb un so palatal africat sord al principi de pa- 
raula i darrere consonant. 

EXEMPLES: Xafar, xaparro, xiular, xocar, xocolater, xusma, 
Manxa, Elx, clenxa, porze, Barz. 

b) Sona amb un so palatal fricatiu sord en principi de moltes 
paraules. 

EXEMPLES: Xaloc, xara, xàrcia, xarop, Xàtiva, Xixona, 

Darrere una i (que no forme part del dígraf ix). 

EXEMPLES: Clixé, enguizar, fixar, guixa, 

Darrere el diftong au, 

EXEMPLES: Disbauxa, grauza, rauxa, xauxa, 

c) Sona segons el nexe cs o ge. 

cs: Tòxic, màxim, crucifiz, esfine, luxe, bozejar. 

ge: Examen, exemple, exili, exèrcit. 

d) També forma part dels dígrafs ix (palatal fricatiu sord) 
i te (palatal africat sord). 

EXEMPLES: Això, guaix, deixar, mateix, pantaix, peix, reixa, 
brotxa, dutza, fletxa, salsitza, tatza, gavatz, cartuts, 

28. La lletra 2, linguodental sonora, sona sempre com a s 
sonora, 

EXEMPLES: Zona, bronze, zoologia, zumbeig, amazona. 

Forma part del dígraf t2. 

EXEMPLES: Civilitzar, dotzena, reguitzell, setze, 


EXERCICIS 
a) Substituiu els punts per b o p, segons calga: 


Tre. dissa.te du.te du.tar ado, 
ca.dell glo, ta. ca. na. 

col. ca.dill su.sistir Jaco. ce. 
destor. or. lo. sa. cor. 

cal. . Cal. su.venció su.stitut a.sorbent 


b) Substituiu els punts per t o d, segons calga: 


A làntic joventu. a.jectiu su. se. (e oberta) 
exactitu, a.vocat a.mosfera bor, ver, 

a.junt a.jacent virtu, nor. retar, 

assu, a.miració ftui. Tàpi. fre. 


enologia inquietu, almu. qui, se. (e tancada) 


NI 
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c) Substituiu els punts per j, g o 2, segons calga: 


en.iny mar.a dprer .arol vulla 
pro.ecte durar .eroni dirona ufa 
Ta.a" eringa fu.ida for.ar saeta 
Múquer .endre .aloc El, apa 
.0p .0riço in.ectar T0.enc duplar 
sub.ecte Ne.ir drivia dular na 


d) Substituiu els punts per b o v, segons calga: 


Ha.ana Uai .erruga ana.a ta.erna 

esta.a cara.ella .ernís sadi mò.il 

cal.a .er.ena ca.all diga laial 

arro.d ra.e cal.icie re.entar toca.a 
LECTURA 


TEXT MODERN 


Ja a les darreres hores de la tarda tres veines parlaven al cel 
obert, abocada cada una a una finestra. Era una conversa lenta, 
mandrosa, sense interés, acompanyada de badalls i de silencis. 
Parlaven les dones sense ganes de parlar, perquè al pis ja no 
quedava llum del dia i també per evitar encendre la llàntia. Tan- 
mateix encara hi havia una mica de sol a la barana del terrat i 
allà ben alt el cel persistia amb clarors humides, però indiferent, 
desco'orit. Les paraules d'aquestes dones queien al fons obscur 


del cel obert senceres, pausades, arrodonides per la quietud de 
l'hora, com si portassen fos en elles el plom de la fatiga de tota 
la jornada. Ei que deia l'una bé podria haver-ho dit l'altra per- 
què només eren pensaments pastats en la monotonia del viure 
de cada dia. 


ERNEST MARTÍNEZ FERRANDO 


(Col-lecció Murta, 1952.) 


Llicó IV 
VALOR FÒNIC DELS DÍGRAFS 


29. El valencià usa els digrafs seguents: 

Gu, qu, ig, ix, ny, tg, tj, tl, tll, tm, tn, ta, te, Il, H, rr i ss. 

30. El digraf gu seguit de e o i té el so velar de g. 

EXEMPLES: Guerriller, guisar, figuera, àguila, 

Si la 4 porta dièresi (i) el dígraf representa dos sons suc- 
cessius. 

EXEMPLES: Llengieta, pingúí, aigiera, exsangie, lingiiístic. 

31. El dígraf qu seguit de e o i té el so de c velar. 

EXEMPLES: Queixa, quietud, tràquea, naumàquia, caqui, 

Si la 4 porta dièresi (ú) o va seguida de a o o, el digraf re- 
presenta dos sons successius, 

EXEMPLES: Qiestió, quaranta, quota, quocient, quadra. 

Els grups qua, qiie, quo formen una sola síNaba.. 

EXEMPLES: Qua-tre, fre-quient, quo-ti-di-à, con-se-quent. 

Els grups cua, cue, no formen una sola sílaba. 

EXEMPLES: Cu-a, cu-e-re-ta, cu-a-curt, cu-e-jar, 

El grup cui, però, és monosilàbic, 4 

EXEMPLES: Cui-na, cui-ro, cui-ras-sa, cui-tós, 

82. El digraf ig té el so palatal sord al final de paraula 
darrere vocal, 

EXEMPLES: Maig, passeig, goig, rebuig. 

33. El dígraf ix darrere vocal té el so palatal fricatiu sord 
(xeis). 

EXEMPLES: Caixó, fluix, reixa, madeixa, boix, faixa. 

34. El dígraf ny (enye) té sempre el so de n palatal, 

EXEMPLES: Espardenya, tonyina, any, pany, senyal, bony. 

35. Els dígrafs tg i tj tenen el so palatal sonor de j geminada. 

EXEMPLES: Metge, fetge, viatger, personatge, peatge, nuviatge, 
viatjar, sutja, encoratjar, ultratjós, enutjar, oratjol. 

36. El digraf tl té el so de l geminada, 
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EXEMPLES: Butla, espatla, vetlar, ametler, batle, pronunciats: 
bulla, espatlla, vellar, ameler, baHe, 

37. El dígraf tll té el so de ll geminada. 

EXEMPLES: Ratllar, bitllet, rotllo, pronunciats: rall-llar, bill- 
Uet, roll-llo. 

88. El dígraf tm té el so de m geminada, 

EXEMPLES: Setmana, setmanari, setmaner, pronunciats: sem- 
mana, sem-manari, sem-maner, 

39. El digraf tn té el so de n geminada. 

EXEMPLES: Cotna, cotnar, pronunciats: con-na, con-nar, 

40. El digraf ta té el so palatal sord (ch castellana). 

EXEMPLES: Despatzar, acotzar, batziller, tatzonar, entatzar, 
despatx, empata, campetz, escabetx, resquitz, cartutx, 

En el mot Txecoslovàquia i derivats s'usa el dígraf tx per a 
representar el so inicial, 

El dígraf tz té el so dental africat sonor, 

EXEMPLES: Dotze, tretze, setze, generalitzar, guitza, 

41. El dígraf Il té el so lateral palatal. 

EXEMPLES: Llop, palla, ull, 

El digraf H té el so lateral alveolar doble, a manera de doble 
o una I llarga. 

EXEMPLES: AHegar, coHecció, iHimitat, 

El dígraf rr té el so de r forta i solament entre vocals enmig 
de paraula, puix que en tota altra posició no té ús, 

EXEMPLES: Gerro, parra, córrer, borra, ferro, barra. 


EXERCICIS 

a) Substituiu els punts per qi, qu o-cu, segons calga: 
dra .aranta e.estre dina e.ànime 
obli.ar cva.ar .ejar dr fre.ent 
.antia .estió .alsevol cin.anta e.ació 
conse.ent obli.a e.ador l0.aç deli.escència 
ditós dita .q .atre .alificar 
ade.ar .allar ini.ament .allarga drassa 


b) Substituiu els punts per tg O tj, segons calga: 


cora.e Jforma.e ju.e corre.er branca.e 
ora.e via.ar ju.ar corre.a mú.ana 
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pla.a trepi.ar cora.ós Uina.e pi.ar 

su.a fe.e Ue.or desi,ar here.ia 
lengua.e fo.a mi.es bo.a enu.ar 
pi.or missa.er mi.ançant — sia espi.ar-se 


c) Substituiu els punts per ig o tx, segons calga: 


fa. bate, CuCUTU,O bre.a ma.et 
cartu, Ue. passe, fanto.e me.a 
pu, co.e Ucbe. escabe, empa,. 
enu. ro. gava. ta.a go. 
despa. du.a safare. flea saque, 
ma, despa.ar fa.ada salsi.a bo. 
bod esto. falu. formigue. cau. ú 
LECTURA 


TEXT MODERN 


La vida podrà ésser la mort, però el son que és part necessària 
de la vida —amb el permís dels savis alemanys— té els caires de 
la mort i dubtem si no ho és, en efecte. 

No pot ésser la vida, perquè adormits com som mo sabem res 
dels colbs del cor, ni del to del nostre respir tranquillíssim, Ara 
mateix que taquen la blavor del cel aqueixos dos corbs de volada 
pausada, i que la seua trajectòria dividix en dues parts el nostre 
cos estirat, no hi ha gens d'adonació i ens sap mal perquè guar- 
dàvem fa temps una salutació amable al senyor corb, en cas 


d'aguaitar-lo, ja que és confrare nostre en la civilitzada afecció 
a gustar la cam morta. I ni sabem de les pessigolles que fa la 
quera de formigues brunes que passeja la nostra faç buscant potser 
un cau on niar, ni tenim esment del tavà brunzidor que musiqueja 
vora l'orella dreta posant en perill la continuitat del son. 

Som tan enfora del món que talment semblem en el paradís 
de la mort. 


CARLES SALVADOR 


(Elogi del xiprer, 1929.) 


Lliçó V 
VALOR FÒNIC DEL DIGRAF SS 
(S sorda i S sonora: C, S, SS, Z) 


42. El dígraf ss representa un so linguodental sord (s caste- 
llana) entre vocals. 

EXEMPLES: Possessió, classe, missa. 

El so de s sorda i de s sonora es confon, sovint, en la pro- 
nunciació i cal distingir ben clarament aquests dos sons, Es pro- 
nuncien amb s sorda (escrit ss) els mots seguents de possible 
confusió: abadessa, accèssit, agressió, baronessa, comissió, com. 
promissari, comtessa, d'gressió, discussió, dissertar, dissidència, 
dissoldre, duquessa, impressió, missió, omissió, pesseta, premissa, 
sobrassada, vicissitud, xassis, etc. 

43. El so de s sorda es representa també per: 

c davant ei i. 

EXEMPLES: Cera, concebre, ciri, fàcil, negoci, noció, cent. 

Çç davant a, o i 4. 

EXEMPLES: Caça, lliçó, traçut, braça, eriçó, redreçar, força, 
dolça, capçal, cançó. 

1 en final de paraula: lluç, jaç, boç, comerç. 

En els derivats en -ança i -ença. 

EXEMPLES: Enyorança, naixença (però amb s: cansa, dansa, 
pensa, ansa, defensa, etc.). 

En els adjectius d'una sola terminació acabats en ç. 

EXEMPLES: Audaç, feliç, capaç, feroç, precoç, balbuç. 

I els adverbis en -ment corresponents. 

EXEMPLES: Audaçment, feliçment, capaçment, feroçment. 

1 en els mots assenyalats a la lliçó XXVII. 

S en principi i final de paraula: sant, sol, pols, encés, 

I en principi de síHaba darrere consonant: obsequi, garsa, 
premsa. 

També davant consonant sorda, 
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EXEMPLES: Fosc, esprémer, esfullat, (Vegeu quines són les con- 
sonants sordes en Lliçó II $ 5.) 

44. Els mots composts de substantiu -- adjectiu i de verb 4- 
d- substantiu, en els quals el primer component acaba en vocal 
i el segon comença en s sorda, no es troben escrits amb ss, sinó 
amb un guionet entre els dos components. 

EXEMPLES: Boca-sec, penya-segat, esclata-sangs, roda-soques. 

45. El so de s sonora es representa per s entre vocals. 

EXEMPLES: Rosa, iHusió, causa, nosa, grisa, cosa, 

També és sonora en altres posicions (vegeu Lliçó III $ 24, a) 
i davant de consonant sonora, 

EXEMPLES: Esme, desvetllar, esberla, esguit, desnivell, 

Z en principi de paraula i entre una consonant i una vocal. 

EXEMPLES: Zero, sèfir, zenit, zona, zoologia, alzina, salze, 
colze, donzella, benzina, onze, quinzena, catorze, esmorzar, 

Hom escriu z en lloc de s sonora entre dues vocals en els mots 
segúents d'ascendència grega: amaszona, apòzema, àzim, bizantí, 
coniza, coriza, hilozoisme, osmazona, ozena, ozon, piezòmetre, 
rigòfag, risoma, rigotònic, topagi, trapezi, trapezoide, i els ter- 
minats en -20ic, -z0ari i -zou com, per exemple: paleozoic, neo- 
20iC, protozoari, hematogoari, hematozou, 


EXERCICIS 


a) Destrieu els mots seglents en dues llistes, segons el so 
sonor o sord de la s: 


pastor rossa costura cosa quinzenal 
figues transitar causal tramús alçament 
èczema desviat — alzinar esmorzar protozoo 
pensament estruç museu cançoner Uiurança 
abrasar missal transallàntic cosir alosa 
danseta forçut cerol abusiu grisenc 
roser residu sénia sobresortirú para-sol 
prosa genital colzada cerimònia cert 

àdsia creença — saltar permís mesada 
circ pes sis oasi premsat 
foscúria desídia —enfonsaré magnèsia crisi 
infinitesimal saviesa — comerç transeint transhumar 


antisèptica poetessa cinc tesi cançoner 


26 GRAMÀTICA VALENCIANA 


b) Substituiu els punts per la lletra que calga (s o 2), puix 
que tots els mots de la llista segúent es pronuncien amb el so 
de s sonora: 


abru.ar dot.e male,a reidu rique.a 
.elós de.embre gran.a pro.àpia Trecol.ar 
intranitable don.ell tei tran.igent po.ar 
esglé.ia de.ori pe.antor adhe.ió pre.ent 
proto.00 cal.e guit.a topa ben.ina 
.ootècnia endin.ar avi.ar one compo,ar 


c) Copieu les frases segúents, substituint els punts amb les 
lletres corresponents (8, ss, C, Ç, £) per a representar el so de 8 
sonora o de s sorda que calga: 

1. El Con.ell de la .iutat és pe.imi.ta. 

2. Es depre.iu tractar per.ones in.o.iables, 

3. Eni.ava la dan.a vora les al.ines, 

4. Ja veu la impo.ibilitat d'u.ar els ven.ills per a nugar els 
eni.ams. 

5. La poete.a elegí una estan.a d'entre una dot.ena d'estan.es 
de Carles Riba, i 

6. Po.a ma.a pan.a als canyi.os, 

7. Hi ha una .enda trave.era que pa.a pel .im de la .erra. 

8. La con.i.ió dels compromi.aris fón cau.a de de.avinen.a. 

9. Ompli els va.os a ve.ar, 

10. L'in.igne senyor Vi.ent po.à els bra.os en po.i.ió horit.ontal. 

11. Salvà tots els compromi.os gro.os de la prem.a amb unes 
can.onetes. 

12. L'ambi.ió té una for.a capa. de fer redre.ar una ra.a ven- 
uda. 

13. La im.ola.ió li llevà les for.es. 

14. Li bc.ava el bra. que havia a.otat rabio.ament. 

15. Agafaren el .istell an.a per am.a. 

16. En la ro.a cabellera li brun.ia un borinot ro. 

17. Els més prestigio.os conferen.iants defen.aren teis .0o1ò- 
giques. 

18. Borinot mort, ni vola, ni brun, 


Lliçó VI 
GRUPS DE VOCALS 


46. El grup de dues vocals que es pronuncien dins una ma- 
teixa síHaba forma un diftong. 
47. En valencià hi ha nou diftongs decreixents i quatre 


creixents: 
DIFTONGS DECREIXENTS 


AL mai, csplai, or bocoi, boira. 

AU — cau, palau, OU —remou, coure, 
El Uei, remei. UL muira, cuina, 
EU —hereu, teula. UU — lu, duu, 


IU estiu, viure. 


DIFTONGS CREIXENTS 


UA — quatre, guany. UI obliqiitat, lingitistic. 
UE —ungúent, questió. vo — quota, quòrum, 


Es de notar que els diftongs creixents van precedits de q o 
de g. 

48. No formen diftong: 

a) Fora dels casos esmentats la i i la 4 no formen diftong 
amb cap altra vocal. 

EXEMPLES: Anatomia (i-a), quietud (i-e), biologia (i-o, i-a), 
pèrdua (u-a), nueta (u-e), radiant (i-a), anguniós (i-0), passions 
(i-0), pàtria (i-a). 

b) Quan una vocal va seguida de i o de 4 fortes, no forma 
diftong. 

EXEMPLES: País (a-í), saúc (a-i), transeiint (e-ú), veina (e-i), 
paisos (a-i), saiquer (a-ii), raimet (a-i). 

c) Quan la i o la 4 formen part de certes terminacions ver- 
bals, no fan diftong. 
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EXEMPLES: Traduiria (u-i, i-a), oir (o-i), agraint (a-i), en- 
Ueiré (e-i). 

d) Quan la i o la 4 són la primera vocal d'un mot al qual 
s'ha unit un prefix terminat en vocal, no formen diftong. 

EXEMPLES: Reunió (e-u, i-ó), coincidir (o-i), autointoxicar 
(o-i). 

e) Les terminacions -isme, -ista, -us, -um, no formen diftong. 

EXEMPLES: Altruisme (u-i), egoista (o-i), Pius (i-u), harmò- 
nium (iu), 

49. Una i, o una u, enmig de dues vocals no forma diftong 
sinó que s'unix a la seguent i forma síHaba amb ella com si 
fóra una consonant, 

EXEMPLES: Veuen (e-ue), boia (o-ia). 

50. El grup de tres vocals pronunciades dins una mateixa 
síHaba forma un triftong, 


UAI guaitar, guaira. UEU —enaigúeu, liqueu, 
UEl —gúèiser, UI —argúiu, 
EXERCICI 


Destrieu en tres llistes els mots segúents: la dels que tenen 
diftongs, la dels que tenen triftongs i la dels que no tenen ni 
diftongs ni triftongs, 


quaranta papereria — bastió quiet teuleria 
desmai fuet llengieta graciositat guaita 
cuir feien mourà contigilitat veien 
reia prosòdia paúra aveinar-se frau 
Uàntia reusar iniquitat realçar pair 
nàutic somier paisatge antiguitat desagrair 
maleint quotidià país poal inaudit 
mutual couen aguant —reverència octàedre 
antiabacial lluus quall acomboiar reincidència 
graelles almoiner recoure —eunue panteisme 
València egoisme reunió matrimonial material 
guanyaré — experiència gloriós — duu aquàrium 
desmaiar-se pietat guerrer —quintaessenciar queviures 


frequent triomf anual egua adequeu 


Lliçó VII 
DIVISIÓ DELS MOTS EN SIL'LABES 


51. En general, un mot té tantes síHabes com vocals o grups 
de vocals que formen diftongs o triftongs. Així els mots són mo- 
nosillàbics si tenen una sillaba i polisilàbics si en tenen més 
d'una, 

52. Són monosiNàbies: 

a, en, per, la, ou, bo, tu, veig, molt, i, que, ail 

53. Els mots polisiHàbics poden ser: 

a) De dues síHabes: 

Casa, massa, prova, eura, fraura, aguait, mantcu, per- 
diu, deute, mireu, austral. 

b) De tres síHabes: 

Glòria, auxili, poema, mouria, pèrdua, caixeta, passió, 
prèdica, comiat, gràcia, Grècia. 

c) De quatre síNabes: 

València, poetessa, pietosa, agressió, agència, vinagre- 
ra, diftèria. 

d) De cinc síHabes: 

EaxceHència, gloriosament, paciència, instrumentista, 
oposicions. 

e) Hi ha mots de sis, de set, de vuit, etc., síHabes, 

54. En un mot les vocals contigúes que no formen diftong 
s'han de pronunciar separadament per a no fer-ne de falsos, però 
tampoc no es desfaran els diftongs que tinga el mot, ni les 
vocals i, 4 es separaran de la vocal segúent amb què formen 
sílaba. 

pu-e-ril, no pue-ril tra-i-dor, no trai-dor 
va-len-ci-à, no va-len-cià glo-ri-ós, no glo-riós 
fu-e-te-jar, no fue-te-jar im-di-a-na, no in-dia-na 
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re-u-nir, no reu-nir a-com-bo-iar, no a-com-bo-i-ar 
au-to-in-to-xi-ca-ci-ó, re-ia, no re-i-a, 
no au-toin-to-xi-ca-ció co-uen, no co-u-en 
en-jo-iar, no en-jo-i-ar duus, no du-us 
EXERCICIS 


a) Copieu els mots del $ 583 d'aquesta mateixa lliçó, sepa- 
rant-ne les síHabes, 


LECTURA 


Tot era alegria i treball joiós. Grinyolaven els carros pels 
camins, bandes de xics dardaven pels camps o feien cabrioles per 
les eres, pensant en les coques de blat novell, en la vida d'abundor 
i satisfacció que començava a les barraques en omplir-se el graner, 
i fins els vells rossins mostraven els ulls alegres i marxaven més 
lleugers, com encoratjats per l'olor dels mumts de palla que, len- 
tament, com un riu d'or, s'esmunyirien per llurs estables en el 
decurs de l'any. 


El diner, captiu en els gestudiss durant l'hivern, amagat a 
l'arca o al fons d'una mitja, començava a circular per l'horta. 
Cap al tard de cada dia s'omplien les tavernes d'homes vermells 
i envernissats pel sol, amb la forta camisa suada, que parlaven 
de la collita i del pagament de Sant Joan, la mitja anyada que 
calia lliurar als amos de la terra. 


V. BLASCO IBÀNEZ 


Traducció de La Barraca, de MiqueL DumAN ps VALÈNCIA. 
(Edicions Mentora, 1927.) 


Lliçó VIII 
ACCENT PROSÒDIC 


55. La major força amb què és pronunciada una de les síl- 
labes d'un mot polisíHab constituix l'accent prosòdic, 

La vocal o la síHaba que rep l'accent prosòdic s'anomena 
tònica o forta, i les altres del mateix mot, àtones o febles. 

En el mot paper la síNaba -per és la tònica o forta i la síHaba 
pa- és l'àtona o feble, En el mot tauleta la síHaba -le- és la tònica 
i en el mot ànima la síNaba a- és la forta. 

56. Generalment, els mots monosiHabs són forts: 

ou, bé, clau, dur, fe, gest, ham, jo, lleu, mà, niu, os, peu, res, 
sol, truc, urc, vas, z0c, zel, etc, 

Els monosiHabs febles són els seguents: 

a) Els articles i pronoms: el, els, lo, los, la, les. 

b) Els articles personals: En, Na. 

c) L'article indeterminat: 4n, uns. 

d) Els adjectius possessius: mon, ton, son, mos, tos, so8, ma, 
ta, sa, mes, tes, ses, 

e) L'adjectiu quantitatiu: que, 

fo Els pronoms personals: me, em, te, el, se, es, nos, ens, 
vos, us, ho, li. 

9) El pronom relatiu: que. 

h) Els adverbis pronominals: ne, en, hi, 

i) Les preposicions: a, en, de, per, amb. 

j) Les conjuncions: i, 0, si, que, 

Ei) I les contraccions: al, als, del, dels, pel, pels. 

57. Els mots composts poden estar formats per la unió d'un 
element feble (mot o prefix) amb un de fort o per la unió de 
dos elements forts. En el primer cas (prefix d- mot fort) el com 
post conserva l'accent tònic del fort. 

EXEMPLES: a -- normal — anormal, an - hidrid anhidrid, 
des -- dejuni — desdejuni, re -- passar — repassar. 
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Així també (mot feble -- mot fort). 

EXEMPLES: Mon amic (pronunciat: monamic), un home (pro- 
nunciat: unome), el clau (pronunciat: elclau), escriu-li (pronun- 
ciat: escriuli), 

En el segon cas (mot fort -4- mot fort) el compost conserva 
els dos accents tònics. 

EXEMPLES: Portamonedes, malagradós, electromagnètic, nord- 
est, adéu-siau, despús-demà, missacantant, 

Així també conserven els dos accents tònics els adverbis aca- 
bats en -ment, 

EXEMPLES: Extremadament, naturalment, clarament. 

58. Hi ha mot compost en el qual un dels elements perd la 
tonicitat i en lloc de tindre dues síHabes fortes sols en té una: 
cotó-en-pèl, argentviu, 

En altres composts, la doble tonicitat és vaciHant i cal que 
en pronunciar-los es facen tòniques les dues síllabes fortes del 
mot. 

EXEMPLES: Contrarestar, sobreizir, sobrcalimentació. 

59. Els mots són: 

a) Aguts, si la síHaba tònica és la darrera que es pronuncia. 

EXEMPLES: Moral, anís, estimat, calor, ullal, orgullós, herald. 

b) Plans, si la síHaba tònica és la penúltima, 

EXEMPLES: Porta, estimava, caràcter, incloure, dolça, crida. 

c) Esdrúixols, si la síHaba tònica és l'antepenúltima. 

EXEMPLES: València, església, glòria, llémena, jónega, rostària, 

60. La pronúncia dels mots esdrúixols escrits és fàcil de co- 
néixer donat que en valencià tots aquests mots porten accent 
gràfic en la síHaba forta. 

EXEMPLES: Clàssica, línia, múltiple, 

Coneixerem la pronúncia d'un mot escrit no accentuat gràfica- 
ment atenent-nos a les regles segúents: 

a) El mot és pla: 

1. Si acaba en vocal que no siga i o 4 pertanyents a un 
diftong, seguida o no d'una s final. 


EXEMPLES: 
dona metge carro vici moros 
casa colombaire dosi dies impromptus 


taula avise crisi ciris ambigu 
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2. Si acaba en -en o -in, 

EXEMPLES: Mengen, oxigen, origen, examen, misogin, 

b) El mot és agut: 

1. Si termina en diftong, seguit o no d'una s. 

EXEMPLE: Dijous, esclau, estiu, comboi, desmais. 

2. Si presenta terminacions consonàntiques altres que en 
o in. 


EXEMPLES: 
adob mareig algun Quent violins 
eunue consol estany desconcert entretemps 
desenllaç batall miop coneix perdut 
exactitud eixirem calor partix tararot 
caduf aniran callar despatx cercadits 
pedagog alamon borinot melons tapaforats 


61. Hi ha alguns mots valencians la pronúncia dels quals ha 
estat desfigurada per imitació de pronúncies castellanes, cal 
adonar-se'n, per tal de fer les correccions necessàries. Així són 
aguts els mots: iber, celtiber, imbecil. Són plans els mots: atmos- - 
fera, medulla, Són esdrúixols els mots: ècgema, 'hexàedre, pen- 
tàedre, octàedre, etc. 

62. Així mateix, per imitació de pronúncies castellanes, hi ha 
formes verbals desfigurades, 

1. Els presents d'indicatiu i de subjuntiu i l'imperatiu dels 
verbs terminats en iar, quan la tal terminació va precedida de 
consonant han d'ésser pronunciats sense diftongar la i amb la a 
ni la i amb la e. 

Indicatiu present: Estudie, estudies, estudia, estudiem, estu. 
dieu, estudien. 

Subjuntiu present: Canvie, canvies, canvie, canviem, canvieu, 
canvien. 

Imperatiu: Acaricia, acariciem, acaricieu, 

Però no pronunciarem: estúdie, estúdies, estúdia, estúdien, 
cànvie, cànvies, cànvie, cànviem, acarícia, 

Cal adonar-se que en els verbs terminats en aiar, eiar, oiar, 
la i és consonant i forma síHaba amb la vocal seguent ($ 83): 

Desmaie, remeies, acomboia, 

2. Els presents d'indicatiu i de subjuntiu i l'imperatiu dels 
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verbs terminats en uar en els quals la tal terminació va prece- 
dida de consonant altra que q o g, han d'ésser pronunciats sense 
diftongar la 4 amb la a ni la 4 amb la e. 

Indicatiu present: Evacue, evacues, evacua, evacuem, eva- 
cueu, evacuen, 

Subjuntiu present: Eastenue, extenues, extenue, extenuem, ex- 
tenuru, extenuen. 

Imperatiu: Infatua, infjatuem, infatueu. 

Però no pronunciarem: evàcue, cvàcues, evàcua, evàcuen, ex- 
tènue, extènues, extènue, extènuen, infàtua, 

Els verbs terminats en quar, guar no desfan els diftongs, 

Indicatiu present: Obliquc, obliques, obliqua, obliquem, obli- 
quieu, obliquien, 

Subjuntiu present: Enaigúe, enaigúes, enaigúe, endiguem, 
enaigúeu, enaigúen. 

Imperatiu: Liqua, liqiiem, liqueu, 

Però no: oblicue, oblicues, licua, etc. 

Recordeu que en cua, cue no hi ha diftong i que sí que n'hi ha 
en qua, que. 

És de notar que en els verbs terminats en auar, euar, iuar, 
ouar, la u és consonant i forma sílaba amb la vocal seguent (8 3): 

Encaue, creua, estiuem, clouen, 


EXERCICIS 


a) Destrieu en tres llistes els mots seguents: la dels aguts, 
la dels plans i la dels esdrúizols, 


imbecils renuncie despassar Túria ajusticiar 
memòria quadrigues —èczemes hidrojòbia atmosferes 
essència València justícia estratosfera casangúe 
dodecàedre estudia pomes presència ingènua 
calvicie . —apolínia fúria presencia transeint 
efígie rampell ibers ajusticia acàcia 


b) Escriviu els presents d'indicatiu i de subjuntiu i Pimpe-- 
ratiu dels verbs: 

Pronunciar, expropiar, descuar, promiscuar, sotaiguar i ade- 
quar. i 
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Lliçó IX 
DIVISIÓ DE LES PARAULES EN SIL-LABES 


63. En general, la paraula té tantes siHabes com vocals. 
Així, ple, mà, són d'una síHaba, tinta, arbre, de dues síHabes, 
estampa, caseta, de tres síHabes, desmanegar, València, intran- 
sigent, són paraules de quatre síHabes, 

64. Per a dividir les paraules en síHabes cal tindre present: 

a) La ii la u febles situades entre dues vocals ataquen la 
segona com a consonants i, per tant, són part de la siHaba de 
la segona vocal: es-gla-iar, en-ca-uar, 

b) La i inicial, porte o no A, seguida de vocal és pronunciada 
com a consonant i forma síHaba amb la vocal segúent: hie-na, 
io-de, 

c) La ii la u febles darrere consonant no formen diftong 
amb la vocal segient: his-tò-ri-a, pèr-du-a, can-vi-ar. 

Però es produix diftong de u seguida de vocal si davant de 
la 4 hi ha g o q: llen-gua, ques-tor, 

d) La iila u precedides de vocal solen formar diftong amb 
la vocal anterior: ai-re, boi-ra, cau-re, plou-re, 

65. Cal trencar al final de ratlla les lletres dels grups ix, 
rr, 88, t2: coi-xa, ser-ra, ròs-sec, dot-ze (però no els dígrafs ny 
i ll: Es-pa-nya, ca-lleu, 

66. Les lletres dels prefixos an, con, en, in, des, ex, sub, trans, 
no s'han de separar encara que seguisca vocal: an-hidre, con-hort, 
in-apetència, sub-hasta, trans-atlàntic. 

67. Un mot és anomenat agut, pla o esdrúixol segons que 
la seua síNaba tònica (sobre la qual es carrega la veu en pronun- 
ciar-la) siga l'última, la penúltima o l'antepenúltima. 

Aguts: medicinal, aniré, assaborir, grumoll, caduf. 

Plans: metge, cànter, taula, cassola, dolmen. 

Esdrúixols: metàfora, història, estúpida, dièresi, màquina. 


36 GRAMÀTICA VALENCIANA 


EXERCICIS 


a) Copieu les paraules seguents, separant-ne les sílabes amb 
un guionet: 


boira suissa pairal taula fetge 
ingènua emparrat diguamoll —delinquència cuetejar 
esplaiar encaixar església vaixell pasqua 
memòria — pronuncien transacció buit subhasta 


b) Poseu les paraules seglents en tres llistes: 12, agudes, 
24, planes, i 3.2, esdrúixoles, separant-ne les síllabes: 


pinzell pissarra. — polític perpetuitat quaranta 
pinyol morter butaca fondària esmorteiment 
mànega clavell supremacia —desencisar —millímetre 


espardenya màquina reverència —assassinava història 


LECTURA 


TEXT RENAIXENTISTA 


Jo no tinc la ploma de la cadernera, 
que d'or i de grana tiny la primavera, 
no tinc Ja veu dolça que té el rossinyol: 
ni de l'oroneta joliva i lleugera 

les ales, que creuen la mar d'un sol vol. 


Jo visc de l'almoina, que a l'humil mai falla, 
i em sent benastruci 

Lo gra que en les eres se perd entre palla 
replegue com puc. 


Joiós caçador, passa, 
busca més brava caça 
i deixa'm quiet a mi, 
jo sóc l'amic de casa, 
jo sóc lo teuladí. 


TEODOR LLORENTE 


Lliçó X 
ACCENTUACIÓ GRÀFICA 


68. L'accent gràfic és de dues maneres: accent greu (can- 
taràs), que va d'esquerra a dreta sobre la vocal tònica, I accent 
agut (músic), que va, sobre la vocal, de dreta a esquerra. 

Quan la a, la e oberta i la o oberta s'han d'accentuar, ho hem 
de fer amb l'accent greu: revàlida, Bèlgica, còpia. 

Quan ia 4, la i, la e tancada i la o tancada s'han d'accentuar, 
ho hem de fer amb l'accent agut: únic, oní, correré, falcó, 

69. No totes les paraules s'accentuen gràficament, Duen ac- 
cent gràfic: . 

a) Les polisillabes agudes que acaben en alguna de les dotze 
terminacions seguents: a, €, i, 0, 4, QS, es, is, Os, US, en, in, en 
què la i o la 4 no formen part d'un diftong. 

EXEMPLES: Anirà, vindré, torní, balcó, algú, fugiràs, cafés, 
pastís, capciós, pallús, encén, Berlín. Però esglai, torneu. 

b) Les planes que no acaben en les dotze terminacions dites. 

EXEMPLES: Cònsol, epíleg, exàmens, paràgraf, passarieu, 

c) Totes les paraules esdrúixoles, 

EXEMPLES: Hipòtesi, fàbrica, clemència, 


EXERCICIS 


a) Feu dues llistes de tots els mots aguts que figuren en la 
llista seguent: una de mots aguts amb accent gràfic, i una altra 
de mots aguts sense accent gràfic. 


futur mànec Ramon aflicció demència 
cànter pujol titot aniràs àrab 
feliç silenciós cantarà passadís camí 
humit costa cantaran corcó camins 
capsa vila vestia aconsolar sabó 


veinat llençol bèstia grandiós cadàver 
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b) Feu dues llistes de tots els mots plans que figuren en la 
llista anterior: una de mots plans amb accent gràfic, i una altra 
de mots plans sense accent gràfic. 

c) Feu una llista de tots els mots esdrúixols que figuren en 
la llista anterior, 


LECTURA 


TEXT MODERN 


La barraca valenciana, amb l'umbracle de la parra davantera 
a manera de pòrtic per a arrecerars'hi de la violència dl sol, 
amb la seua sala d'estar proveida d'una xemeneia només per a lu 
calefacció, amb el seu corral amb els testos de flors i de plantes 
omamentals i els animals domèstics, i amb l'estable apartut del 
lloc de les persones, comprén tantes comoditats, que arriba a re- 
presentar un tipus de casa rural relativament perfeccionat, Les 
justes dimensions dels murs, gruixuts i baixos a causa del sol, la 
impermeabilitat consistent de la coberta de joncs, lu sia orientar 
ció cap a l'est devers els vents favorables, el met emblanquinament 
total, exterior i interior, són imtelligents i senzilles solucions ra- 
cionalitzades dels problemes de construcció amb materials que el 
llaurador pot abastar fàcilment en el seu hàbitat. 

Per la seua simplicitat d'elements, pel seu p imitivisme i em- 
sems refinament, i sobretot, pel seu ajustat cucabiment en el 
paisatge, per la seua adaptació abso'uta al medi ambient, la barra- 
ca ha estat convertida en simbol, mo solament de l'arquitectura 
popular, sinó encara de tota l'etnografia valenciana i, fins i tot 
per alguns, de València mateixa. 

MANUEL SANCHIS GUARNER 


(Editorial Barcino, 1957.) 


Lliçó XI 
ACCENTUACIÓ GRAFICA (CONTINUACIÓ) 


70. Ultra les paraules indicades en les regles anteriors (ve- 
geu lliçó X), s'accentuen les segúents, no compreses en les regles, 
per tal que la significació de les quals no siga confosa amb les 
mateixes paraules no accentuades. 

Bé, plu., béns (cast., bien). 

Bóta, plu., bótes (cast., tonel). 

Cós, plu., cóssos (cast., carrera). 

Déu, plu., déus (cast., Dios). 

Dóna, plu., dónes (del verb donar). 

Es (del verb ésser o ser). 

Féu (forma del perfet del verb fer). 

Fón (del verb ésser o ser). 

Fóra (del verb ésser o ser). 

dJóc, plu., jócs (sinònim de joquer). 

Mà (cast., mano). 

Més (adverbi, cast., mús). 

Mèu, plu., mèus (sinònim de miol). 

Mòlt, mòlta (del verb moldre). 

Món (cast. mundo). 

Móra, plu., móres (nom de fruita). 

Nét, néta (cast., nieto). 

Nós (pronom fort: vingueu amb nós). 

ós, plu., óssos (cast., 080). 

Pèl, plu., pèls (cast., pelo). 

Què (pronom interrogatiu i relatiu darrere preposició). 

Sé (del verb saber). 

Séu, plu., séus (cast., sebo). 

Sí (adverbi afirmatiu). 

Sóc (del verb ésser o ser). 
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Sòl, plu., sòls, entresòl (cast., suelo, entresuclo), 

Són (del verb ésser o ser). 

Té (del verb tenir o tindre). 

Us (substantiu, cast., uso). 

Véns, vénen (del verb venir o vindre). 

Véu (perfet del verb veure o vore, però no en el present d'in- 
dicatiu, que és veu). 

Vés (del verb anar). 

Vós (pronom personal fort: us vull a vós). 


EXERCICIS ' 


Escriviu les frases seguents fixant-vos en la significació dels 
mots que no van en cursiva i imposant-los l'accent quan calga. 


15. 
16. 


El pastor porta el be a la carnisseria, 

Els homes mes valents son ací. 

El boter calça unes botes noves. 

Ahir sabies be la lliçó. 

Demà baratarem la bota del vi novell per una bota mes 


El corredor Nurmi ha guanyat el cos internacional. 
Te tot el cos mullat, 

La meua dona no dona prou almoines, 

A les deu eixirà el correu. 

Perquè vingues tu aniré jo també, 

Tocarà la campana en alçar a Deu. 

Ell em deu deu pessetes. 

Què volies tu7 

El cacic em feu una mala passada, 

Dona la ma als amics. 

El joc de pilota no va be. 

Per ací es diu que l'Ambrosi es molt bo. 

Si no fora per mirar, us llançava fora del saló. 

A VOS no us he de dir si podeu anar a collir plàtans, 
No digueu ni si ni no fins a saber la veritat. 

Ma germana es morta ja. 

El mes de juliol sol fer molta calor. 

El meu gat no fa ni un meu. : 

Soc molt content perquè he molt el meu blat, 
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25. Mon cosí ha corregut molt de mon. 

26. He vist una mora que ven mores d'esbarzer, 
27. El net de Maria és un jove que sempre va net, 
28. A los del parc li van llançar um os de gallina. 
29. Aquest jove no te pel de barba.. i 

30. Jo soc dels qui fan i venen socs. 

81. Gita't al sol i prendràs be el sol. 
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32. Vens molt d'arròs perquè vens a comprar-lo a València. 


33. Ves a Xàtiva i torna'n quan pugues, 

34. Vos no sabeu distingir els bons dels dolents. 

35. Em dona un pom de flors. 

36. Semblava sa i té poca salut, sa germana tampoc no en 


molta pel que es veu. 


37. Pren-te el te o el café, si vols. 
38. Si que s'ha ficat al si el paper net. 


LECTURA 
TEXT MODERN 


El palau on es varen establir els Ducs era una residència his- 
tòrica. El rei mahometà de València, conegut pel nom d'Ali- 
Bufat-Mulei, tenia a la vora del riu Túria una finca de plaer, on 
el rei cristià en Jaume el Conqueridor va installar um dels seus 
campaments quan assetjava la urbs tan cobejada. I, en possessio- 
nar-se definitivament d'aquesta l'any 1238, es reservà per a ell i 
pels, que el succeiren aquella casa amb hort, la qual, per la funció 


castrense acomblida, fou anomenada del Rahal, per bé que poste: 
riorment la prosòdia més fàcil haja convertit el mot esmentat en 
Real (no Reial), canvi consolidat en castellà pel fet coincident 
que l'indret era residència dels reis. 


FRANCESC ALMELA 1 VIVES 


(Sicàma, 1958.) 


te 


Lliçó XII 
CS DE LA DIBRESI 


71. Els dos punts que s'escriuen damunt la 4 per indicar que 
aquesta vocal no és muda, formen el signe anomenat dièresi. 

EXEMIPLES: Segúent, ambigúitat, questió. 

Si en les combinacions ue i ui darrere g o q no hi ha dièresi, 
la u és muda i, per tant, no es pronuncia, 

EXEMPLES: Guerra, quinqué. 

12. servim també dièresi damunt la i o la 4 quan van en: 
tre vocals i no actuen com a consonants, i quan no formen 
diftong amb la vocal anterior (en cas de no portar accent gràfic). 

EXEMPLES: Agraia, veina, oim, dijirn, 

Però escriurem: beneiem, beneieu, vei, beneis, beneirem, be- 
neireu, deific. 

13 No porten dièresi els sufixos -isme, -ista, 

EXEMPLES: Altruisme, egoista. 

74. En els verbs de la tercera conjugació en els quals la 
darrera lletra radical siga una vocal, les terminacions acabades 
en i són escrites amb una dièresi sobre aquesta lletra, llevat 
d'aquelles formes en què la i és escrita í, com agraíem, agraieu, 
agraí, etc. 

Així, porten dièresi: 

Present d'indicatiu: Agraisc, agraixes, agraix, agraim, agraiu, 
agraixen, 

Present de subjuntiu: Agraisca, agraisques, agraisca, agraim, 
agraiu, agraisquen. 

Imperatiu: Agraiz, agraim, agraiu, 

Imperfet d'indicatiu: Agraia, agraies, agraia, agraien. 

Imperfet de subjuntiu: Agraira (però agraís), agraires O 
agraisses, agraira (però agraís), agrairen o agraissen. 

Perfet d'indicatiu: Agraires, agrairen. 
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Participi passat: Agrait, agraida, agraits, agraides. 

No porten dièresi per excepció: L'infinitiu: agrair, El ge- 
rundi: agraint, El futur: agrairé, agrairàs, etc. I el condicional: 
agrairia, agrairies, etc, 

15. No porten dièresi les paraules formades amb prefixos. 

EXEMPLES: Coincidència, reunió, autointoxicar, contraindicació. 
(Però escriurem reix, de reeixir, i reúll, de reiillar.) 

16. No porten dièresi les terminacions llatines -um i -us. 

EXEMPLES: Harmònium, Pius, 


EXERCICIS 


a) Feu dues llistes dels mots seguents, fixant-vos detinguda- 
ment en llur ortografia, Una de mots amb accent gràfic, i una 
altra de mots amb dièresi: 


suís genuí traduible deific oit 
suissos veina continuitat deicida oieu 
traició vel ditirnal sarrat lingúista 
país Taim Uuissor sarraina questió 
paúl atribuia agraies genuina frequent 
veníeu heroina agraiem enroinar obliquitat 


b) Poseu en els blancs dels mots seguents, i, i o í, segons 
corresponga: 


TRADUIR 

Gerundi: Tradu.nt, 

Present d'indicatiu: Tradu.sc, tradu.xes, tradu.x, tradu.m, tra- 
duu, tradu.zen. 

Present de subjuntiu: Tradu.sca, tradu.sques, tradu.sca, tra. 
du.m, tradu.u, tradu.squen, 

Imperatiu: Tradu ax, tradu.m, tradu.u, 

Imperfet d'indicatiu: Tradu.a, tradu.es, tradu,a, tradu.em, 
tradu.eu, tradu.en, 

Imperfet de subjuntiu: Tradu.ra o tradu.s, tradu.res o tra- 
du.sses, tradu.ra o tradu.s, tradu.rem o tradu,ssem, tradu.reu o 
tradu.sseu, tradu.ren o tradu.ssen, 

Perfet d'indicatiu: Tradu., tradu,res, tradu., tradu.rem, tra- 
du.reu, tradu.ren, 
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Futur: Tradu.ré, tradu.ràs, tradu.rà, tradu.rem, tradu.reu, 
tradu.ran. 

Condicional: Tradu.ria, tradu.ries, tradu.ria, tradu.riem, tra- 
Qdu.ríeu, tradu.rien, 

Participi passat: Tradu.t, tradu.da, tradu.ts, tradu.des. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


La tardòr al meu poble s'emporta tantes de coses i tanta de 
gent que és per a mi l'època de l'any més desconhortadora. Pertot 
arreu ressonen tristos adéus. 

Els estudiants prenen comiat de llurs families ber marxar a 
ciutat, a la freda reclusió de les aules, després d'haver-se amerat 
de sol, de llibertat i d'alegria durant les vacacions. Ah, que de 
pressa ha passat el bon tempsi Adéu, simpàtics jovenets, adéul.... 

Els estiuejants, que animaven la nostra marina amb llurs figu- 
Tes aristocràtiques, amb llurs vestits vaborosos, amb llurs virolades 
ombrelles, que s'obrien com gross:s f.ors sobre les platges llumino- 
ses, se'n van cap a la gran urbs llunyana, Cada dia en passen 
tartanades, i els mostres carrers van restant més i més deserts, 
Adéu, adéul... Tal volta una fulla seca s'atura, palpitant, sobre els 
vidres de la meva finestra, i, terrosa i balba com una mà de mort, 
tusta amb tremoloses extremituds... trab, trap... Adéu, adéul 

L'estiu agonitza i cada fulla que cau i voleia davant meu me 
sembla una de les seves mans que em saluda melangiosament. Ah, 
tinc una por del fred i de les llargues nitsi Se'n va l'estació joiosa 
que amb ses miríades de mans verdes aplaudia les glòries del sol, 
se'n va l'estació piadosa, benvolguda dels vellets i dels malalts. 
Adéu, adéul... El vent corna sota el ràfec de la meva teulada, dins 
els nius buits de les orenetes, i les orenetes s'allunyen amb vol 
aterrit a través de la boira baixa, amb una xiscladissa llòbrega. 
Adéu, adéu, adéul... 

Certament, la tardor és el temps dels tristos adéus. 


JOAQUIM RUYRA 


(Biblioteca Selecta, 1947.) 


Lliçó XIII 
LA TERMINACIÓ DELS ADJECTIUS 


11. En el nostre parlar hi ha adjectius terminats en a (idiota, 
agrícola, hipòcrita) que són aplicats als substantius masculins 
i als femenins indistintament (home idiota, dona idiota). I adjec- 
tius terminats en e (insigne, fúnebre, jove) que són aplicats també 
als substantius mascul'ns i als femenins indistintament (home 
insigne, dona insigne). Són els adjectius d'una sola terminació. 

Hi ha adjectius terminats en e que en ser aplicats a un subs- 
tantiu femení canvien la e en a (raim agre, poma agra, carrer 
ample, plaça ampla). 

També hi ha adjectius que terminen en consonant (dolç, net, 
roig), però en aplicar-los a un substantiu femení canvien la ter- 
minació (fruit dolç, taronja dolça, home net, dona neta, pèl roig, 
tela roja). 

Hi ha, dones, adjectius d'una i de dues terminacions, 

18. Són adjectius d'una terminació quasi bé tots els que ter- 
minen en e (amable, bilingúe, cèlebre). N'hi ha que terminen 
en a i també són d'una sola terminació (agrícola, belga, indí- 
gena). 

79. Són de dues terminacions els acabats en -te (exacte, 
exacta). Els acabats en -pte (apte, apta). Els acabats en -gne 
(digne, digna), llevat insigne. 

També són de dues terminacions, entre altres, els seguents 
adjectius: agre, altre, ample, aspre, còmode, culte, destre..., els 
femenins dels quals fan: agra, altra, ampla, aspra, còmoda, 
culta, destra... 

80. Cal tindre present que si bé generalment es corresponen 
les dues categories d'adjectius en castellà i en valencià, hi ha, 
però, algunes excepcions: 

a) Adjectius que en valencià són de dues terminacions i que 
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en castellà sols en tenen una: agrest, calent, cortés, covard, dolç, 
ferm, fort, gris, inert, pobre, trist, verd. 

b) El mot rude és d'una terminació en valencià i de dues en 
castellà. 


EXERCICIS 


Apliqueu els adjectius seglúents a un nom masculí i a un 
de femení: 


pobre iHustre feble magre rude 
exsangúie ——'digne inepte dolç corrupte 
apte indemne tendre sec alcgre 
rèprobe noble estimable vaga idòlatra 
benigne simple soluble fúnebre nòmada 
sinistre agrícola pulere jove idiota 
MODELS: 

home pobre cos 

dona pobra matèria i soluble 

projecte bague terreny : 

idea vaga parcella j. 18rícola 

LECTURA 


TEXT MODERN 


Campaneta del convent, 
estesa sevenament 

damunt de la llunyania: 
tan alta és la teua veu 


que sembla dita per Déu 
per donar-nos el bon. dia. 


RICARD SANTMARTI 


(Un món per a imfants.) 


Lliçó XIV 
ÚS DE L'APOSTROF 


81. Els articles el i la quan van davant una paraula que 
comence en vocal o A es reduixen a V' (ço és, perden la vocal i és 
substituida per un apòstrof l'1). 

EXEMPLES: L'arbre, Vegua, l'hora, Vungla, 

Però davant paraules femenines que comencen en i o 4 febles, 
ço és, que no porten accent tònic, ha d'usar-se l'article la sense 
apòstrof. 

EXEMPLES: La idea, la història, la unió, la humanitat, 

Noteu com en aquests exemples la veu no es carrega ni en 
la i ni en la u inicials. 

Formen excepció les tres paraules seguents: host, ira, una 
(quan una és substantiu —hora del rellotge—), que sempre porten 
l'article la, sense apòstrof, per exigències de pronúncia. 

EXEMPLES: La host del rei, la ira l'encega, la una de la nit. 

82. Les contraccions del (de -- el) i al (a -- el) es descom- 
ponen quan van davant una paraula que comence en vocal o h. 
Escriurem: no del amo, sinó de l'amo, no al arbre, sinó a l'arbre, 
no al home, sinó a Phome. 

83. La preposició de es transforma en d' quan va davant 
una paraula que comence en vocal o h. 

EXEMPLES: D'homce, d'ara, d'al'ga, d'història. 


EXERCICIS 


a) Poseu davant cada una de les paraules segiúents l'article 
corresponent (el, la, l'): 


riu escola unitat humanitat iHusió 
casa avi ús universitat uniforme 
hort ira inteNigència olla orgue 
India os aigua ull Isabel 
hindú odi hisenda taula ombra 


hora illa hòstia host hulla 
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b) Copieu les frases segtients, substituint els punts amb el, 
la, V, d', segons calga: 


1. 
2. 
3. 
4. 


15. 


23. 
24. 


... home del sac, 

La casa ... els sorolls. 

Raig ... aigua, 

Una arrova ... oli, 

El sant de .., amic. 

... Oroneta de plata. 

.. Universitat de València. 

Es prenia un got-... orzata. 
Vingué a ... una del matí. 

No estime ni ... una nú ... altra, 
La pols de ... era. 

.. Història ... Egipte, 

Els misteris de ,.. India. 

Els drames ... aire. 

... intelligència entre obrers i patrons, 
.. Unió fa la força. 

ve. hora ... anar a ... Qigua, 

.. Himne de ... Exposició. 

.. Òbila no es aupla ... oli, 

... host del rei En Jaume. 

... ira li encega ... imtelecte. 

... humitat rovella el ferro. 

Els furs de ... home. 

.. inutilitat de ... armament antic. 


Lliçó XV 
Ú8 DE B-P 


84. En principi de paraula s'escriuen amb b i no amb p les 
síllabes ab, ob i sub, i s'escriu amb p la síHaba cap. 

EXEMPLES: Abdomen, abjecció, absència, abstracte, abscissa, 
absurd, objecte, obscur, obtindre, obcecació, subdivisió, subjecte, 
submergir, subsistir, substància, subterfugi, subvenció, cap, cap- 
çal, capficar, capgirar, captar, captivar, captindre, 

CEPCIONS: Apte, optar, opció, òptic, òptim, cabdal, cabdell, 
cabdill. Tant la regla com les excepcions s'estenen als composts 
i als derivats (de substància, insubstancial, de cabdell, cabdellar). 

85. Enmig de paraula s'escriu generalment p davant les lle- 
tres É, C, s O n, i s'escriu b davant d. 

EXEMPLES: Acceptar, precepte, adoptar, inèpcia, adopció, erup- 
ció: catalèpsia, eclipsi, copsar, hipnòtic: hebdomadari, molibdén. 
Són excepcions: Dissabte, dubte, sobte, 

86. En fi de paraula, darrere vocal, s'escriu generalment p. 

EXEMPLES: Cap, tip, escup, llop, rep, cup (— recipient). 

Són excepcions les paraules terminades en fob, com hidròfob, 
les terminades en sillab, com monosilHab, i les paraules adob, 
aljub, àrab, baobab, gàlib, nabab, tub i cub (— hexàedre), 

87. En fi de paraula, darrere consonant, s'escriu b en les 
paraules els femenins o derivats de les quals porten b, i s'escriu 
p en aquelles els femenins o derivats de les quals porten p. 

EXEMPLES: Calb (calba), destorb (destorbar), corb (corbera), 
tomb (tombar), llamp (llampegar), palp (palpar). 

88. S'escriu amb b la preposició amb. 


EXERCICIS 
a) Copieu les frases seguents, substituint els punts amb p 
o b, segons corresponga: 
1. Aquell rei a.dicà la corona. 
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2. Era un tema tan a.stracte, que quasi era a.surd estu- 
3. L'a.sència de beguda ens féu pensar en una reunió d'a.s- 


4. Es un su.jecte sense su.stància. 
5. El ca.dill o.tà per ca.tindre's. 
6. No féu cap ade.te, 
71. El su.mari es su.mergí en un moment, 
8. Cativa la seua o.stinació, 
9. No hi havia o.stacle que ell no salvara. 
10. De so.te li vingueren els du.tes. 
11. El volcà és en eru.ció, 
12. Dissa.te et comprarem un cadell de fil. 
13. Ca.girava la conversa, aportant su.terfugis. 
14. L'ado.ció de Vinfant es féu sense o.stacles. 
15. Ens farà lo.sequi de dir-nos què ha o.servat durant Ve- 
cli.si de sol. 
b) Copieu les paraules segúents, destriant-les en quatre 
llistes, 
1. Acabades en p darrere vocal (exemple: rep). 
2. Acabades en p darrere consonant (exemple: llamp). 
83. Acabades en b darrere vocal (exemple: àrab). 
4. Acabades en b darrere consonant (exemple: corb). 
Destorb, tomb, filàntrop, hidròfob, bulb, orb, adob, xarop, tub, 
palp, cub, romp, corb, calb, xop, alarb, estrep, serp, torb, rep, 
rumb, llamp, balb, grup, àrab, esclop, cap, cop, tip, colp, sap, 
escup, cup, trisillab, baobab, aljub, ccp. 


Lliçó XVI 
ÚS DE G-C 


89. Enmig de paraula s'escriu c davant c, l, s o 2. 

EXEMPLES: Acció, tacte, dacsa, èczema, 

90. Enmig de paraula s'escriu g davant m, n, d o g. 

EXEMPLES: Augment, sagnar, Magdalena, suggerir. 

Són excepcions: Dracma, aràcnid, estricnina, tècnic, anècdota, 
sinècdoque, 

91. En fi de paraula s'escriu c darrere vocal, 

EXEMPLES: Drac, rec (-: cast., acequia), escric, sóc, poruc, 
estómac, préssec, únic, equivoc (— cast., equívoco), equivoc (— 
ss Cast., equivocación). 

Però s'escriuen amb g final darrere vocal les paraules que 
terminen: en fag, com sarcòfag, en fug, com centrifjug, en leg, 
com pròleg: i les paraules segtients, que també són excepció: 
demagog, pedagog, estrateg, nàufrag, pèlag, cartílag, areòpag, 
pròdig, zig-zag, reg (— cast., riego). 

92. En fi de paraula darrere consonant s'escriu c o g segons 
l'escriptura d'altres paraules de la mateixa família. 

EXEMPLES: Blanc (blanca), corc (corcar), fosc (fosca), arc 
(arcada), desfalc (desfalcar). 

Sang (sangonós), llarg (llarga), alberg (albergar), dramaturg 
(dramatúrgia), dring (dringar). 

93. S'escriu amb c la primera persona del present d'indi- 
catiu. 

EXEMPLES: Prenc, venc, fonc,.entenc. 


EXERCICIS 


a) Copieu les frases segients, omplint els buits amb aques- 
tes paraules: I 

Accent, occident, pacte, exacte, sacsó, facsímil, ecsematós, 
diafragma, pigmeu, cognom, magnòlia, tècnic, estricnina, dracma, 
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maragda, amígdales, anecdotari, suggestiu, públic, desfalc, arc, 
blanc, fosc, amarg, taumaturg, fang, zoòfag, febrijug, demagog, 
anàleg, castic, pedagog, pròdig, nàufrag. 
1. Com ha plogut hi ha molt de ... 
2. Els enemics firmaren un ... de pau, 
3. El sol es pon per ... 
4. Ha vingut un ... a muntar la màquina, 
5. El gos mori perquè li donaren ... 
6. El ... d'esta màquina de retratar és molt bo. 
T. El qui practica la demagògia és um ... 
8. El lladre tindrà el seu ... 
9. Encén el llum, que s'ha fet ... 
0. La nostra revista reproduia en ... una obra antiga. 
1. És ... perdre un fill, 
12. Té un anell amb una pedra que es diu ... 
13. El ... aplaudí la comèdia, 
14. Ha tornat a casa el fill ... 
15. El paper ... és bo per a escriure, 
16. Visitarem l ... de Cabanes. 
17. El compte és ... 
18. Pestalozzi és un gran ... 
19. L' ... s'ha de curar Vèczema, 
20. La ... és una flor blanca. 
21. De nom és Antoni i de ... Montblanc, 
22. Es tan baixet que bé se li pot dir ... 
23. La ... és una moneda antiga. 
24. Ha volgut operar-se les ... 
25. El Banc 'té un ... de tres mil pessetes, 
26. Fra Vicent Ferrer era ... 
27. El ... pogué guanyar la platja, 
28. El que tu em dius és ... al que ella em digué. 
29. Sap tantes anècdotes que farà un ... 
30. El seu caràcter és molt ... 
831. Aquest insecte, com mo menja si no són matèries ani- 
mals, es diu ... 
32. Un medicament ... perquè lleva la febre. 
33. Té l ... dels francesos. 
34. La camisa té un ... damunt el colze. 
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b) Copieu les frases seguents, substituint els punts amb g 
o C, segons calga: 
1. En veure san. tota s'esglaia, 
2. Du un doble, als pantalons, 
83. Volia regar i no trobava re. 
4. Ja he fet el seu encàrre., 
5. Es més amar, que la fel. 
6. El llampe. m'encegà, 
7. Entenc que ell és un sacrile., 
8. El carrer fa un 2i.-2a.. 
9. L'antropòfa. es menja'la carn humana, 
0. Ha publicat el catàle. de l'Exposició. 
11. El dramatur, estrenà un drama titulat cLa dra.ma2. 
12. El geòle, estudia la comarca. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Ell la va fer seure sobre un tou d'herba que hi havia a l'ombra 
de les roques. 

—Tornaré de seguida—, va dir. Ella no va replicar ni li va 
tornar el somriure. Va restar allí amb les mans caigudes al seu 
davant, vençuda per tot d'emocions contradictòries. Li semblava 
que d'allò que tenia més necessitat, era de pensar, 

Una vegada sola, però, fou incapaç de pensar res. El seu 


cervell mo es prestava a jocs. Era una massa confusa que gairebé 
havia deixat de funcionar. Només era capaç del més elemental. 
Això és una pedra, i això terra, i això herba, li deia. I mo res 
més. 


MANUEL DE PEDROLO 


(Col'lecció eQuart Creixents.) 


Lliçó XVII 
08 DE D-T 


94. En principi de paraula i davant consonant s'escriu amb 
d la siHaba ad. 

EXEMPLES: Addició, adjudicar, admirar, adscriure, adverbi, 
advocat, 

EXCEPCIONS: Atlas, atlàntic, atleta, atmosfera. 

95. Si la paraula no comença per ad, generalment s'escriu 
amb t. 

EXEMPLES: Viatge, platja, ritme, ètnic, potser, tatzar, guitza. 

EXCEPCIÓ: Cadmú. 

96. En fi de paraula s'escriu, per regla general, t. 

EXEMPLES: Prat, malalt, art, elegamt, rebost, pretext. 

EXCEPCIONS: 

a) S'escriuen amb d, darrere consonant, aquelles paraules 
els femenins i els derivats de les quals presenten una d: bastard 
(bastarda), verd (verda), record (recordar). 

b) S'escriuen amb d, darrere vocal, les paraules planes els 
femenins i derivats de les quals porten una d: àcid (àcida), òxid 
(ozidar). 

c) S'escriuen amb d, darrere vocal, les paraules femenines 
que terminen en -etud i -itud. 

EXEMPLES: Quietud, soHicitud, plenitud, inquietud, desuetud. 

Noteu que la paraula gran no porta d final, no obstant gran- 
dària, engrandir. 


EXERCICIS 


a) Escriviu els primitius o les formes simples que acaben 
en d o t i destrieu-los en dues llistes: una, les que acaben en d, 
i l'altra, les que acaben en €: ' 
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bastardia elegància vagabundatge altesa empeltar 
Tluentor —tumultuós estupendíssim rotunditat —santíssim 
fonteta artifici textual pontet acordar 
gxidació — ajustar reverenda fluidesa càndida 
caldejar:— tardar praderia nebodet evidència 
educanda fecunda malaltia profunditat retrogradar 


Així: Bastardia: bastard, Lluentor: lluent. 


b) Copieu les segúents frases, substituint els punts amb d 
o t, segons calga: 
1. L'aleta farà una exhibició. 
2. A.mire Va.vocat senyor X. 
83. Do.gena de frare. 
4. El ver. del pra. és estupen.. 
5. Es un matrimoni fecun.. 
6. Volia portar estendar.. 
1. Està sor. com una rella. 
8. El seu recor. ens ompli la vida. 
9. Baixa molta aigua per Vassu.. 
10. En la resta hi ha mínuen, i subtrahen., 
11. Aquest refresc està àci.. 
12. La taràntula és un aràcni., 
13. Suècia és al nor., i Grècia al su. 
14. Està fent-se massa tar.. 
15. El car. és punxegut. 
16. Entre les roses hi ha un nar.. 
17. Com és bastar. tots li diuen bor.. 
18. Es posà a babor. de la barca, i a estribor, després. 


Lliçó XVIII 


US DE B-V 


97. Davant li r s'escriu sempre b. 

EXEMPLES: Blau, problema, sublim, braç, pobre, cobrir. 

98. Dins les diferents formes d'una mateixa paraula i dins 
les paraules d'una mateixa família, a una 4 correspon una v: 
nou: nova, novell, renovar, blau: blava, blavor, emblavir, bla- 
vejar. 1 a una b o una p correspon una b, Corb: corba, encor- 
bar, llop: lloba, llobet. Cal notar que dins aquestes famílies de 
paraules hi ha algunes pseudo-derivades que trenquen la regla. 

EXEMPLES: Corba, però curvilini, Calb, però calvície. Prova, 
però probables Llavi, però labial, 

99. Si comparem el castellà amb el valencià trobem que, en 
general, a una b castellana correspon una b valenciana. 

EXEMPLES: Bueno, bo, bolsa, bossa, jabón, sabó. 

I que a una v castellana correspon una v valenciana. 

EXEMPLES: Vino, vi, viento, vent, favor, favor. 

Hi ha, però, excepcions, algunes de les quals anotem: 

Abeto, avet, abortar, avortar, alcoba, alcova, baba, bava, 
carabela, caravela, caballo, cavall, Esteban, Esteve, nube, núvol, 
taberna, taverna, bóveda, volta. 

I així també són excepcions: 

Móvil, mòbil, automòbil, locomòbil, savia, saba: calvo, calb, 
convoy, comboi, desenvuelto, desimbolt, vaho, baj, verbena, ber- 
bena, verruga, berruga, viga, biga, volcar, bolcar, 

En general, l'ús de v i b en la nostra llengua es basa en la 
pronunciació genuina valenciana. Els naturals de la ciutat de 
València, que confonen v i b, deuen consultar un Diccionari auto- 
ritzat, però no fiar-se de l'ús castellà. 

100. A la terminació verbal castellana -aba correspon la ter- 
minació valenciana -ava, o siga, totes les formes del pretèrit 
imperfet d'indicatiu, dels verbs de la primera conjugació. 
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Parlava, parlaves, parlava, parlàvem, parlàveu, parlaven, pas- 
sava, cantava, sopava, bolcava, estava, anava, mullava, trencava, 
esperava, etc. 


EXERCICIS 
a) Substituiu els punts dels mots segúents amb b o v, segons 
calga: 


be.edor go.ern ai ja.elina TUepa.a 
escri.int sa i pa.elló .ogar casca.ell 
ha.er reno.ar co.ard gle.a fila.a 

plo ia dè.it ad.ocat ra.al ba.ejar 
sa.em ca.aller tra.a canta.a cantà.em 
automò.il recan.i escri,ia cur.ilini cal.ície 
alco.a ne.a ra.e Còrdo.a saiesa 
sa ut re.entar cor. Ha.ana es.elt 


b) Copieu les frases segúents, substituint els punts amb b, 
v, segons calga: 
1. Perquè sa.ia molt li dien el sa.i. 
2. El cor. fa una cor.a. 
3. Tenim vi no.ell, 
4. Una estre.ada i el ca.all no es mo.ia. 
5. La bla.or del cel tot ho embla.ia. 
6. La flor de la .er.ena .a.eja en collir-la .erda, 
7. La sa.a del pi. 
8. Un .ermell pujat de to. 
9. Re.entà una co.erta de Vautomò.il, 
10. Pinta.a unes ga.arres en el port. 
11. Posa.a el casca.ell al gat. 
12. El seu tre.all era d'espa.ilat. 
13. Tenia un gra.at del segle XV. 
14. La jove era es.elta i viva. 
15. El go.ernador és cordo.és, 


Lliçó XIX 
ÚS DE G-J 


101. Davant e i i escriurem g i no j, per regla general. 

EXEMPLES: Gesta, gent, girar, Girona, geperut, sergent. 

Escrivim rajar, però rages, viatjar, però viatges, jutjar, però 
jutge: penjar, però penges, enveja, però envegem. 

102. Davant -ecc i -ect escrivim j. 

EXEMPLES: Abjecció, subjecció, injecció, abjecte, projecte, ad- 
jectiu, 

103. Escrivim j en les paraules segúents: 

deia, jeure, jerarquia, jeroglific, jersei, majestat... 

104. Escrivim j en alguns noms propis i en llurs derivats. 

EXEMPLES: Jesús (jesuita), Jeroni, Jeremies (jeremiada), Je- 
rusalcm, Jehovà. 


EXERCICIS 

a) Substituiu els punts amb g, j, tg, tj, segons calga: 
velatina hidro.en Ulepole.ar planta.e veniva 
.eladora me.e deremiada .esuitic dún.ol 
dipó .emec presta.e men.ivol en.inyer 
draja selor va.a ubilació le itim 
erra passe.em ma.estuós uliol taron.er 
.eràrquic .eneral Ule.or ordi plu.a 


b) Copieu les frases seguents, substituint els punts com en 
l'exercici anterior: 
1. El me.e curava una malalta, 
2. Re.irà fins Valcova. 
3. L'astròleg explicava una lliçó d'astrolo.ia, 
4. La neuràl.ia no el deixa viure, 
5. Amb aquest ob.ecte aniràs on voldràs. 
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6. Està sub ecte a revisió. 
T. La sub.ecció no li prova, 
8. Ha caigut en la més baixa ab.ecció. 
9. Els via.es Són cars. 
10. Hi ha un .esuita .ironí. 
11. Aní a València el mes de .ener passat. 
12. Porta un .ersei a quadres blancs i negres, 
13. L'in.ectable em costa quatre pessetes. 
14. el maniquí d'ar ilas és una noveleta. 
15. Quan escrigues no poses massa ad.ectius. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Jo sóc aquell adelerat garbí 
qui brama i bat dins de l'esquerpa timba, 
car si quan parle mon dolor no minva, 
si deix: de parlar no fuig de mi. 


A soles vaig per la foscor que em porta 
la llum d'atzur i adoloridament 
veig passar revolant damunt del vent 
l'estol de fulles de l'alzina morta, 


Fulles de fel, maragda de l'amor, 


fermes s'enciaven en lo fat contrari: 
fulles de sang enramen lo calvari 
quan bat l'alé de la cruel tardor. 


Fréstec garbí, lo meu desig combat 
dins lo barranc amb tremolins de febra 
i en l'aspra timba plena de tenebra 
la pau tremola sobre un toll minvat... 
BERNAT ARTOLA TOMAS 
(Elegies, 1928.) 


Lliçó XX 
US DE LA LLETRA H 


105. Per motiu etimològic hi ha paraules valencianes que 
porten h inicial o medial, 

EXEMPLES: Home, haver, conhort, subhasta. 

Generalment, en valencià s'escriuen amb A les paraules que 
en castellà s'escriuen amb la tal lletra, 

EXEMPLES: Haber, haver, hacienda, hisenda, hélice, hèlix, 
heraldo, herald, heredero, hereu, hernia, hèrnia, hidalguía, hidal- 
guia, hiedra, heura, hierba, herba, hortelano, hortolà. 

106. Hi ha unes quantes paraules que en castellà s'escriuen 
sense h i que les corresponents valencianes sí que la porten. 

EXEMPLES: Ham, hivern, hissar, harmonia, filharmònic, sub- 
trahend. 

107. S'escriu h final en algunes interjeccions. 

EXEMPLES: Ahl, €hl, ohl, bahl 

108. Cal suprimir la h en final de noms geogràfics, No Al- 
buixech, sinó Albuixec. 


EXERCICIS 


Amb els mots segúents feu dues llistes: una de mots amb h 
i una altra de mots sense h: 


ham vehement vehicle ehl abillament 
horrible herbolari ahir ail hamaca 
heura hereu hexàmetre bahl subtrahend 
harmonia — imhumà filharmònic. —elm minuend 
adhesió heroi orzata erta ós 

conhort exhaust 08 haca hort 
prohibir alcohol ou herba hostal 
hissar humitat orfe harpia gentilhome 
home hàbil herald hèrnia —ahl 
hexàgon hivern himne hortolà cogombre 


subhasta malhumorat ègida ermità —hirsut 


Lliçó XXI 
08 DE IG - TX 


109. En fi de paraula, el so de palatal africada sorda (ch cas: 
tellana) és representat per ig darrere a, €, O i u, 

EXEMPLES: Maig, lleig, goig, fuig. 

Darrere i és representat per g. 

EXEMPLES: Mig, desig, Tírig, trepig. 

110. Ta, que representa el so de ch castellana, no s'escriu 
ni en principi ni en fi de paraula. Cal anotar, però, les excepcions: 

S'escriu tz en principi de paraules estrangeres com Txecos- 
lovàquia i derivats, 

S'escriu amb t2 final un reduit nombre de paraules. 

EXEMPLES: Despatx, empatz, campetz, escabetx, resquitz, car- 
tuts, gavatz. 


EXERCICIS 


a) Ompliu els buits de les frases seglents, amb aquestes 
paraules: 
Maig, faig, boig, rebuig, cartutx, safareig, vaig, passeig, 
esquitzat, bateig, gavatzos, lleig. 
1. El mes de ... és bonic, 
2. Ahir jo ... anar al teatre. 
83. Passava pel carrer, i un automòbil m'ha ... tot de fang. 
4. Pobre, s'ha tornat ... i l'han hagut de tancar. 
5. Hem anat de cacera i hem tirat fins que no ens ha que- 
dat ni un sol ... 
6. Hem fet un ... en barca. 
7. Tu et quedes la flor i a mi em dones el ... 
8. Si jo sóc el padrí i tu la padrina demà farem el ... 
del fillol. 
9. Va a rentar la roba al... 
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10. Dels francesos també en diuen despectivament ... 
11. No hi ha cap infant ..., tots són bonics. 

12. Demà ... festa perquè és el meu dia. 

b) Escriviu els primitius de les seglents paraules: 


despatzaria —qnesquitzet oratjol desitjos trepitjador 
empatzava cartutzeria estotjar. — rojor bogeria 
gavatzeria escabetzada — fugir safaretger assagista 
esquitzada campetzos mitjos afegir rebutjar 


Així: Despatxaria: despatz, Oratjol: oreig. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Passejant per aquests intricats carrers, tan aviat us trobeu a 
l'alçada dels teulats com teniu la sensació de baixar sota terra. 
De vegades, per a mirar un terrat, heu d'abaixar la vista: altres 
vegades, per a trobar la porta d'una casa, heu d'aixecar la vista 
al cel. Fa l'efecte que, a les cases, tant s'hi pot entrar per les 
golfes com pel celler. Tot això fa un agombolament urbà diver- 
síssim, d'una gràcia i d'una vivacitat fascinadora. Potser a la llarga 
això de viure com damunt els platets d'unes balances que pugen 
i baixen constantment resulta una mica fatigós. Una cosa em sem- 
bla, però, indiscutible: aquesta part de Lisboa és precisament la 
que no es troba enlloc més, la que no es bot improvisar en fred, 
el que Lisboa té i mils d'altres ciutats no podran tenir mai. 


JOSEP PLA 


(Editorial Selecta, 1951.) 


Lliçó XXII 
US DE LA Q I C DAVANT U 


111. La q davant u seguida de e o i fa que la 4 siga lletra 
muda. 

EXEMPLES: Soques, quina, querubí, quinqué. 

112. Si amb les tals grafies s'ha de pronunciar la u, aquesta 
u porta dièresi. 

EXEMPLES: Qúestió, obliquitat. 

113. La q davant u seguida de a, o, fa que la 4 es pronuncie 
formant una sola síHaba, 

EXEMPLES: Quatre, quota (qua-tre, quo-ta). 

114. Davant u feble, o siga, no accentuada tònicament, se- 
guida de vocal, s'escriu generalment q. 

EXEMPLES: Equador, pasqua, equestre, delinquent, aquós, obli- 
quitat, 

Fan excepcions: Acuitat, ipecacuana i els derivats de: cua, 
cuir, cuina, evacuar, cuitar, cuitós, conspicu, innocu, perspicu, 
proficu, promiscu, vacu. 

S: les combinacions qua, quo són monosiHàbiques, com hem 
dit, també ho són les que, quí. 

EXEMPLES: Qua-dern, quo-ci-ent, fre-quent, o-bli-qui-tat, 

Les combinacions cud, cue, cui, cuo, són bisilàbiques: e-va- 
cCu-ar, Cu-e-te-jar, va-cu-i-tat, Cu-ot, 


EXERCICIS 


a) Separeu amb un guionet les síHabes de les paraules se- 
gúents: 


quatre obliqua aquós cuassa perspicua 
quan questió quota cua promiscuitat 
quart equiestre quotidià evacuar perspicuitat 
quadrilàter frequient acuitat imnòcua promiscuar 
equador conseqiiència conspicua —innocuitat vàcua 


esquarterar obliquies conspicuitat inecacuana vacuitat 
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b) Substituiu els punts dels mots segúents amb c o q, allà 


on calga, i poseu dièresi on corresponga: 


allarga des.uar uimera uitós duadrilla 

uestió conse.uent duasi uaranta dualificatiu 

promis.uació —a.uosa duartera uiro fre.uentar 

delinuència duadrat uall duern pas.ues 
LECTURA 


TEXT CLÀSSIC 


En tota la nit negú no dormí, ans secretament doblaren les 
guaites, e triaren cinquanta cavallers jóvens e disposts per dar 
recapte als que vendrien. E tots los a'tres s'armaren perquè, si 
havien mester socors, que els poguessen ajudar. Al matí, com 
hagueren obertes les portes, los genovesos començaren a venir de 
dos en dos, e venien demostrant que deien hores. Havien a passar 
tres portes. La primera era tota oberta, ab dos porters que la guar- 
daven. A les altres portes no podien entrar sinó per la portelleta 
poca, e com eren dins lo gran pati, davant l'esglèsia, estaven allí 
los cinquanta cavallers ben armats qui els prenien, e els desarma- 
ven sens tocar de peu en terra los llançaven en sitges fondes 
uns sobre altres, e encara que cridassen mo ho podien oir los 
de defora. D'aquesta ventura moriren mil tres-cents setanta-cinc 
genovesos aquell dia, e si més n'hi fossen entrats, més n'hi foren 
morts. 

JOANOT MARTORELL 

(Tirant lo Blanc. Segle xv.) 


Lliçó XXIII 
US DE LA L DOBLE (L-L) 


115. La combinació H (1 doble amb el punt volat enmig) és 
usada sempre que es duplica el so de Z —allargant la seua pro- 
nunciació—. Avui en part es pronuncia defectuosament, i quasi 
és impossible distingir pel so l'ortografia de les paraules amb 
lo amb H. 

Aquestes dues I s'escriuen amb un punt volat per tal d'evitar 
que siguen llegides com una Il, com en el mot palla. 

116. Per regla general, s'escriuen amb H les paraules cultes 
que en llatí o grec, d'on deriven, porten duplicació de I, 

a) Tenen la duplicació al principi les paraules compostes 
originàriament dels prefixos ad, con, in, la consonant dels quals 
s'assimila a la primera lletra de la paraula a què s'ajunten, i 
per tant, es convertix en l quan la simple comença per I. 

La preposició ad dóna idea de direcció, acostament, proximitat. 

EXEMPLES: Ad-luvió — aHuvió, ad-locució — alocució, 

La preposició con suggerix companyia, reunió, reforç. 

EXEMPLES: Con-laborar — coHaborar, con-legi — collegi, 

La preposició in significa adés contrarietat o negació, adés 
destí, finalitat o tendència, adés superposició o inclusió, 

EXEMPLES: Im-legal — ilegal, in-luminar — iluminar, in-la- 
ció — illació, 

Heus ací els mots més usuals: 


alegar colaborar collega coHoqui iHícit 
alegat colHació colegi coHusió iHimitat 
allicient coHador collegiata iHació iHògic 
aHigació coHapse collegir iHegal iHuminar 
alocució colateral colligar iHegalitat —iNús 
allucimar collecció coHimador illegible iHusió 
aHudir colecta coHisió iHegitim iHustrar 


aluvió colectivitat —coHocar iHés illustre 
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b) Tenen la duplicació en l'última síHaba altres paraules 
que recorden el femení de certs diminutius llatins acabats en 
-ella, que en valencià tenen e oberta (è), 

No obstant hi ha moltes paraules valencianes acabades en -ela 
(e oberta) i unes altres en -ella (amb e tancada). 

Les més usuals amb H són: 


aquarella damisela frisela particela tarantella 
bagatella escarapela —fumarella passarel-la tesseHa 
caravella espinella lamela pastorella tunicella 
caretella ficeHa mortadela —puela umbela 
cella franella novella radiceHa varicella 
coccinella — fregatela ombrella saltareHa vitella 
copella fregitella parcella salvatela — vinela 


c) Tenen duplicació de Z (H) alguns mots cultes del mateix 
origen que uns altres acabats en Il o I, 

EXEMPLES: Cabell, capillar, cancell, cancelar, cristall, cristaHi, 
cristalitzar, flagell, flagellar, mall, maleable, metall, metàtlic, 
metalúrgia, metalitzar, moll, mollície, mollificar, mollificació, 
pell, pelicula, vall, circumvalHar, circumvalació: gall, gallinaci, 
codicil, codicillar (adjetiu o verb), coral (o corall), coraHí, estel, 
estellar, imbecil, imbecilitat, Marcel (o Marcell), Marcella, Mar- 
ceHí, Marcellià, mel, melificar, meliflu, mil, milenari, milèsim, 
miligram, millímetre, mililitre, nul, nulla, nuHitat, anular (verb), 
anullació: pupil, pupilla, pupilatge, rebel, rebellar-se, rebellia, 
rebeHió, tranquil, tranquila, tranquilitat, verticil, verticillat, vio- 
loncel, violoncetlista. i 

d) Hi ha, finalment, moltes altres paraules amb H que no 
poden reduir-se fàcilment a regles fixes: 


allegoria apoloni caHigrafia constcllació 
allegro Aquilles caviar corolla 
aleluia Aquilí cèHula corollari 
alodial Aquilina ceHuloide destillar 
ampulós armilar cellulosa destillació 
apeHar axila colliri ellipse 
apelació bèlic colloidal eHipsis 


apotlini calligraf colloide elíptic 
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parallel 
paralelepípede 
parallelogram 
pollen 

Pòluz 
Priscila 
proceNós 
pullular 
pusilànime 
refociHar 
repellent 


paladi (metall repeHir 
no pas paladi) satèHit 


sibilla 
sillaba 
sillabari 
sillabus 
sillepsi 
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siHogisme 

solicitador 

solicitant 

soHicitud 

tarallejar 

taraHirot 

tila 

tiHer 

titilar 

vacillar 

vacillació 

velleitat 

villa (casa de re- 
creu, no pas 
vila, població) 

vitelina 


a) Substituir el signe -- per una L, H o ll, segons calga: 


estelionat inteHigible 
expelir interpelar 
fallaç tibèllula 
fallera (no pas liliputenc 
fatera) maxilar 
faHible medula 
fiHozxera miscelània 
GàHia molusc 
gàtlic osciHant 
gorilla oscillar 
helènic oscillatori 
helenisme 
idiNi 
idílic Palas 
impelir pati 
installar palliar 
intellecte pàlid 
intellectual pallidesa 
EXERCICIS 
a--abastre co--ocar 
a--egar co--onitzar 
al-unar co--usió 
a-Licient co-iri 
e--otjar co--egir 
aunar co-recta 
a-usió co-omassa 
a--egoria co--ossal 
alerta co d-ecció 
cod-èric co--umna 
coFació co--ador 
co-aret e-idir 
co-l-ateral e-budir 
cod-apse elegir 
co--ecció e-àstic 
co-bisió ibustre 
cod-iseu ibús 


ia 

ihés 

ibícit 

i-bot 

ibhògic 

iFimitat 
damise--a 
parceT-a 

abe--a 

esque--a 
coste--a 

ce--a (e oberta) 
ced-a (e tancada) 
ciste-a 
tunicel-a 
cantare--a 
cane--a (e oberta) 


cane--a (e tan- 
cada) 
nove-H-a (adj.) 
nove--a (subst.) 
arme-l-a 
ane--a 
pare--a 
fumare-d-a 
frame--a 
corrupte--a 
merave-l-a 
donze--a 
esteT-a 
(columna) 
este-"-a (tros de 
fusta) 
miste-a 
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b) Fer vint clàusules o frases en cadascuna de les quals 
entren almenys dos mots que porten H, 

MODEL: La coHecció no tenia altre alicient que fer una coHecta 
per a tranquilitat d'una damiseHa, 

El soHicitant vacilava a demanar una o altra viHa. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


—Jo, personalment, desitjant que rebente el món d'una volta, 
a veure què passa. Per a la manera com va totl La muller no mi- 
llora. Asma, ja saps. I ara el xicot... 

—i També malalt2 

—i Ell malalt: Al revés. Sobra de vida i golferia és el que té. 
Quin dàtill No passa res més que el perdulari no va mai a escola, 
Senzillament això. Que fa fugina un dia sí i l'altre també. Ahl, però 
jo ja li ho dic. Als catorze, al tall, xiquet, que ja estic fart de fer 
el fava, iNo et dic Damunt de tot, l'únic que faltava. No és 
prou que el jornal no arriba, que et podreixes i et mors de fàstic 
pegant-li al trolei per a malviure, no és prou que ella vaja de mal 
en pitjor, amb una respiració que em clava un ganivet al cor en 
sentir-la... No. Damunt de tot, el fill del dimoni se'n va a jugar al 
futbol al camp, i fes-li un nuc a la cua, ves-li darrere amb un 
flabiol sonant... Si no veig l'altre dia el mestre, que me'n va 
informar, jo tan convençut que estava complint com Déu mana. No 
digues, que hi ha per a... 

—Home, si això té gràcia. Deixa el xicot. iQui et diu que no 
tens en casa un VValdo, que pot fer la sort de la família: 

—No serà, perquè li trenque una pata abans. El seu deure és 
l'escola, Doncs, hala, a complir, que a tots ens fastiguegen les 
obligacions, però les complim. 

—Vine i seu. Jas... fuma. I no et sulfures. Cadascú porta a les 
costelles el seu sac. Si jo et contàsl... 


MARIA BENEYTO 
(L'Estel, València, 1966.) 


Lliçó XXIV 
ÚS DE M- MP - N 


117. Davant b, p i m escrivim sempre m i no n. 

EXEMPLES: Sembrar, acampar, immens, commoció, sumptuós. 

S'exceptuen: Granment, tanmateix, benmereixent, 

118. Davant f s'escriu m. 

EXEMPLES: Triomjar, limfa, paranimf, 

119. En principi de paraula i davant f escrivim con, en, in. 

EXEMPLES: Confiança, enfarimar, inftuir, 

S'exceptuen: Emjasi, emfisema, emfraxi i llurs derivats. 

120. Davant n escrivim m o n. segons la pronunciació. 

EXEMPLES: Indemne, amnistia, innat, innecessari, 

121. Davant qualsevol altra consonant escrivim n per regla 
general. 

EXEMPLES: Tancar, renda, orenga, penjar, enlairar, conquerir, 
pensar, enriquir, interior, convenir, punxa, benzina, 

S'exceptuen: Comte (cast., conde), empremta, impremta, fem- 
ta, somriure, premsa, tramvia, duumvir, triumvir Samsó, També 
s'exceptuen les paraules que comencen per circum: Circumfe- 
rència, circumvallació, 

122. S'escriu mp en algunes paraules, així com en llurs deri- 
vats, tals com: Assumpció, assumpte, atemptar, compte (castellà, 
cuenta), consumpció, exempció, exempt, impromptu, metempsico- 
si, peremptori, presumpció, prompte, redempció, sumptuós, temp: 
temptar, transsumpte. 


EXERCICIS 


Substituiu els punts dels mots segtients per m, n o mp, se- 
gons corresponga: 


10 


to.ba 
pà.pol 
e.malaltir 
gra.ment 
co.fessar 
e.fosquir 
ifant 
èfasi 
si.fonia 
colu.na 


TEXT MODERN 


inovació 
ve.çut 
e.dolat 
à.gel 

me jar 
e.llestir 
iquietud 
ho.ra 
da.sa 


aju.tar 


ca vi 

a.zova 

o.2e 
circu.stancial 
rede.ció 
dese.bre 
te.ple 

i mortalitat 
be.mereizent 
co.fondre 


LECTURA 
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e.febrat 

i finit 
e.fàtic 
a.fibi 
soleme 
emegrit 
re.da 
a.goixós 
e.lairar 
co.querir 


co.reat 
pe.sament 
e.veja 

ca.tar 
pu.vegut 
do.zella 
pre.sat 
circu.stància 
te.tativa 
sí.toma 


Mentre deia tals mots, la van albirar les serventes 
sota el ferro blegant-se: la sang escumuva pel glavi 


envermellint-li les mans, Un crit eixorda les altes 
voltes, la Fama fa la bacant i sangg'aça la vila. 


De laments, de gemecs, de braols de dona ressonen 


totes les cases, l'aire retruny de crits tan intensos 


com si, sota un assalt enemic, Cartago i l'antiga 
Tir s'ensorressin, com si rajant deliri les flames 
es drecessin damunt els teulats dels déus i dels homes. 


Eneida. Traducció de MIQUEL DOLÇ 


(Fragment del llibre IV. Publicació dels Cursos 


de Lo Rat-Penat, 1958.) 


Lliçó XXV 
ÚS DE R - RR 


123. En principi de paraula escrivim una r (roca, riu), la 
qual té el so fort. 

124. Enmig de paraula començant síllaba després de conso- 
nant, escrivim una r (enraonar, somrís), la qual té el so fort. 

125. Enmig de paraula i entre vocals escrivim dues rr (terra, 
córrer, sorra). 

Són excepció i per tant s'escriu una sola r, la qual té so fort, 
després dels prefixos a, anti, mono, contra, supra, bi, tri, etc. 

EXEMPLES: Arítmic, antiràbic, monoritme, contrarevolució, su- 
prarenal, birectangle, trirectangle, 

També s'escriuen amb una r, però separant-ne els components 
amb un guionet, les paraules compostes de substantiu i adjectiu 
i de verb i nom. 

A'xí: Barba-ros, cara-redó (substantiu i adjectiu). Penja-robes, 
busca-raons (verb i nom). 

126. S'escriuen amb r final tots els infinitius aguts: Portar, 
haver, sentir, fer. 

Tots els infinitius plans que no acaben en -re: Créixer, co- 
néixer, véncer. (Però sense r final: Cabre, vendre, riure.) 

Tots els noms substantius o adjectius els femenins o derivats 
dels quals presenten una r: Clar, madur, flor, xiprer. 

Tots els substantius formats amb els sufixos -ar (coHectius O 
de lloc): canyar, -er (noms de persona, de lloc, d'instrument, de 
planta): fuster, -or (noms abstractes derivats d'adjectius i de 
verbs): blancor, -dor (noms de lloc, instrument): rebedor, es- 
polsador. 

Cal posar esment en l'ús de la r en final de paraula, puix que 
en moltes comarques valencianes la pronúncia suprimix aquest 
so. Així es diu: rectó, doctó, fusté, darré, podé, mentre que la 
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grafia exacta és la indicada, la qual aplicada en aquests casos 
fa: rector, doctor, fuster, darrer, poder, 

En algunes comarques, com la Marina, Dénia, etc., i sobretot 
dins la ciutat de València, és pronunciat per algú: pèdrer, vén- 
drer, riurer, Aquesta r final dels verbs en re és un barbarisme 
que cal foragitar de la pronúncia i, naturalment, de l'escriptura. 
Forma correcta: perdre, vendre, riure, sense r final. 


EXERCICIS 

a) Escriviu els infinitius de les formes verbals seguents: 
comptava sentia duia corregut bevies 
portaré compadiré tem perdiem riuràs 
menjaria aplaudiràs espremia rebrem clourem 
comencí beneiré vencia absolia havia 
anava donava creixem venut caldrà 
voldré feia coneixeu respost mouen 
pue deia sóc cauré trau 


Així: Comptava, comptar, portaré, portar. 
b) Escriviu els primitius de les paraules seglients: 


ciaredat floria pintora papereria fusteria 
Ueugeresa adolorit carreró calorós espolsador 
madura poruga senyoret pastoret gallineret 
darreries aipreret doctoral escalforeta ploraner 


Així: Claredat — clar, lleugeresa — lleuger. 

c) Suprimiu el signe -- de les paraules compostes segúents 
i escriu-les segons s'ha indicat, intercalant un guionet o no: 

Contra -- registre, barba -- ros, contra -- revolució, supra -- 
renal, busca H- raons, bi 4- rectangle, cara -- redó, bi -. refrin- 
gent, cerca "- renous, a -- rítmic, anti 4- religiós, penja -- robes, 
mono -- rim, salta -- regla. 


Lliçó XXVI 
US DE X - IX 


127. En principi de paraula s'escriu Z per a representar el 
so de ch castellana (xic, xiular, Xelva) i per a representar el so 
anomenat xeix (Xàtiva, xarop). 

128. Enmig i final de paraula i darrere a, e, o, i u s'escriu 
ia per al so de zeiz. 

EXEMPLES: Faixa, queixa, coixa, peix, boix, fluix. 

l darrere consonant s'escriu x: panxa, punxa, marxa, per a 
representar el so de ch castellana. 

129. Enmig i en final de paraula el so anomenat ics, o siga 
el so de c seguit de s (cs) o de g seguit de z (gz), és representat 
per z i solament s'usa en noms d'origen erudit els corresponents 
castellans dels quals presenten una 2 o bé una j. 

EXEMPLES: Convez, òxid, text, excursió, expiar (cs), examen, 
exemple (g2). 


EXERCICIS 


a) Omplir els buits de les frases seglients amb aquestes 
paraules: 

Xarop, disbauxa, xifra, punxar, marxar, guix, clixé, ratza, 
nauzxer, caixa, madeixa, eixam, eixamplar, gruix. 

1. He begut un ... de taronja. 

2. Obtingué una gran ... de vots. 
83. En collir les roses es va ... el dit, 
4. Va ... ahir a Castelló i València, 
5. Té una Venus de ... 
6. Aquesta fotografia té un ... estupend. 
7. Una ... de vent arrancà un arbre. 
8. Ha estat feta una ... només en licors, 
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9. El ... ha fet la travessia de l'Atlàntic. 
10. Obrila ... i porta'm el paquel que hi ha. 
11. Em donà un ... d'abelles. 

12. No volia ... el seu jardí. 
13. Pel fil traurem la ... 
14. Aquesta paret té trenta centimetres de ... 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Havia auç nentat tant la població de la capital, que no cabia 
tanta gent dins del recinte emmurallat, hom havia format grans 
i importants ravals: el de Pescadors, entre els actuals carrers de 
Llúria i Barques, el de Gràcia, el de la Moreria (Tossal i barriada 
de Quart) i el del Carme. L'hostal de l'Angel conserva encara 
um tros de l'antiga muralla. Va haver necessitat d'obrir molts 
portells en el mur per a comunicar amb aquests ravals: el carrer 
del Portell de Sant Jordi en recorda um. Així estaven les coses 
quan en amenaçar el perill de la invasió castellana, el Rei manà 
bastir un altre mur més ample, el qual tancara dins tots aquests 
ravals. A Pere el Cerimoniós pertany la g'òria d'haver eixamplat 
la nostra ciutat gairebé el doble, convertint els esmentats ravals 
en barriades urbanes. La nova muralla seguia el circuit que seguix 
hui el tramvia de circumvallació, i aquestes són les muralles que 
València ha conservat fins el segle XIX. Hi havia tretze portes: 
la del Real (plaça del Temple), de la Mar, dels Jueus, de Russafa, 
de Sant Vicent, de Torrent, de l'Encarnació, de Quart, de la Co- 
rona d'Espines, del Portal Nou, de Sant Josep, de Serrans i de 
la Trinitat. 

MOSS8N FREDERIC MOSCARDÓ 

(Lletres Valencianes, 1953.) 


Lliçó XXVII 
US DE LA Ç 


130. La lletra ç (c trencada) té el so de s sorda i s'escriu 
davant a, o, u i en final de paraula, però mai no s'usa davant 
e, i, Escrivim vencem, vencia, felicitat, felices, però venç, vençut, 
feliç, feliços. 

181. A les formes de verb amb c corresponen les formes 
germanes amb ç (dins les diferents formes d'una mateixa paraula, 
o dins les paraules d'una mateixa família). 

EXEMPLES: De comerciar, comerç, de places, plaça, 

132. S'escriuen amb ç les paraules derivades que terminen 
en -ança i -ença: enyorança (d'enyorar), esperança (d'esperar), 
fermança (de fermar). 

133. S'escriuen amb ç els adjectius d'una sola terminació 
acabats en so de s sorda: audaç, capaç, veraç, feliç, atroç i els 
adverbis terminats en -ment: audaçment, feliçment, atroçment. 

134. S'escriuen amb ç les paraules seguents i llurs derivats: 


agençar cabeç començar façana 
alçar cabeça comerç falç (substantiu) 
amenaçar caçar curaçao força 
arç calç dolç França 
argenç calça dreçar glaç 
arromançar calçotets encalçar jaç 
avançar calçar eriçar jonça 
avenç cançó eriçó llaç 
balança capçal escorç llança 
balanç capçana escorça llançar 
balbuç capçar escurçó llençar 
boç capçó esmerçar llenç 
braç cerç estruç Uençol 


ça (adverbi) ço faç (substantiu) lliça 
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Uiçó unça Provença torçó 

Uuç peça puça traç 

maça (nom pedaç raça traça 
d'instrument) pinça solaç variça 

mançanilla pitança terç veça 

març plaça terça 

novençà plançó torçar 


Per a l'ús correcte de la ç és bastant recordar les tres prí- 
meres regles i recordar la llista de paraules amb ç. En cas de 
dubte consulteu un bon Diccionari. 


EXERCICIS 


a) Copieu les paraules seguents i substituiu els punts amb 
Ç O 8, segons calga. . 


descal.ar dan.ar can.ar ofen.a den.a 
defen.a comen.ar gla.ar pan.a enyoran.a 
pen.a noven.ana an.a creen.a pla.a 
balan. feli. esperan.ar dispen.a balbu.a 


b) Copieu les frases segúents i substituiu els punts amb ç 
O s, segons corresponga: 
1. El senyor X no vol finan.ar el nostre comer, d'arròs. 
2. Tinguem present la renaixen.a del País Valencià, 
3. Cal al.ar, real.ar i exal.ar la llengua valenciana, 
4. El ca.ador va ca.ar un estru. a la porta de sa casa. 
5. Primer m'agafà del bra. i després m'abra.à. 
6. Volia estudiar les lli.ons del mes de mar., 
7. Es va agen.ar un llen.ol de llen. 
8. Apeda.ava una cal.a sense csperan.a de fer-ho bé. 
9. La for.a de la ra.a. 
10. Amb Ia fal. va tra.ar unes ratlles amb poca tra.a. 
11. Fou un acte auda.ment portat a terme. 
12. Feliment la llan.ad no va rompre la cap.a de cartó. 


Lliçó XXVIII 
ÚS DE LA S-88-Z 


185. El valencià posseix una s sorda o forta (savi, pensa, 
pas) i una s sonora o suau (casa, nosa, grisa). 

136. En principi de paraula el so de s sorda és representat 
per s, i el de s sonora, per 2. 

EXEMPLES: Savi, sentir, sostre, zero, zèfir, zona, 

Igualment es representen enmig de paraula entre una con- 
sonant i una vocal. 

EXEMPLES: Dansa, premsa, dacsa, colze, donzella, beneina. 

EXCEPCIONS: El prefix trans (transatlàntic) i les paraules en- 
dinsar i enfonsar. 

137. Entre dues vocals, el so de s sonora és representat ge- 
neralment per s, i el de s sorda, per ss. 

EXEMPLES: Casa, desembre, camisa, grossa, rossa, possible. 

138. S'escriu 2 entre vocals per a representar el so de 8 
sonora en les paraules cultes d'origen grec, en les terminacions 
-g0ic i -20ari i en els mots començats per 200. 

EXEMPLES: Amagona, àzim, trapezi, paleogoic, protozoari, 
g0ologia, zootècnia, 

139. S'escriu s i no ss darrere els prefixos llatins ante, con- 
tra, entre, sobre, supra, umi, bi, tri, i els prefixos grecs a (pri- 
vatiu: asimètric — no simètric), anti, hipo, para, mono, tri, tetra, 
poli, etc., i es llig sempre s sorda. 


EXEMPLES: 
antesala sobresaturar —bisectriu antisocial monosèpal 
contrasegell suprasensible trisecció hiposulfit disillab 
entresuar unisexual aséptic. —parasintètic polisulfur 


140. S'escriuen amb 8, ss els sufixos de derivació -as, -assa 
(-a88-), -í8-, -issa (-iss-), -ús, -ussa (-us8-), -dis, -dissa. 

EXEMPLES: Canemàs (de cànem), cuirassa (de cuir), vergas- 
sada (de verga), pinassa (de pi). També carabassa, fogassa, ra- 
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bassa, mostassa, embarassar, granissar, bardissa, llonganissa, 
canyís (de canya), pedrís (de pedra). També panís, pastís, vernís, 
mestís.., Grogús, grogussa (de groc), malaltús, malaltussa (de 
malalt). 


EXERCICIS 


a) Copieu les paraules segtients, substituint els punts amb 
2 O 8, segons calga: 


.abata col.ada .enat .odiac ben.ina 
ima ona .onoritat dan.ar dngar 
donell — .elador prem.at venital endin.ava 
dig-.ag tran. ició tran itori .ebra enfon.a 


b) Copieu les paraules segiúents, substituint els punts amb 
8 O ss, segons calga: 


hortali.a fra.e carni.er anti.emita 
mu.eu plomi.ol sínte.i po.e.ió 
adhe ió pro.àpia gro.a poli.ulfur 
ve.ar crii pro.èlit di.oldre 


c) Copieu les paraules segúents, substituint els punts amb 
Ç, CO £, segons calga: 


en.endre ama.ones temen.a for.a farir 
Bi.anci dgró descal.ar .odiac cator.e 
paleo.oic cabe.a esmor.ar 0.0n 0.ell 
.endra col.e adre.ar topa.i quin.ena 


d) Substituiu els punts amb s, ss, Ç O 2, segons calga: 
1. Els go.os es menjaven la carnu.a. 
2. Porta una pelu.a pel coll, 
3. El llaurador herba.ejava el bancal. 
4. La coloma.a és bona per als horts. 
5. La duque.a marxà a l'estranger. 
6. Venus és una dce.a de la pagania, 
71. La mestre.a ja fa llegir en valencià a les nenes. 
8. La metge.a llegirà un discurs. 
9. Les imatges poètiques li són fugi.eres, 
10. L'encega la llui.or dels miralls, 
11. Després de grani.ar s'a.erenà Vhora, 
12. Es menjarà la llongani.a que compri al carni.er. 


Lliçó XXIX 
SOBRE LES PARAULES COMPOSTES 


141. En general les paraules compostes s'escriuen unint els 
diferents elements en una sola paraula: capgirar, apagallums, 
portamonedes, perquè tenen la força d'una sola paraula. 

142. Quan el primer element acaba en vocal i el segon co- 
mença en r, s O 2, se separaran amb un guionet. 

EXEMPLES: Busca-raons, gira-sol, escura-zemeneies. 

143. Quan estan compostes de dos adjectius del tipus histò- 
rico-arqueològic, també duran guionet, 

EXEMPLES: Físico-matemàtic, plano-convezxa, hispano-americà, 
gr co-llati, També sord-mut, 

144. Els prefixos pseudo, sots, vice, ez, van seguits, igual- 
ment, d'un guionet, 

EXEMPLES: Pseudo-apòstol, sots-inspector, vice-president, ex- 
secretari. També pre-rafaelista, no-res (substantiu), despús-ahir, 
poca-vergonya, etc. 

145. Les paraules cap-i-cua, nord-est, adéu-siau, bum-bum, 
gori-gori, zig-zag, vint-i-u, vint-i-dos, etc., s'escriuen separant-ne 
els elements. 


EXERCICIS 


Suprimiu el signe -- de les paraules compostes que hi ha en 
les frases seguents i substituiu-lo intercalant un guionet o no: 

1. He deixat el capell en el penja--robes. 

2. Va vindre un home cama--sec i barba--ros, 

3. El porta--llapis li costà vint-i-cinc cèntims, 

4. Tenia una botella d'aigua--mel, 
Comprà un espanta--mosques despús H-ahir. 
El teu fill és un tasta--olletes i un plora-l-miques. 


pu 


80 GRAMÀTICA VALENCIANA 


7. El serbo--croata que coneixem és un lletra-l-ferit, 
8. El vice--president del Comité hispano --suís. 
9. Despús-d-demà veurem què fa eix poca--pena. 
10. Pren el compta4-gotes. 
11. Posa't el guarda--pols. 
12. El sordd-mut es dedicava a resoldre trenca-l-caps. 
13. L'estira--cordeta s'ha fet agrana-l-carrers, 
14. L'autod-mòbil té trencat el guarda--rodes, 
15. Després de contra-l-dir ens digué: Adéu--siau, 
16. Has vist ja eLa Venta--focs: £ 
17. Farem una Exposició Històrico-- Arqueològica. 
183. El salta--taulells és un busca--raons. 
19. Antoni és molt prim--mirat, 
20. L'ez4.rector coHecciona cap--i-cues. 
21. Es una columna pre--romana, 
22. Visitarà el nord-est d'Europa. 
23. Tocaren a mata--degolla, 
14. Es una aigua minero -- medicinal, 


LECTURA 


TEXT RENAIXENTISTA 


Plau-me encara parlar la llengua d'aquells savis 
que omp iren l'univers de llurs costums e lleis, 
la llengua d'aquets forts que acataren los reis, 
defngueren llurs drets, venjaren llurs agravis. 

Muira, muira l'ingrat que, al sonar en sos llavis 
per estranya regió l'accent natiu, no plora, 
que, al pensar en sos llars, no es consum ni s'enyora, 
ni cull del mur sagrat la lira dels seus avis. 


BONAVENTURA CARLES ARIBAU 


(La Pàtma.) 


Lliçó XXX 
SOBRE ELS PRONOMS FEBLES 


146. Els pronoms febles revestixen formes diferents segons 
que vagen davant o darrere el verb i aquest comence en consonant 
o vocal o h, o termine en vocal o consonant o diftong, Aquestes 
formes són: 


Primera forma: 
me te se nos vos lo la los les li hi ho ne 


Segona forma: 
mo to 8 ms -us "HU -la Us les li -hi -ho Mn 


Tercera forma: 
em el es ens us el la els les li hi ho en 


Quarta forma: 
m' UV s8' ens us PV Pla) els les li hf ho n 


147. Un sol pronom feble, quan va darrere verb acabat en 
consonant o diftong, empra la primera forma i s'ajunta amb un 
guionet, 

Si el verb acaba en vocal, el pronom presenta la segona forma. 

EXEMPLES: Doneu-me, traent-lo, posa-li, conta'm, veure'l. 

Quan un pronom feble va davant verb començat en consonant, 
s'escriu segons la tercera forma'i sense cap guionet, 

EXEMPLES: Em diu, us deia, li parla, ho porta. 

Si el verb comença en vocal o h, el pronom empra la quarta 
forma. Però la no apostrofa davant i, 4 àtones, 

EXEMPLES: M'escriu, t'adorms, s'acosta, V'aprovaren, n'ixen 
moltes, Vhan vista, Vunten (una roda), la unizen, 

148. Si en van dos i un d'ells és el reflexiu se, s', aquest apa- 
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reix sempre el primer, No havent reflexiu, va davant generalment 
el pronom datiu o complement indirecte, i empra una d'aquestes 
formes: me, mv, te, l', li, nos, ens, "ns, vos, us, els, "Is, los, 

EXEMPLES: Se m'ha posat, emportar-se-les, s'ho pren, dóna- 
me-la, li la untaren, trau-los-els, compreu-vos-ho. 

Les grafies elidides m', t', s', són adoptades davant ho, hi ex- 
clusivament, si van al primer lloc, Al segon lloc m/ i t' s'empren 
només davant verb començat en vocal o h. 

EXEMPLES: T'ho digué, m'hi veig, se m'infesta. 

Les grafies 'ns i "ls apareixen darrere verb acabat en vocal, 
si són les primeres de la combinació. Si van en segon lloc, s'em- 
pren darrere me, te, se, li, 

EXEMPLES: Dóna'ns-la, se'ns va morir, me'ls porta, torna-lils. 

Les formes nos, vos, los van en primer lloc i darrere verb 
acabat en consonant, 

EXEMPLES: Dur-vos-la, porta-los-els, donant-nos-en. 

149. La forma lo del pronom acusatiu mai no apareix en les 
combinacions binàries, 

La forma el s'empra darrere ens (ns, nos), us (vos) i els (ls, 
los), si no seguix verb començat en vocal o h. 

La grafia l va davant verb començat en vocal i davant en, hi. 

La grafia 'l s'empra darrere me, te, se, li, però si el verb va a 
continuació i comença en vocal, s'escriu P sempre. 

EXEMPLES: Trau-nos-el (sense el pronom datiu seria trau-lo), 
us el durà, poseu-los-el, ens el dóna (el cigar), ens Vha donat, me'l 
fumaré, ll torne, li Vencenc. 

La s'apostrofa solament davant verb començat en vocal que 
no siga i (hi) o u (hu) sense accent. 

EXEMPLES: Dus-la-hi, us l'han portada, ens Vhissen (la vela), 
li la higienitzaran, me Vunten (la mà), te la humitegen. 

150. La combinació de tres pronoms porta primer el reflexiu, 
si n'hi ha, el datiu davant els altres, i els circumstancials darrere. 

EXEMPLES: Menjar-se-me-la, se te Vemporta (me, te, datius 
d'interés), dus-li-los-en (a ell, els llibres, des d'ací), us n'hi ha 
deixat (a, vosaltres, d'arròs, a casa), anar-se-me'n (ell, a mi, de 
casa). 

Els pronoms febles mai no s'apostrofen per contacte amb una 
altra paraula que no siga un verb o un altre pronom feble, Així 
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no escriurem: no'm vol, sinó no em vol, no ella'l mirava, sinó 
ella el mirava, no el pare'ns ho diu, sinó el pare ens ho diu. 


MODELS DE COMBINACIONS BINÀRIES 


Davant verb co--— Davant verb co- Darrere verb 
mençat en vocal — mençat en cone —DATrrere Verb —acabaten conso- 
oh sonant acabat en vocal — nant o diftong 
me P me'l -me'l -me'l 
m'hi m'hi -m'hi m'hi 
te xv ten de'n den 
tels tvls ls -li-ls 
la hi la hi -la-hi -la-hi 
se'ns se'ns se'ns se'ns 
se us s€ us -86-U8 -86-u8 
ens P ens el ms-el -mos-el 
us P (la) us la -us-la -vos-la 
us P us en -us-en -vos-en 
els els els els "ls-els -log-els 
(Consulteu l'apèndia.) 
EXTRCICIS 


a) Copieu les paraules segtients, separant-ne convenientment 
amb un apòstrof o guionet, o sense, les combinacions de verbs i 
pronoms febles: 


diguesme fesho portals esveu ensescoltava 
escriviunos —veshi portala tidic tentenia 
rentantte dune traureles —elporten usescriu 
banyeunos — escriurem miraho elsfan salça 
alçarse mirans anarhi laduien liharespost 
escriuli rentat trauren lesfeien atret 
traulo combatreus emtrau hopaguen elshatrets 
prenlos perdres ensmira. — hivan hoescoltava 
cullla enviali etveu envenen hihapujat 
porteules portal usmiren —mescoltava —nhavia 


D) Copieu les paraules segiients, separant-ne convenientment 
les combinacions de verbs i els dos pronoms febles: 
anarmen menrecordaré fixarmhi fesmho 
deixamen menhapres mhipensaré donamho 
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mhopren cullmels anemnosen escriurensho 
poseumeles melsdóna ensenrecordem enshodirà 
melesposa cusmel ensnhanportat dónansles 
deixeumela nomelportes porteunoshi enslesenvia 
melaprenc melhapres disnosho ensihandonat 


c) Copieu les paraules segiients separant-ne convenientment 
les combinacions de verbs i els tres pronoms febles: 


semhiconeix menjarsetel elsnhiposa 

posarsetho menjarsensel sensenriu 

menjarsetela setemposa setelmenja 

enslhiposa (al davant) setelhamenjat 

melhiposa sensemposa senselmenja 

traumelen (al davant) senslhamenjat 
LECTURA 


TEXT MODERN 


La base de la vida de les comunitats ibèriques fou l'agricultura 
i la ramaderia. 

El conreu del camp rebé un impuls considerable com a conse- 
quència de l'ús del ferro, que fou utilitzat per a tota mena d'ins- 
truments agrícoles, per primera vegada d'una manera general, fins 
al punt que les formes de moltes d'aquestes eines no s'han modifi- 
cat fins als mostres dies, amb els canvis de la revolució industrial. 
Les excavacions han permés de recuperar-ne molts exemplars: lle- 
gones i aixades de ganxos, destrals i podalls, falçs, etc. L'arada fou 
també molt corrent i, al costat de relles de ferro, ha estat trobada 


una figureta de bronze que representa una parella de bous llaurant, 
El blat, l'ordi i d'altres cereals eren la base de l'agricultura, i 
si hem de jutjar per la gran quantitat de moles de molí de pedra 
que apareixen als poblats, el pa devia ésser-hi l'aliment més core 
rent, com ho ha estat fins fa boc a tots els pobles mediterranis. 
El conreu d'horta complementava la base cerealística: hi ha, per 
exemple, una referència concreta a les carxofes, 


MIQUEL TARRADELL 
(Història del País Valencià, Edicions 62, 1965.) 


MORFOLOGIA 


Lliçó XXXI 
EL NOM SUBSTANTIU 


151. Nom substantiu és la paraula que servix per a anome- 
nar les persones, els animals i les coses. Pot ésser del gènere 
masculí o del femení, els quals es diferencien, sovint, solament 
en la terminació. 

152. El femení es forma, generalment, afegint al masculí la 
terminació a. 

EXEMPLES: Fill, filla, forner, fornera, fillol, fillola, 

153. Si el masculí acaba en vocal forta, el femení acaba 
en -na. 

EXEMPLES: Germà, germana, cosí, cosina, lleó, lleona, 

154. Quan el masculí acaba en consonant forta, generalment 
es canvia en consonant suau seguida de a. 

EXEMPLES: Nebot, neboda, llop, lloba, amic, amiga, 

Altres vegades afegix una a. 

EXEMPLES: Gat, gata, nét, néta, 

155. : A alguns masculins en s corresponen femenins en -ssa. 

EXEMPLES: Gos, gossa, ós, óssa, 

156. Molts noms masculins passen al femení afegint el sufix 
essa. 

EXEMPLES: Abat, abadessa, sastre, sastressa, 

El femení de príncep és princesa. 

Els femenins de emperador, actor i institutor són emperadriu, 
actriu, institutriu, 

Els femenins de rei, heroi i gall són reina, heroina i gallina. 

157. Hi ha noms que canvien la e en què termina el masculí 
en a. 
EXEMPLES: Mestre, mestra, alumne, alumna, : 
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158. Hi ha noms masculins que tenen un femení d'arrel dis- 
tinta. 

EXEMPLES: Home, dona, pare, mare, marit, muller, 

159. Hi ha noms d'animals que tenen una mateixa paraula 
per al masculí i per al femení i es distingixen afegint mascle o 
femella, 

EXEMPLES: Rossinyol, escaravat, mosquit, 

160. A molts noms d'ésser i d'objectes els és atribuit gènere, 
ja que no en tenen de propi. Diem que són masculins si davant 
d'ells podem posar l'article el, i femenins si podem posar l'arti- 
cle Ia. 

EXEMPLES: El llit, el pi, són masculins, i la pilota, la carxofa, 
són femenins. 

161. Hi ha noms en valencià que no tenen el mateix gènere 
que en castellà i sovint ens hi equivoquem. 

EXEMPLES: L' (el) avantatge, castellà, la ventaja, El corrent, 
castellà, la corriente. El costum, cast., la costumbre. El senyal, 
castellà, Ja sefial. El llegum, cast., la legumbre. La calor, caste- 
llà, el calor. La fi (— acabament, final), cast., el fin. 


EXERCICIS 

a) Poseu en femení els segtents noms masculins: 
fillol cunyat deixeble metge rossinyol 
gat cabrit sogre princep pinsà 
Ueó espòs sastre actor gendre 
padrí gos diable gall cavall 


b) Poseu en masculí els segúients noms femenins: 


néta Uoba apotecariessa —egua tia 

senyora hereua institutriu somera duquessa 
fadrina alumna heroima reina emperadriu 
òrfena poetessa perdiu princesa — deessa 


c) Poseu l'article el o la, els o les (segons el gènere que té 
en bon valencià) en les frases seguents: 

1. L'actriu féu molt bé ... paper d'abadessa. 

2. L'escolà no volia fer ... senyal de la Creu. 
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3. Ens ofega ... calor. 
4. Es menjaven .., llegums del sopar. 


5. ... Corrent elèctric el llançà a ... corrent de Paigua. 
6. Té ... costum de gitar-se tard, 

T. .. Guvantatge que porta és de cinc minuts, 

8. ... fi de la novella no m'agrada, 


9. El mort tenia ... senyal al braç. 
10. S'acaben .., antics costums de Vhorta. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Tota la riquesa de la Ribera no és, en realitat, produida pel 
Xúquer, que malgrat tot no dóna suficient cabal en determinats 
moments, perquè l'extensió dels conreus és molta. Per suplir la 
manca d'aigua s'han fet nombroses perforacions i una gran quan: 
titat de motors eleven aigues per al reg. A banda encara resten 
algunes sínies. Pot calcular-se en una terça part les terres plan- 
tades de tarongers que són regades amb aigua extreta del subsòl, 
a costa de grans sacrificis econòmics, tan quantiosos que la xifra 
de diners invertida causaria sorpresa. Es diu que l'aigua elevada 
per motors en el Pais Valencià, equival en conjunt a un altre riu 
Xúquer, i tal vegada no siga exagerada l'expressió, perquè les 
aigues subterrànies aprofitades —algunes elevades 50 metres i 
més— representen milions de metres cúbics. 


EMILI BEOT I BELENGUER 
(Col-lecció eL'Espigas, 1956.) 


Lliçó XXXII 
EL PLURAL DELS NOMS 


162. El plural dels noms es forma, per regla general, afegint 
una s al singular. 

EXEMPLES: Pare, pares, remei, remeis, ram, rams. 

163. En passar els noms del singular al plural sofrixen, ge- 
neralment, modificacions, 

Els acabats en d no accentuada canvien la a en e seguida 
d2 8. 

EXEMPLES: Cara, cares, problema, problemes. 

Si aquesta a no accentuada va precedida de C, g, Ç, j, qu O 
gu, no sols canvia la a en e, sinó la consonant esmentada en qu, 
gu, C, g, qi i gi. 

EXEMPLES: Mica, miques, braga, bragues, raça, races, truja, 
truges, Pasqua, Pasqies, manigua, manigúes, 

164. La majoria dels noms acabats en vocal accentuada for- 
ma el plural afegint -ns al singular. 

EXEMPLES: Pa, pans, capità, capitans, volcà, volcans. 

N'hi ha, però, d'altres que formen el plural afegint simple- 
ment una 8. . 

EXEMPLES: Café, cafés: mercé, mercés, dominó, dominós. 

Els noms home, orfe, cove, marge, terme, jove, verge, ase, 
rave, amb vocal final àtona, tant fan el plural en s com en -ns. 

165. Els noms masculins acabats en ç formen el plural afe- 
gint os al singular. 

EXEMPLES: Braç, braços, lluç, lluços, romanç, romanços, 

Els femenins acabats en ç afegixen una 8. 

EXEMPLES: Falç, falçs, calç, calçs. 

166. Els noms acabats en s formen el plural de la manera 
seguent: 

I. Són invariables: 
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a) Els polisíHabs no aguts (plans i esdrúixols). 

EXEMPLES: Cutis, lapsus, llapis, òmnibus, dimecres, divendres. 

b) Els femenins la pols — les pols, fàcies, càries, amarilis, 
acròpolis, metròpolis, necròpolis. 

c) Els monosiHabs temps, fons, plus, i els aguts dilluns, di- 
marts i dijous, 

II. Darrere la s final prenen el sufix os: 

a) Els monosíHabs i aguts en ser masculins, 

EXEMPLES: Jas, masos, pes, pesos, pis, pisos, el pols, els pol- 
s08, vers, versos, espòs, esposos, marqués, marquesos. 

b) Els participis i els gentilicis. 

EXEMPLES: Encés, encesos, comprés, compresos, francés, fran- 
cesos, anglés, anglesos, promés, promesos, 

IM. Doblen la s davant la terminació -os: 

a) Els monosíNabs bres, bus, gos, mos, nas, cos, Cós, Cas, 08, 
ós, pas, ris, rus, tros, que fan el plural bressos, bussos, gossos, 
nassos, COSSOS, CÓSSOS, CU88OS, 08808, ÓSSOS, pasS0S, TissOS, TUSSOS, 
trossos. 

b) Els polisíHabs aguts accés, anís, arcabús, arròs, cabàs, 
canyís, colós, compàs, congrés, interés, pallús, panadís, revés, 
que fan accessos, anissos, compassos, etc, 

c) Els augmentatius en -às i els derivats en -ís. 

EXEMPLES: Grandàs, grandassos, escorredís, escorredissos, 

167. Hi ha excepcions (noms que no doblen la s davant os en 
passar al plural): avís, compromís, país, espòs, abús, andalús 
i pocs altres, 

168. Els monosíHabs as, gas, cas, mas, ras, vas, mes, bes, 
fris, pis, clos, fus, ús i nus tampoc no doblen la s en passar al 
plural. 

169. Els noms acabats en ix (palatal fricativa) fan el plural 
afegint os al singular, 

EXEMPLES: Peix, peixos, calaix, calaixos, boix, boixos, 

Així mateix els acabats en tx (palatal africada): despatx, 
despatzos, capritz, capritzos, cartutx, cartutxos, 

Els acabats en st, 2t, sc fan el plural segons la regla general 
afegint s al singular. 

EXEMPLES: Gust, gusts, pressupost, pressuposts, pretext, pre- 
texts, bosc, boscs, obelisc, obeliscs, 
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Cal dir que els acabats en st, 2t, sc poden fer també el plu- 
ral en os: 

Test, testos, bosc, boscos, disc, d'scos, trast, trastos. 

170. Els noms acabats en g (escrita ig o g) formen el plu- 
ral afegint una s al singular, 

EXEMPLES: Boig, boigs, desig, desigs, roig, roigs. 

També es diuen els plurals en -os: bojos, rojos, mitjos, de- 
sitjos, bolitjos, passejos, safaretjos, etc. 


EXERCICIS 

a) Passeu al plural els noms segtents: 
carbó fenomen tramús farga clixé pagaré 
obús ccngrés — temps serp orgue fus 
pedaç tapís greix huracà pis corretja 
compromís espòs passcig orfe boix bambú 
lengua Tus pretesat Uiç desig ús 
dimarts llapis despatx — calç canyís fracàs 
gust calaix índex domàs plaça pastís 
carro faig abús barnús rave menú 
colomí sang colós erucifix sojà roig 
marge fre interés esquita quinqué —terraplé 
terròs home cas post cabàs oriç 
sedàs falç pes oca host papà 
Uuç compàs — adreç pi esforç plus 
fred somris baixà pasqua pluja assis 


b) Passeu al plural en les seguents frases tant el subjecte 
i el verb com els complements. 
1. L'arbre no deixa vore el bosc. 
2. La fusta d'aquesta cadira és d'un faig meu. 
3. Va vindre un home molt lleig. 
4. Aquest peix és prou car. 
5. He comprat el llapis verd, 
6. Un andalús menja anís. 
7. Ara ve Vhome de Vase. 
8. La paret del pis. 
9. El landó té un esquinç. 
10. La pols que cau del tamts. 


Lliçó XXXIII 
L'ARTICLE 


171. Davant els noms s'usa, sovint, una paraula curta ano- 
menada article, 

172. L'article pot ésser de dues classes: definit o indefinit. 
L'article definit servix per a designar no un o més éssers o ob- 
jectes qualssevol, sinó un o més éssers o objectes deteriainats, 

Així: Ha vingut EL pare del meu amic (vol dir no un pare 
qualsevol, sinó un pare determinat: el del meu amic), 

173. Les formes de l'article definit són: el (masculí): el 
banc, la (femení): la casa, reductibles a P (masculí i femení) 
davant vocal o h: Pelefant, Vescola, l'hort, Vhora, 

El plural de el és els (els dies), el plural de la és les (les 
cadires). 

174. L'article indefinit té les formes un (masculí): un home, 
una (femení): una dona, És a dir, un home qualsevol, una dont 
qualsevol. 

El plural de un és uns 1 el plural de una és unes: uns carrers, 
unes danses. 

175. En algunes contrades del País Valencià usen l'article 
definit davant els noms propis (article personal): el Pere, la Ma- 
ria, l'Antoni. 

S'usa encara, com article personal, en, na, n'. 

EXEMPLES: En Pere, na Dolors, n'Antònia, de vegades pren 
el caràcter de tractament: En Jaume I, N'Ausiàs March, N'Eli- 
sabet de Villena. 

176. Els articles el i els es contrauen amb les preposicions 
a, de i per, les contraccions són: al, als, del, dels, pel i pels, 
però l no es contrau davant vocal o A, 

Així: A l'hora, de l'arbre, per Vhort. 
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177. L'article la no es contrau davant paraules femenines 
començades en i o u febles (porten o no 4 davant). 

EXEMPLES: La Universitat, la humitat, la idea, la història. 

1718. Hi ha noms, com llum, fi, son, vall, clau i altres, que 
unes vegades porten l'article el i altres la, segons què signifiquen. 
No és igual: el llum que la llum, el fi que la fi, el son que la 
son, el vall que la vall, el clau que la clau, 
4 179. Un cert nombre de noms abstractes acabats en -or 
(amor, ardor, clamor), que el llenguatge corrent fa masculins, 
en llenguatge literari poden fer-se femenins, com en valencià 
antic, 

EXEMPLES: La clamor de les gents, eixa dolor grandíssima, 
la color obscura de la pell, 


EXERCICIS 


Substituiu la ratlleta per l'article definit corresponent davant 
els noms seguents i destrieu-los en dues llistes, l'una de noms 
masculins i l'altra de femenins: 


— taula — arbre — hectolitre — carrers 

— lit — àguila — galliners — farbalans 
— vespa — ull — flors — padrins 

— gat — ala — hostes — temors 

— llibre — herba — ungles — fervors 

— tinta — oca — històries — hipotenusa 


b) Substituiu la ratlleta per l'article indefinit corresponent: 
1. Va vindre — dona a vendre'm — panses. 

2. Hi havia paquets damunt — taula, 

8. No pesà més de — tres lliures, 

4. Passi per — carrer que no coneixia. 

5. Han donat — flors a — senyora. 

6. Passen — homes per la via. 

c) Poseu en singular els noms segtents: 


als hospitals les ungles les humitats pels catàlegs 
els humils els arrossos les universitats — als homes 
dels albats les egies les històries als actors 


pels camins les unitats dels escorpins als hostes 


Lliçó XXXIV 
L'ADJECTIU QUALIFICATIU 


180. Adjectiu qualificatiu és una paraula que, aplicada a un 
substantiu, indica una qualitat de l'ésser o de l'objecte designat 
per aquest substantiu, 

EXEMPLES: Raim AGRE, home VALENT, dona SANTA, 

181. Hi ha adjectius que tenen dues terminacions: una mascu- 
lina i una altra de femenina, 

EXEMPLES: Home SEC, dona SECA, cavall BLANC, egua BLANCA. 

182. En general, l'adjectiu femení es forma afegint una a 
al masculí, 

EXEMPLES: Fred, freda, mal, mala, novell, novella, 

183. Alguns adjectius masculins terminats en £ fan el femení 
en da. 

EXEMPLES: Folgat, folgada, enraonat, enraonada, apesarat, 
apesarada, mut, muda, buit, buida, 

184. Alguns adjectius masculins acabats en e i o fan el fe- 
mení substituint la € i la o per a. 

EXEMPLES: Exacte, exacta, còmode, còmoda, fofo, fofa. 

185. Alguns adjectius terminats en c fan el femení en ga. 

EXEMPLES: Grec, grega, groc, groga, poruc, poruga. 

186. Els masculins oblic, inic, propinc, ventríloc, passen al 
femení substituint la c per qua, 

EXEMPLES: Obliqua, iniqua, propinqua, ventriloqua. 

187. Alguns adjectius terminats en s passen al femení do- 
blant la s abans de afegir la a. 

EXEMPLES: Gras, grassa, escàs, escassa, espés, espessa. 

188. Els masculins boig i roig fan el femení boja i roja. Mig 
i lleig fan en el femení mitja i lletja. Nul fa nulla, i tranquil fa 
tranquila. 
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189. Els adjectius terminats en vocal forta formen el femení 
afegint na al masculí. 

EXEMPLES: Ela, blana, ple, plena, bo, bona. 

190. Els adjectius en au, iu, ou, passen al femení, general- 
ment, canviant 4 per v. 

EXEMPLES: Elau, blava, viu, viva, nou, nova. 

I els acabats en eu fan el femení en ea. 

EXEMPLES: Europeu, europca, caldeu, caldea, ateu, atea. 

Els adjectius joliu, hereu, romeu, fan el femení joliua, hereua, 
romeua, 

191. Hi ha adjectius que mantenen per al femení la mateixa 
terminació que en masculí. Són els adjectius anomenats d'una 
sola term nació. 

EXEMPLES: Audaç, filial, vulgar, millor, tricolor, constant, 
amable, insigne, hipòcrita, gran. 

192. Per a saber si un adjectiu és d'una sola terminació o 

de dues basta notar si en formar el corresponent adverbi ter- 
minat en -ment s'afegix una a entre l'adjectiu i la terminació 
-ment. . 
De general es forma generalment (no afegix a després de 
general), doncs general té una sola terminació. De clar es forma 
clarament (afegix a després de clar), doncs clar té dues termi- 
nacions, una per al masculí: clar, i una altra per al femení: 
clara. 

193. El plural dels adjectius es fa segons les regles dels 
noms substantius. Cal notar que els d'una terminació acabats 
en aç, iç, oç tenen dues formes en plural: l'una per al masculí 
i l'altra per al femení. 

EXEMPLES: Feroç, feroços i feroces, audaç, audaços i audaces, 
feliç, feliços i felices. 


EXERCICIS 


a) Copieu els adjectius segitients i al costat de cada un d'ells 
poseu els corresponents femení singular i el masculí i femení 
plurals: 
prim fals clar savi trist 
dolç car ferm brut adequat 
xop dens net inèdit menut 


MONFOLOGIA 


mut centrifug malaltís seré hebreu 

amic anàleg plegadís valencià massís 

rònec pròdig Tos dejú tardà 

aràbic precís boig efectiu pobre 

Uarg seriós Ueig tou esquerre 
Així: 


Prim, prima, prims, primes. 


b) Copieu els adjectius seguents, destriant-los en dues llis- 
tes, primera els d'una sola terminació i segona els de dues ter- 


minacions: 

fosc insigne iracund alegre indigena 
idiota esclau escolar incòmode sacrileg 
ras elegant laic inert dòcil 
Tus lent rebel suau prudent 
negre geperut millor seré cortés 


LECTURA 


TEXT MODERN ——. 


Com cada dimecres, el senyor Rigau, arquitecte de can Valls: 
el senyor Costa, decorador de can Valls, i el senyor Miret, admi- 
nistrador de can Valls, van a seure a la taula de sota el calendari, 
potser per no oblidar, entre glop i glop de vi, que avui és un 
dia laborable. 
Com cada dimecres, el senyor Rigau, arquitecte, amb ulleres 
d'or i barret gris perla, seu a ia dreta. El senyor Costa, decora: 
dor, que té una panxa com uma síndria i duu una gorra anglesa 
i un corbatí vermell, seu a l'esquerra. I al mig hi seu el senyor 
Miret, que va vestit de negre i té les dents corcades i és l'admi: 
nistrador. 

JOSEP M.2 ESPINAS 
(Col-lecció eQuart Creixenta, 1957.) 


Lliçó XXXV 
L'ADIECTIU DEMOSTRATIU I El POSSESSIU 


194. Són determinatius aquells adjectius que posats davant 
un nom fixen, precisen o limiten el significat del substantiu. Així, 
quan diem la meua mare, apliquem el nom mare no a totes les 
mares, ni a una mare qualsevol, sinó solament a una mare: la 
meua, Doncs la paraula meua és un adjectiu determinatiu. 

195. Hi ha diferents classes d'adjectius determinatius: de- 
mostratius, possessius, numerals, quantitatius, indefinits, interro- 
gatius i relatius. 

196. Els adjectius demostratius són: aquest, aqueix, aquell. 

Formes del singular: 

MASCULiNS: Aquest o est, aqueix o eix, aquell, 

FEMENINS: Aquesta o esta, aqueixa o eixa, aquella, 

Formes del plural: 

MASCULINS: Aquests, aquestos o estos, aqueixos o eixos, aquells, 

FEMENINS: Aquestes o estes, aqueixes o eixes, aquelles. 

EXEMPLES: Aquest llibre, est home, aqueixa dona, eixa taula, 
aquells dies, eixes joves, esta façana, 

El valencià parlat ha abandonat l'ús de aquest i aqueix, seria, 
però, convenient reintroduir-los en la llengua literària, al costat 
d'est i d'eix. 

197. Els adjectius possessius són: meu, teu, seu, nostre, vos- 
tre, llur, 

Formes del singular: 

MASCULINS: Meu, teu, seu, nostre, vostre. 

FEMENINS: Meua, teua, seua, nostra, vostra. 

Formes del plural: 

MASCULINS: Meus, teus, seus, nostres, vostres, 

FEMENINS: Meues, teues, seues, mostres, vostres, 


dd 
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EXEMPLES: El meu pare, la meua llibreta, el teu oncle, el seu 
germà, la nostra associació, les nostres idees. 

198. Davant un substantiu, generalment nom de parentiu, els 
possessius febles mon, ton, son reemplacen el meu, el teu, el seu. 

Formes del singular: 

MASCULINS: Mon, ton, son. 

FEMENINS: Ma, ta, sa. 

Formes del plural: 

MASCULINS: Mos, tos, sos. 

FEMENINS: Mes, tes, ses. 

EXEMPLES: Mon cunyat, ton pare, son cosí, ma mare, ses ties. 

199. L'adjectiu possessiu llur (en plural llurs) vol dir d'ells 
o d'elles. No es pot dir: Ha vingut Antoni i LLUR fill, ni ha vingut 
Maria i LLURS fills. Però sí que es pot dir: Han vingut Antoni i 
Maria i LLUR fill (el fill d'ells), o Han vingut Antoni i Maria i 
LLURS fills (els fills d'ells). 


EXERCICIS 


a) 


Copieu tots els adjectius demostratius i possessius que 


hi ha en les frases segients i destrieu-los en dues llistes: 


1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 


En aquella casa vaig trobar el meu gat. 

Les vostres filles han portat aquests vestits. 

Les teues llibretes no són aquestes, sinó aqueixes, 
Aquesta nit aniré a vore la teua obra teatral, 

Aquells dies tan emocionants ja no tornaran en ma vida. 
Sa germana ha pintat aqueixes teles. 

Son sogre viu en aquest poble, hi té sa casa. 

Ha gastat tots els teus béns i quelcom dels nostres. 
Aqueizos joves escriuen la nostra llengua. 

Ma casa és menuda per a aqueixes persones, no hi caben. 
Copieu les frases segúents, adonant-vos de l'ús de llur, 


Ferran es deixà el seu llibre a casa de son pare. 
L/orador no parlava segons els seus principis. 
Eixos homes no guanyen ni per a llur menjar. 
No sabran posar-se llurs vestits de Carnaval, 
Que disposen del llur si volen regalar-se més. 
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6. El capità ens parlà de les seues aventures, 
7. No hi podia fer més, era son desti. 
8. No hi podien fer més, era llur destí. 
9. L'anglesa visitava el país en son automòbil i amb els 
seus gossos, 
10. La mossa cridava les amigues seues. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Terra del meu camí de l'esperança. 
Alba sobre el meu temps d'illusió. 
Lluna rere el meu sol en delectança. 
Eva del meu Adam cara al perdó. 
Salva'm, dona muller, 

plena del meu volerl 


Rosada de les meues flors novelles. 
Besada dels meus dies amb les nits, 
Corolla on van les meues cinc abelles. 
Bresca per a la mel dels meus sentits, 
Salva'm, dona muller, 

plena del meu volerl 


Pa de la meua fam de massa coses. 
Alleluia del fang del meu treball. 
Roser tocant de maig les meues Toses. 
Rosari del meu plor sobre la vall. 
Salva'm, dona muller, 
plena del meu volerl 
XAVIER CASP 


(Antologia de la Poesia Valenciana.) 


Lliçó XXXVI 


L'ADJECTIU NUMERAL 


200. Els adjectius numerals servixen per a comptar. Poden 
ésser: Cardinals o absoluts, els que ens fan conéixer el nombre 
(tres corders). Ordinals, els que ens fan conéixer el lloc o l'ordre 
(tercer dia), Partitius, els que indiquen part (mig litre). CoHec- 
tius, els que expressen un nombre divers d'objectes, pres com a 
unitat (dotzena, parell, centenar). 

201. Els numerals cardinals són d'una sola terminació, llevat 
dels dos primers. Així: un, una, dos, dues. I el cent, que té la 
forma femenina en el plural: cent, dos-cents, nou-centes, cents, 
centes, Unes tisores, Tres-centes capses, 

202. Hi ha numerals simples i n'hi ha de composts. Aquests, 
en el llenguatge escrit, porten un guionet entre les unitats de centena 
i les centenes i entre les desenes i les unitats. Els composts amb 
vint porten la conjunció i, separada també amb guionets. Així: vint- 
i-quatre mil set-cents trenta-set. 

203. Heus ací com s'escriuen els adjectius cardinals: 


zero dotze vint-i-quatre 

y O UN, UNQ tretze vint-i-cinc 

dos, dues catorze vint-i-sis 

tres quinze vint-i-set 
quatre setze vint-i-vuit 

cinc desset (o disset) vint-i-nou 

sis divuit trenta 

set denou (o dinou) trenta-u, -un, -una 
vuit vint trenta-dos, dues 
nou vint-i-u, -un, -una trenta-tres 

deu vint-i-dos, -dues trenta-quatre... 
onze vint-i-tres quaranta 
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cinquanta cent mil 
seixanta dos-cents, dues-centes mil vint 
setanta cinc-cents dos mil 
vuitanta set-cents milió 
noranta nou-cents bilió... 


204. Els adjectius ordinals tenen dues terminacions: 


primer, primera onzé, onzena 
segon, segona dotzé, dotzena 
tercer, tercera tretzé, tretzena 
quart, quarta catorzgé, catorzena 
cinqué, cinquena quinzé, quinzena 

(o bé quint, quinta) setzé, setzena 
sisé, sisena desseté, dessetena 
seté, setena divuité, divuitena 
puité, vuitena denové, denovena 
nové, novena vinté, vintena 
desé, desena vint-i-uné,.. 


Tenen tots femení i llevat dels quatre primers, es formen 
afegint al cardinal corresponent la terminació -é, 

EXEMPLES: Trenté, trentena, setanta-nové, setanta-novena... 

205. Els numerals partitius són idèntics als ordinals, i es 
formen del cardinal mitjançant l'addició de la terminació -é. 
Hi ha, però, la forma especial mig, de terç i tercer, sols s'usa 
terç, com a partitiu, en lloc de desé, centé i milé, hom usa habi- 
tualment dècim, centèsim i milèsim. 

206. A més dels numerals coHectius parell, centenar, miler, 
s'usen com a coHectius els femenins dels partitius. 

EXEMPLES: Dotzena, vintena, quarantena, 

Hi ha també els proporcionals doble, triple, quàdruple... 


EXERCICIS 
a) Escriure amb lletres els nombres segúents: 11, 833, 45, 
59, 68, 16, 84, 93, 102, 417, 824, 968, 42.361, 1.027.617, 
b) Escriure amb lletres les expressions numèriques de les 
frases seguents: 
1. El dia ler de maig. 
2. Carrer del 9 d'Octubre. 


M 


MORFOLOGIA 101 


3. Vivia al número 26 de la plaça d'En Jaume I, Ser pis, 
2.2 porta, 
4. Ha comprat una 8.2 part de quilo. 
5. Va nàixer el dia 8 del mes 6€ de l'any 1899, 
6. Estava en la 8.2 fila de butaques. 
7. El tal deixeble fa el 15€ de la llista del 2n. Curs. 
8. Alfons X és Vanomenat Rei Savi, 
9. Prengué una 12.3 de figues, 
10. La paret té 12 metres amb 0'25 de llarga. 
11. Avui és el dia en què resolc la lliçó XXXVI de Gramàtica, 
12. Som a... del mes de ... de lany ... 
c) Escriure amb lletres les expressions numèriques segúents: 


1 1 2 16 22 
0:01, 0'0T, 01005, —a aa en —n —— 


LECTURA 


TEXT CLÀSSIC 


Fón mo poc alegre acceptar repòs en tant delitosa posada, 
mes, per deixar la set que del gran treball dins mi portava, to- 
cant ab los genolls la florida terra, assagi beure en la font de 
tan gentil aigua. Dins la qual viu una tal nimfa, que seria fallit 
d'enteniment qui, en sa presència, alguna altra lloara per tan 
bella. E meravellat per l'extrem de tanta bellea, la primera set 


tingui perduda, sens poder apartar los ulls de tan delitosa vista: 
ne menys tenia atreviment a banyar les mans en la freda aigua, 
per tocar la tan graciosa mimfa, que més que a Júpiter temia 
fer-li ofensa. 


ROIÇ DE CORELLA 
(Segle xv.) 


Lliçó XXXVII 


L'ADJECTIU QUANTITATIU I L'INDEFINIT 


207. Els adjectius quantitatius expressen quantitat i respo- 
nen a la pregunta quant i quanta, Són: quant, molt, tant, poc, 
bastant, que, més, menys, massa, força, gens, prou... 

EXEMPLES: Quants llibresi, molta gent, tants homes, poc peix. 

208. Aquests adjectius quantitatius solen usar-se seguits de 
la preposició de, llevat massa, força i que. 

EXEMPLES: Molta de feina, gens de ganes... 

209. Són de dues terminacions, tant en el singular com en 
el plural, els quantitatius quant, molt, tant i poc, bastant sols 
té una terminació per al singular i una per al plural, i els altres 
són invariables. 

210. Els adjectius indefinits determinen el nom d'una mane- 
ra vaga i responen a la pregunta quants i quantes. Són: un, 
algun, tot, mateix, cert, altre, tal, cada, cap, qualsevol, 

EXEMPLES: Algun dia, menja't tot el pa, el seu fill mateix 
ho confessa, li convenen uns altres aires. 

211, Quan cada s'unix a un o a una es pot dir cadascun i 
cadascuna (però no cascú ni cascuna). Són invariables cada i 
cap. Qualsevol fa el plural qualssevol, 

EXEMPLES: Una dona qualsevol, unes dones qualssevol. 


EXERCICIS 


a) Passeu al plural les frases segúents, i subratlleu els 
adjectius quantitatius: 

1. No sé quanta n'ha demanat. 

2. Teniu pa$ Molt. 

3. Es un any de poca fruita, 

4. Fa poc negoci, 

5. Benassal és un poble de bastant aigua. 
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6. Allà hi ha tanta fadrina com al meu poble, 

b) Omplir els luits amb els quantitatius segúunts: menys, 
força, que, més, massa, prou. 

1. Els antics ... homes erenl 

2. Dóna'm ... pa. 

3. Tu tens ... llibres que jo. 

4. Quan vindràs de la ciutat porta'm ... coscs. 

5. Li teniu ... contemplacions. 

6. Ja hi ha .,. aigua al safareig. 

c) Passar al plural les frases segiúents, i subratlleu els 
adjectius indefinits: 

1. Tens llibres2 Sí, en tinc algun. 

2. S'ha menjat tot el pa que tenia ella. 

83. Em donà tota la coca. 

4. Es la mateixa tela que m'ensenyà. 

5. Li convé un altre aire, 

6. Tal pare, tal fill. 

71. M'ha dit una certa cosa. 

8. Compra una llibreta qualsevol. 


LECTURA 


TEXT RENAIXENTISTA 


Mon cor estima un arbrel Més vell que l'olivera, 
més poderós que el roure, més verd que el taronger, 
conserva de ses fulles l'eterna primavera, 
i lluita ab les tormentes que assalten la ribera 
com un gegant guerrer. 
MIQUEL COSTA 1 LLOBERA 
(El Pi de Formentor.) 


Lliçó XXXVIII 


L'ADJECTIU INTERROGATIU, EL RELATIU 
I EL SUPERLATIU 


212. L'adjectiu interrogatiu s'usa en les frases interrogatives 
i sols n'hi ha un: quin, el qual té la forma femenina quina i els 
plurals masculí i femení quins, quines. 

EXEMPLES: Quin dia fa2 Quines calces portes 7 

213. D'adjectiu relatiu només n'hi ha un: qual, que es fa pre- 
cedir per l'article definit: el qual, i pren la forma femenina la 
qual i els plurals masculí i femení els quals, les quals, 

EXEMPLES: He comprat un llibre, el qual llibre diu... 

214. Cal recordar que l'adjectiu s'unix sempre a un subs- 
tantiu, i si de vegades no va unit, és que està elidit, i que mai 
no s'usa sense l'article. Per ço es diu adjectiu relatiu compost. 

EXEMPLES: Quines coses dius7 Dóna almoina als pobres, els 
quals pobres en tenen necessitat. O bé: Dóna almoina als pobres, 
els quals en tenen necessitat (elidit pobres). 

215. L'adjectiu que expressa simplement la qualitat d'un 
substantiu és anomenat positiu. Però si expressa un grau elevat 
és anomenat superlatiu, 

216. Els adjectius superlatius terminen en -íssim: facilíssim, 
o en -èrrim: misèrrim, 

Els adjectius acabats en -ble canvien aqueixa terminació en -bil 
davant el sufix -íssim del superlatiu, 

EXEMPLES: Amable, amabilíssim, noble, nobilíssim, 

Aquest grau es pot expressar també anteposant a l'adjectiu 
la paraula molt. De bo es fa boníssim o molt bo, de lliure es fa 
libèrrim o molt Lliure. 


EXERCICIS 


a) Ompliu els buits de les frases segients amb les diferents 
formes de l'interrogatiu quin: 


Fr 
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1. ... dia vindràst 
2. ... hores tens lliures f 
3. ... gorra més vella portesf 
4. ... idees tensr 
5. ... marca de ràdio t'agrada més £ 
6. ... hora és 
T. ... dies podràs vindree 
8. ... volums vols £ 
b) Omplir els buits de les frases seguents amb les diferents 


formes de l'adjectiu el qual: 


L 


Els cinc sentits del cos, ... són: veure, oir, gustar, oldre i 


tocar... 


2. 
3. 


6. 
c) 


Coses noves has dit, responguíú jo, ... m'han alegrat, 

Són comandes urgents, ... convé servir, 

És una pàgina, a ... pàgina es podrà fer... 

Era una comèdia, en ... comèdia treballava... 

No trobareu el llaurador, ... llaurador està... 

Copieu els adjectius seguents i a la dreta de cadascun 


escriviu el superlatiu corresponent: 


fosc Ueig míser 
dolç afable acre 
tendre noble gran 
admirable notable sagrat 
cèlebre agradable savi 
Uiure possible greu 


Així: Acre, acèrrim. 


al 


Lliçó XXXIX 


EL PRONOM 


217. —Pronoms són aquelles paraules que designen una o més 
persones, animals o coses sense anomenar-les, 

EXEMPLES: Quan vindrà ell, me n'aniré jo. En donar-li la ta- 
ronja, se la menjarà. 

Hi ha diferents classes de pronoms: Personals, demostratius, 
indefinits, interrogatius i relatius, 

218. Els pronoms personals poden ésser de: 

Primera persona: jo, mi, me (o em), nosaltres, nos (o ens), nós. 

Segona persona: tu, te (o et), vós O vosté, vostés, vosaltres, 
vos (o us). 

Tercera persona: ell, ella, Ui, lo (o el), la, ells, elles, los (o els), 
les i els reflexius si, se (0 es). 

219. Els pronoms demostratius són: aquest, aqueix, aquell: açò, 
ço, això, allò. Els tres primers tenen les variants de femení i plural. 
Els quatre darrers, neutres, són invariables. 

Cal no confondre els pronoms demostratius amb els adjectius de- 
mostratius (vegeu $ 195), encara que tinguen la mateixa forma. 
Aquests darrers acompanyen sempre el substantiu, i els pronoms, no, 
perquè el substituixen, ensems que li determinen la situació respecté 
a les persones que en parlen. 

EXEMPLES: Aquest (adj.) xiquet estudia poc, eixos (pro.) són més 
aplicats. Eixes (adj.) dones tornen del mercat, aquelles (pro.) encara 
hi van ara. 

220. lils pronoms indefinits són: algú, ningú, cada u o ca- 
dascú, hom, tothom, altri, qualsevol, res, tot, quelcom o alguna 
cosa, un, una, un hom, 

221. Els pronoms interrogatius són: què i qui. Què es referix 
a Coses, i qui, a persones, 

EXEMPLES: Què vols2 Qui ha vingut 7 

222. Els pronoms relatius són: que, què, qui i qual, que és 
variable i s'usa precedit de l'article. Així: el qual, la qual, els 
quals, les quals, 

EXEMPLES: La dama les virtuts de la qual foren tan lloades. 

223. El pronom personal posseix formes fortes o accentuades 
i formes febles o no accentuades, 
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Els pronoms forts són: jo, mú, nosaltres, tu, vosaltres, ell, 
ells, ella, elles: si, nós, vós. 

Els pronoms febles són: me, te, se, nos, vos, lo, la, los, les, 
li, hi, ho, ne. 

(Sobre l'ús dels pronoms febles vegeu $$ 146, 147, 148, 149 
i 150.) 
EXERCICIS 

a) Copieu les frases segúents, subratllant-ne els pronoms de 
totes classes que hi trobeu. 


1. Jo era a casa. 9. Quan vós vindreu... 

2. Parlaven amb mú, 10. Abans de mú, tu i ell. 

3. Anaven amb nosaltres. 11. No em coneixien, 

4. Tu no vas vindre 12. Ens agafaran. 

5. Si ells m'escriuen. 13. Passen i el veuen. 

6. No eren elles, 14. No us escolten. 

71. Cadascú per a si. 15. Es vestien de pressa. 

8. Nós amb nós. 16. No fem mal a altri, 

b) Extraeu tots els pronoms que trobeu en les frases se- 
gúents: 


1. Quan rebreu el llibre ens el deixareu. 
Aquesta flor no la dónes a ningú. 

Si ve Antoni, digueu-li que he marzat. 
Qui ha comprat això2 

Tens paper2 —No en tinc. 

Penseu en els vostres amics. —Ja hi pensem. 
Vosté no sap què tinc ací. 

L'escoltava la gent del carrer. 

Se m'ha perdut um llibre. 

Me'is envia ma tia. 

Me l'havia presa, la poma, 

Fi s-te-la, tota sola, la faena. 

Volia el llibre, i ja li Phan donat. 
Porta-la a sa mare. 

15. Envieu-nos les lliçons amb lletra clara i espaiada. 

c) Destrieu els pronoms de les frases seguents i feu-ne amb 
ells cinc llistes: personals, demostratius, indefinits, interrogatius 
i relatius: 

1. Quina caixa t'han prest 


SopnaunsgNp 


nnurnum 
ais d i 
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de 


tres del mar, i tancada entre muntanyes, aquell sembla remot, i 
el pais és d'una prou acusada contimentalitat, El tebi alè medi- 
terrani, per arribar a les seues enlairades i amagades terres, ha 
de pujar costa amunt pel pla estepari del Raspeig i ha de tra- 
vessar l'aspra i desolada rodalia de Girau, en els contraforts que 
separen la Foia de la baixura alacantina: roquissars esgrogueits 


xara del Montnegre, amb els pins solitaris turmentats per les 
llargues seques i els vents udoladors i eixuts que baixen de la 
blavor de les muntanyes cap a la llum eternament daurada del 
mar... 
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Tothom pot fer el que fa aquell home. 

Tu vas a segar per a altri. 

Qui t'ha donat aixòr 

La filla del meu amic amb la qual havem parlat... 
Què has comprat 2 

Cadascú pot anar per on vullga. 

Són comandes urgents, les quals convé servir. 
Açò que has portat no és allò que et diem. 

La casa de què parlàvem... 

Els xics amb qui anàveu... 

He adquirit quelcom. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Estesa la comarca des d'uns trenta a uns cinquanta quilòme- 


l'Escobella, timberes de la serra de Talls, pasturatges sense 


ENRIC VALOR 


(Narracions, eLa Revistas, Barcelona, ) 


Lliçó XL 
EL VERB 


224. Verb és una paraula que indica essència, existència, 
estat, acció o passió, expressant veu, temps, nombre, persona i 
mode, 

Indica essència en: Jo sóc home. Existència en: Déu és. 
Estat en: Nosaltres estem sans i bons. Acció en: Antoni canta 
cobles. Passió en: Les cobles són cantades per Antoni, 

Noteu que sense verb no hi ha proposició gramatical, ço és, 
expressió de judici. 

225. La veu, el temps, el nombre, la persona i el mode gra- 
maticals són les modificacions que experimenta un verb en con- 
jugar-lo (flexió verbal), o siga, en variar les terminacions. 

Hi ha veu activa i veu passiva, Activa en: En Pere pinta una 
tela. Passiva en: Una tela és pintada per En Pere. 

Hi ha temps present, temps passat i temps futur. Present en: 
Ara escric. Passat o pretèrit en: Ahir llegia. Futur en: Demà 
dibuizaré, 

Hi ha nombre singular i nombre plural. Singular (una sola 
persona) en: Ell practica un ofici. Plural (més d'una persona) 
en: Ells practiquen l'excursionisme. 

Hi ha primera persona, segona persona i tercera persona, 
Primera: jo, nosaltres. Segona: tu, vosaltres. Tercera: Ell o ella, 
ells o elles. 

Hi ha mode indicatiu, mode subjuntiu i mode imperatiu, In- 
dicatiu: Ells miren el camp. Subjuntiu: Li direm que vaja. Impe- 
ratiu: Vine de seguida. 

226. El verb pot revestir les formes d'infinitiu, gerundi i 
participi, 

L'infinitiu és la forma amb què es designa el verb. Els mots 


mà 


110 GRAMÀTICA VALENCIANA / 


estimar, bullir, voler, caure, vendre són infinitius i, al mateix 
temps, noms de verb. 

227. Segons la terminació de l'infinitiu, cada verb pertany 
a un tipus de conjugació o flexió. 

Els infinitius terminats en -ar (cantar, tornar, eixugar) per- 
tanyen a la primera conjugació. 

Els terminats en -re (caure, rebre, vendre), els terminats en 
-er (créixer, poder, fer) i els verbs dir i dur pertanyen a la segona 
conjugació. 

Els terminats en -ir (llevat dir, tenir (tindre) i venir (vindre), 
de la segona) pertanyen a la tercera conjugació (mentir, cosir, 
agrair). 

Hi ha, dones, tres tipus de flexió verbal. 

228. En els verbs de la primera conjugació, els acabats en 
-Car, en -çar, en -gar, en -jar, en -guar i en -quar, canvien, res- 
pectivament, la c en qu, la ç en c, la g en gu, la j en g, la gu en 
gú i la qu en qu quan la terminació comença en e O i. 


EXEMPLES: 


trencar, trenque, trenqui 
començar, comence, comenci 
pregar, pregue, preguí 
envejar, envege, envegí 
obliquar, oblique, obliqut 
enaiguar, endigie, enaigiú 


En les altres conjugacions, els que acaben en -cer canvien la 
c en ç al final de paraula i davant a i 4, també les termina- 
cions bs i b canvien en ps i p, i ds i d, en ts i t (però perdre 
fa perds, perd). 


EXEMPLES: 
vèncer, venç, vença, vençut 
cabre, caps, cap 
pudir, puts, put 


I els terminats en -gir canvien la g en j davant a. 
EXEMPLES: Llegir, llija, fugir, fuja. 


f 
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EXERCICIS 


a) Copieu els infinitius seguents posant-los en tres llistes: 
primera, de verbs de la primera conjugació, segona, de verbs 
de la segona conjugació, i tercera, de verbs de la tercera con- 
jugació: 


començar evacuar esglaiar dir 
pregar tòrcer pondre fer 
envejar cabre plànyer dur 
perdre absoldre tenir (o tindre) beure 
témer valer venir (o vindre) haver (o haure) 
rebre ofendre obtenir créixer 
traduir obrir (o obtindre) nàixer 
cruicgir collir ésser (o ser) conéixer 
pudir cosir batre viure 
menysprear eixir complaure contradir 
canviar oir creure saber 


b) Escriviu les segúents formes verbals, substituint els punts 
por la lletra o lletres corresponents: 


ENDERROCAR: enderro.es, enderro.ara, enderro,em 


CAÇAR: ca.ú, ca.ant, ca,en 
MASTEGAR: maste.í, maste,à, maste.eu 
PUJAR: pu.en, pu.àrem, pu.í 
LIQUAR: li.àrem, li,em, le 
SOTAIGUAR: sotai.en, sotai.aràs, sotai.í 
'TÒRCER: tor.uda, tor.a, tor. 

REBRE: red, re., re.s 

PODER: P0., pO.8, po.ia 


FREGIR: fre.ia, fri., fri.a 


Lliçó XLI 


L'INDICATIU 


229. . El mode indicatiu té cinc temps simples: present, pre- 
tèrit imperfet, pretèrit perfet, futur i condicional, 
230. Els verbs de la primera conjugació fan la flexió com 


el verb portar. 


PRESENT 
porte 
portes 
porta 
portem 
porteu 
porten 


PERFET 
portí 
portares 
portà 
portàrem 
portàreu 
portaren 


FUTUR 
portaré 
portaràs 
portarà 
portarem 
portareu 
portaran 


PORTAR 


IMPERFET 
portava 
portaves 
portava 
portàvem 
portàveu 
portaven 


PERFET PERIFRÀSTIC 


vaig portar 
vas portar 
va portar 

vam portar 
vau portar 
van portar 


CONDICIONAL 
portaria 
portaries 
portaria 
portaríem 
portarieu 
portarien 
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231. La flexió regular de la segona conjugació és com la del 
verb batre. 


BATRE 

PRESENT IMPERFET 
bat batia 
bats baties 
bat batia 
batem batiem 
bateu batieu 
baten batien 

PERFET PERFET PERIFRÀSTIC 
batí vaig batre 
bateres vas batre 
baté va batre 
batérem vam batre 
batéreu vau batre 
bateren van batre 

FUTUR CONDICIONAL 
batré batria 
batràs batries 
batrà batria 
batrem batríem 
batreu batríeu 
batran batrien 


En aquesta conjugació se'n troben pocs de regulars, entre 
ells anotem: combatre, concebre, apercebre, esprémer, rompre, 
perdre, plànyer, rebotre, rebre, témer, tòrcer i vèncer. 

Cal indicar els seglents grups d'irregularitats: 

I. Addició d'una c (qu), g (gu) o substitució de la darrera 
lletra radical per aqueixes lletres, 

a) QPRENDRE. 

Present: prenc, prens, pren, prenem, preneu, prenen. 

Imperfet: prenia... 

Perfet: prengui... 

Futur: prendré... 

Condicional: prendria... 
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Seguixen aquest model tots els verbs acabats en -Idre i -ndre 


(excepte tindre i vindre), valer (o valdre) i soler (o soldre). 


En aquests verbs la d és eufònica, no forma part del radical 


i no apareix sinó a l'infinitiu, al futur i al condicional. 


de 


b) CRÉIXER, MERÉIXER, NÀIXER. 

Present: cresc, creixes, creix, creixem, creixeu, creixen. 
Perfet: cresquí, cresqueres... 

c) CONÉIXER, PARÉIXER, 

Present: conec, coneixes, coneix, coneixem, coneixeu, coneixen. 
Perfet: coneguí, conegueres... 

IM. Radical acabat en v. 

Tots fan el perfet com beure: beguí, begueres... 

a) BEURE, DEURE, PLOURE, MOURE. 

Present: bec, beus, beu, bevem, beveu, beuen, 

Imperfet: bevia... 

b) TRAURE, JAURE, SEURE, ASSEURE'S, CREURE, RIURE. 
Present: trac, traus, trau, traem, traeu, trauen. 

Imperfet: treia..., jeia..., seia..., creia..., reia... 

c) COURE, CLOURE, PLAURE, RAURE, 

Present: coc, cous, cou, coem, coeu, couen, - 

Imperfet: coia, coies, coia, coiem, coieu, coien. 

232. Els verbs de la tercera conjugació admeten dues formes 
conjugació en llurs presents: forma pura, en la qual les tres 


persones del singular i la tercera del plural conserven l'accent 
tònic en el radical, i forma incoativa, en la qual les esmentades 
persones adquirixen un increment que rep l'accent tònic: aquest 
increment és la síHaba -izx, -isc, -isqu, 


Una minoria dels verbs d'aquesta conjugació presenten for- 


mes pures (sentir, cruixir, dormir, esmunyir, mentir, bullir, fugir, 
pudir, llegir, etc.), mentre la major part prenen la forma incoa- 
tiva. 
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SENTIR (forma pura) 
PRESENT IMPERFET 
sent sentia 
sents senties 
sent sentia 
sentim sentíem 
sentiu sentíeu 
senten sentien 
PERFET PERFET PERIFRÀSTIC 
sentí vaig sentir 
sentires vas sentir 
senti va sentir 
sentirem vam sentir 
sentireu vau sentir 
sentiren van sentir 
FUTUR CONDICIONAL 
sentiré sentiria 
sentiràs sentiries 
sentirà sentiria 
sentirem sentiriem 
sentireu sentirieu 
sentiran sentirien 


SERVIR (forma incoativa) 

PRESENT 

servisc 

servixes 

servix 

servim 

serviu 

servizen 


Alguns verbs terminats en -gir, -xir, -sir, -stir intercalen una e 


eufònica a 


la segona persona del singular del present d'indi- 


catiu en la forma pura, 


Fugir: fuges Cruixir: cruixes 
Tossir: tusses vestir: vistes 
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Molts dels verbs que tenen e en el radical, la canvien en i 
quan és accentuada. 

TENYIR (renyir, afegir, fregir, llegir, vestir). 

Present: tiny, tinys, tiny, tenyim, tenyiu, tinyen, 

Altres que hi porten o, la canvien en 4 quan és accentuada 
(mai no en els altres casos). 

CosiR (collir, escopir, sortir, tossir, engolir). 

Present: cus, cuses, Cus, cosim, cosiu, cusen. 

Els verbs composts, en general, presenten les mateixes par- 
ticularitats que els simples. 

Nora: La desinència de 1.1 persona del present d'indicatiu 
en els verbs regulars i en alguns d'irregulars és -o a les comar- 
ques septentrionals del País Valencià, 

EXEMPLES: Jo porto, bato, sento i servixo. 

En la literatura actual, hom trobarà també les formes in- 
coatives servesc o serveixo, serveixes, serveix i serveixen, 


EXERCICIS 


a) Conjugueu els temps simples d'indicatiu dels verbs adre- 
çar, moure i collir, (Teniu molta cura de l'accentuació.) 
b) Copieu les proposicions seguents, subratllant-ne els verbs 
i anotant el temps del verb i la persona: 
1. Estime la meua terra, 
2. Ella canten cançons valencianes, 
3. Canviaven segells de Vàlbum. 
4. Treballarà a favor de la causa. 
5. Nosaltres aniriem tots junts al cinema. 
6. Jo donava un bon consell, 
1. Ajudaren a omplir les garrafes. 
8. Batiem a Vera de Voncle. 
9. Tu partiràs bé la carn. 
10. Concorregué al Parlament. 
11. Morien com a mosques. 
12. Esmorgen ara que poden, 


Lliçó XLII 
EL SUBJUNTIU 


233. El mode subjuntiu té dos temps simples: el present i 
el pretèrit imperfet. 

Ara bé: el pretèrit imperfet de subjuntiu té dues formes: la 
forma en -r i la forma en -s. Les dues són bones, però els escrip- 
tors haurien d'usar més la segona. Nosaltres donarem, però, els 
paradigmes d'ambdues. 

Noteu que la flexió d'aquest temps es forma sempre subs- 
tituint la desinència -res de la segona persona singular del perfet 
d'indicatiu per les terminacions -ra, -res, -ra, -rem, -reu, -ren, O 
-8, -88€8, -8, -S8EM, -88€U, -S8EN, 

234. Els verbs de la primera conjugació fan com el model 
portar. 


PORTAR 
PRESENT IMPERFET 

porte portara portàs 
portes portares portasses 
porte portara portàs 
portem portàrem portàssem 
porteu portàreu portàsseu 
porten portaren portassen 


235. Els verbs regulars de la segona conjugació fan així: 


BATRE 
PRESENT IMPERFET 
bata batera batés 
bates bateres batesscs 
bata batera batés 
batem batérem batéssem 
bateu batéreu batésseu 


baten bateren batessen 
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En els grups d'irregulars (vegeu $ 2831) el subjuntiu es conjuga 
així: 

I. a) PRENDRE, 

Present: prenga, prengues, prenga, prenguem, prengueu, pren- 
guen. 

Imperfet: prenguera..., prengués... 


b) CRÉIXER. 
Present: cresca, cresques, cresca, cresquem, cresqueu, cres- 
quen. 


Imperfet: cresquera..., cresqués... 

c) CONEIXER, 

Present: conega, conegues, conega, coneguem, conegueu, co- 
neguen. 

Imperfet: coneguera..., conegués... 

MH. Tots els verbs d'aquest grup seguixen el model de beure. 


BEURE 


Present: bega, begues, bega, beguem, begueu, beguen. 
Imperfet: brguera..., begués... 
236. Els verbs de la tercera conjugació es conjuguen així: 


SENTIR (forma pura) 


PRESENT IMPERFET 

senta sentira sentís 
sentes sentires sentisses 
senta sentira sentís 
sentim sentirem sentíssem 
sentiu sentireu sentisseu 
senten sentiren sentissen 


SERVIR (forma incoativa) 
PRESENT 

servisca 

servisques 

servisca 

servim 

serviu 

servisquen 
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Els verbs que a l'indicatiu canvien la e en i i la o en 4 quan 
són accentuades, fan el subjuntiu així: 


TENYIR 


Present: tinya, tinyes, tinya, tenyim, tenyiu, tinyen. 


COSIR 
Present: cusa, cuses, Cusa, cosim, cosiu, cusen, 


Nora: En la literatura actual el català oriental presenta el 
subjuntiu en -i, amb el segúent paradigma: porti, portis, porti, 
portem, porteu, portin, 

1 per als incoatius: serveixi, serveixis, serveixi, servim, ser- 
viu, serveixin, 

Els nostres clàssics feien els incoatius de la segtient manera: 
servesca, servesques, servesca, servim, serviu, servesquen. 


RXERCICIS 


a) Conjugueu els temps simples de subjuntiu dels verbs 
passejar, nàixer i vestir. (Fixe's bé, l'exercitant, en l'accentuació.) 
b) Extraeu els verbs en subjuntiu de les segúents proposi- 
cions, i anoteu els temps als quals pertanyen i la persona: 
1. Ell que deixe el sac damunt la taula. 
Si jo portara la direcció... 
Parla com si tinguera la responsabilitat, 
Com ell puga, el negoci anirà bé. 
Vullguen o no vullguen, això serà. 
Si serviren cafè ja no caldria dir altra cosa. 
Si jo em fera una casa al meu gust... 
Et pregue que em tornes el llibre. 
Vull que em porte a Castelló. 
Si trobara qui m'acompanyàs... 
Es interessant que estiguem tots units, 
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Lliçó XLIII 


L'IMPERATIU 


237. El mode imperatiu té només un temps i manca de la 
primera persona del singular, 
Les terceres persones són sempre les del present de subjuntiu 
i pròpiament només tenen valor imperatiu en el tractament de 
vosté. 
En la conjugació regular l'imperatiu es forma de la manera 
seguent: 
a) Segona singular, igual a la 3.2 singular del present d'indi- 
catiu: 
EXEMPLES: 
cante 
cantes 
canta — canta (tu) 


b) Primera del plural, igual a la 1.t del present de subjuntiu, 
EXEMPLES: 


beguem — beguem (nosaltres) 
begueu 
beguen 


c) Segona del plural, igual a la 2.: del present d'indicatiu. 
EXEMPLES: 

bevem 

beveu — beveu (vosaltres) 

beuen 


En resum: per formar l'imperatiu es prenen de l'indicatiu les 
segones persones i del subjuntiu la primera del plural. 
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IMPERATIU 
porta bat sent servix 
portem batem sentim servim 
porteu bateu sentiu serviu 


Formen així l'imperatiu tots els models irregulars ja estu- 
diats: prendre, créixer, conéixer, beure, traure, coure, tenyir i 
cosir. 


EXEMPLES: 
pren trau cus 
prenguem traguem cosim 
preneu traeu cosiu 


238. Per a la formació de l'imperatiu, els verbs d'irregula- 
ritat especial, que s'estudien a la lliçó XUVIII, es poden classi- 
ficar en tres grups: 

I. Verbs que seguixen la regla general: cabre, córrer, escriu- 
re, obrir, omplir i oir, 

Fan el plural segons aqueixa regla, però tenen el singular 
anòmal: 

: dur: dus, du haure: heu 
tenir: tin, té venir: vine 


II. Verbs que prenen totes les persones de les respectives del 
present de subjuntiu: estar, poder, saber, ser, veure, voler, 
Fan el singular distint: 


cqure: cau 
dir: digues, dis 


El verb estar forma un altre imperatiu segons el grup se- 
gúent, 

IM. Verbs que prenen totes les persones del present d'indi- 
catiu, és a dir, la tercera del singular com a segona de l'impe- 
ratiu, i la primera i segona del plural: eixir, estar, viure, 

Tenen formes anòmales al singular: 


anar: vés 
fer: fes 
morir: mor, muir 
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EXERCICIS 


a) Conjugueu l'imperatiu dels verbs combregar, témer, riure, 
meréixer, perdre, patir, mentir i llegir, 

b) Conjugueu tots els temps simples d'indicatiu i subjuntiu, 
i l'imperatiu dels verbs encendre i renyir, 

(Adone's el lector que cal accentuar degudament les formes 
verbals que porten accent gràfic.) 


LECTURA 


TEXT MODERN 


SPIRITUAL 
AMB LA TROMPETA DE LOUIS ARMSTRONG 


Si les barques mo surten a mar, 
pescador, boca closa, 

si la vela no guanya la mar, 

la suor de l'home de què menjarà7 


Ara els cambs són erms, 

i anirem a la terra d'Egipte, 

on el blat ja creix. 

Tots els pous són secs, 

i anirem fins a l'aigua tan ampla, 
a calmar la set. 


A la naixença del riu, 

alt arquer solitari, 

des de l'origen de l'arbre i del riu, 
dispara'm sageta cap al ben morir. 


SALVADOR ESPRIU 
(Editex, 1955.) 


Lliçó XLIV 


EL GERUNDI I EL PARTICIPI 


239. El gerundi i el participi, així com l'infinitiu, són formes 
impersonals. El gerundi i l'infinitiu són invariables. El participi 
té la flexió d'un adjectiu de dues terminacions. 

240. El gerundi termina en -ant, -ent i -int, segons que el verb 
pertanya a la primera, a la segona o a la tercera conjugació (lle- 
vat d'escriure i viure que fan escrivint i vivint). 

Alguns verbs presenten gerundis anòmals. Així, dels grups 
irregulars abans estudiats, els models prendre, beure, traure i 
coure fan prenent (sense d), bevent, traent i coent. 

Els altres, però, tenen la flexió regular, 

Així: Conéixer, coneixent, cosir, cosint. 

241. Hi ha participis regulars i irregulars. 

Són regulars els acabats en -at per a la primera conjugació, 
en -ut per a la segona i en -it per a la tercera. 

EXEMPLES: 

cantar: cantat, cantada, cantats, cantades 
batre: batut, batuda, batuts, batudes 
servir: servit, servida, servits, servides 


Són irregulars els participis que no seguixen aquesta regla 
general. 

242. Alguns dels verbs que formen la flexió segons el model, 
tenen irregular el participi, Són: 


admetre, admés metre, mes 
atényer, atés permetre, permés 
constrényer, constret prometre, promés 
emetre, emés sotmetre, sotmés 
empényer, empés cobrir, cobert 


estrényer, estret imprimir, imprés 


1 
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Altres verbs regulars tenen dos participis, Són: 


fényer, fenyut i fengut 
pertànyer, pertanyut i pertangut 
plànyer, planyut i plangut 
tòrcer, torçut i tort 

complir, complit i complert 
establir, establit i establert 
oferir, oferit i ofert 

reblir, reblit i reblert 

sofrir, sofrit i sofert 

suplir, suplit i suplert 


Destòrcer, però, i retòrcer fan només destorçut i retorçut. 

243. Quant als grups d'irregulars ja estudiats, cal distingir 
en la formació del participi: 

I. a) Model prendre. 

Verbs acabats en -endre: participi, en -es. 


EXEMPLES: 
despendre, despés ofendre, ofés 
encendre, encés suspendre, suspés, etc. 


Però vendre fa venut, 
Terminats en -oldre: participi, en -olt. 


FEXEMPLES: 
absoldre, absolt moldre, mòlt 
dissoldre, dissolt toldre, tolt, etc. 


EXCEPCIONS: 


doldre, dolgut 
oldre, olgut 
soldre (o soler), solgut 


Tenen també participis irregulars: 


caldre, calgut romandre, romàs 
cerndre, cernut tondre, tos 
fondre, fos valer (o valdre), valgut 


pondre, post 
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b) Créixer: participi, crescut, 
c) Conéixer: participi, conegut. 
I. Els verbs de radical acabat en 4 fan: 
a) Beure, begut. 
Igual deure, ploure i moure 


b) Traure, tret asseure's assegut 
jaure, jagut creure, cregut 
seure, segut riure, rist i rigut 
c) coure, cuit i cogut plaure, plagut 
cloure, clos raure, ras i ragut 


Els verbs d'irregularitat especial (lliçó XLVIII) presenten 
igualment anomalies en la flexió del participi, 


EXERCICIS 


a) Escriviu el gerundi dels seglents verbs: volar, admetre, 
plànyer, resoldre, estendre, difondre, renàixer, incloure, bestraure, 
malvendre, afegir, vestir i descobrir, 

(Fixeu-vos en els verbs composts, els quals seguixen la irre- 
gularitat del simple.) 

b) Escriviu els participis dels verbs indicats en l'exercici an- 
terior, en singular i en plural, en masculí i en femení. 

c) Conjugueu les formes impersonals i tots els temps sim- 
ples d'indicatiu i subjuntiu i l'imperatiu del verb deure. 


Lliçó XLV 


ELS VERBS AUXILIARS 


244. Són auxiliars els verbs haver i ésser (o ser). 

245. Són verbs auxiliars perquè servixen per a la formació 
dels temps composts dels altres verbs i de la veu passiva, respec- 
tivament. 

246. Els verbs auxiliars tenen formes simples i formes com- 
postes, 

2471. El verb haver quan és auxiliar no té imperatiu, però sí 
que en té quan haver és sinònim d'haure, és a dir, quan és verb 
actiu i indica posseir, tenir. 

248. El verb ésser (o ser), auxiliar, servix per a formar la 
veu passiva dels altres verbs. 

249. La flexió del verb haver en els temps simples fa així: 


HAVER 
GERUNDI: Havent, 
PARTICIPI: Hagut, haguda, haguts, hagudes. 


INDICATIU: 

PRESENT IMPERFET PERFET 
he, haig havia hagui 
has havies hagueres 
ha havia hagué 
havem, hem haviem haguérem 
haveu, heu havíeu haguéreu 


han havien hagueren 
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FUTUR CONDICIONAL 
hauré hauria haguera 
hauràs hauries hagueres 
haurà hauria haguera 
haurem hauríem haguérem 
haureu hauríeu haguéreu 
hauran haurien hagueren 
SUBJUNTIU: 
PRESENT IMPERFET 
haja haguera hagués 
hages hagueres haguesses 
haja haguera hagués 
hàgem haguérem haguéssem 
hàgeu haguéreu haguésseu 
hagen hagueren haguessen 


TEMS COMPOSTS 


INFINITIU: Haver hagut. 


GERUNDI: Havent hagut. 


INDICATIU: 


INDEFINIT: He hagut, has hagut... 

PERFET PERIFRÀSTIC: Vaig haver hagut... 

ANTERIOR: Hagui hagut, hagueres hagut... 

PLUSQUAMPERFET: Havia hagut, havies hagut... 

CONDICIONAL COMPOST: Hauria hagut, hauries hagut... Ha- 
guera hagut, hagueres hagut... 

FUTUR COMPOST: Hauré hagut, hauràs hagut... 


SUBJUNTIU: 


PASSAT: Haja hagut, hages hagut... 

PERFET PERIFRÀSTIC: Vaja haver hagut, vages haver ha- 
gut... 

PLUSQUAMPERFET: Haguera hagut, hagueres hagut... Ha- 
gués hagut, haguesses hagut... 
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250. Quan haver no és auxiliar fa: 


HAVER o HAURE 


INDICATIU: SUBJUNTIU: 
PRESENT PRESENT 
hec haga 
heus hagues 
heu haga 
havem haguem 
haveu i hagueu 
heuen haguen 
IMPERATIU: 

heu 

haguem 

haveu 


Hi ha la forma heus precedint l'adverbi ací, i també les for- 
mes jas, jau, per a les segones persones del singular i plural. 
251. La flexió de l'auxiliar ser o ésser en els temps simples 
és així:— 
SER o ESSER 
GERUNDI: Sent o essent, 


PARTICIPI: Estat, estada, estats, estades. 


INDICATIU: 

PRESENT IMPERFET 
sóc era 
ets eres 
és era 
som érem 
sou éreu 
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PERFET 
fui 
fores 
fou, fón 
fórem 
fóreu 
foren 


FUTUR 
seré 
seràs 
serà 
serem 
sereu 
seran 


SUBJUNTIU: 

PRESENT 
siga 
sigues 
siga 
siguem 
sigueu 
siguen 
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PERFET PERIFRÀSTIC 


vaig ser 
vas ser 
va ser 
vam ser 
vau ser 
van ser 
CONDICIONAL 
seria fóra 
series fores 
seria fóra 
seriem fórem 
serieu fóreu 
serien foren 
IMPERFET 
fóra fos 
fores fosses 
fóra fos 
fórem fóssem 
fóreu fósseu 
foren fossen 
IMPERATIU : 
sigues 
siguem 
sigueu 


TEMPS COMPOSTS 


Com el verb haver ($ 249), substituint hagut pel participi estat. 


EXERCICIS 


eLes paraules afables que la celsitud de la majestat vostra ha 
dites alegrarien l'ànima d'aquell famós cavaller, si les hagués 
oides, que la sua ànima fóra exalçada fins en lo novèn cel, com 
la fama del vostre nom resplendeix sobre totes les altres don- 


130 GRAMÀTICA VALENCIANA 


zelles del món, en gràcia, bellea, virtut e dignitat, e jo no seria 
suficient a poder satisfer en paraules ni en obres lo gran do- 
natiu que la celsitud vostra li ha ofert de la vostra noble per- 
sona.2 

Tirant lo Blanc (segle XV€) 


a) Copieu aquest text clàssic i subratlleu-ne tots els verbs, 
simples i composts, 

b) Anoteu el temps al qual pertany cadascun dels verbs. 

Així: Ha dites: Pretèrit indefinit d'indicatiu del verb dir, Ter- 
cera persona del singular. El participi va concordat segons es 
feia antigament. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


S'agenollà la tarda en el crepuscle, 

la muntanya engolí, àvida, el sol: 

planà el silenci, la terra es féu més bruna 

i com un crit de joia s'encengueren a l'una 


enmig del cel la lluna 
i en l'arbve el rossinyol. 


JOSEP M.t PALAU I CAMPS 


(La Font de les Tortugues.) 


Lliçó XLVI 


ELS TEMPS COMPOSTS 


252. Els temps composts dels verbs es formen anteposant a 
llur participi els temps simples del verb haver. 

253. Els temps composts són: 

L'infinitiu compost, format per l'infinitiu i un participi: haver 
estimat. 

El gerundi compost, format pel gerundi i un participi: havent 
estimat, 

254. El mode indicatiu té cinc temps composts: 

El pretèrit indefinit, format pel present i un participi: he 
estimat, 

El pretèrit plusquamperfet, format pel pretèrit imperfet i un 
participi: havia estimat. 

El pretèrit anterior, format pel pretèrit perfet i un participi: 
haguí estimat. 

El futur compost, format pel futur i un participi: hauré es- 
timat, 

I el condicional compost, format pel condicional i un parti- 
cipi: hauria estimat, 

Aquest darrer temps, condicional compost, té dues formes: la 
indicada, formada per hauria, i la formada per haguera: hauria 
estimat o haguera estimat, 

255. El mode subjuntiu té dos temps composts: 

El passat, format pel present de subjuntiu i un participi: haja 
estimat. 

I el plusquamperfet, format pel pretèrit imperfet de subjuntiu 
i un participi: hagués estimat. 

256. La conjugació completa del verb és, generalment, ex- 
posada en l'ordre seguent: 
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Infinitiu 
partir 
Gerundi 
partint 
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PARTIR 
Infinitiu compost 
haver partit 
Gerundi compost 
havent partit 
Participi 


partit, partida, partits, partides 


Present 
part.sc... 
Imperfet 
partia... 

Perfet 

partí... 

Futur 

partiré... 
Condicional 
partíria... 


Present 
partisca... 
Imperfet 


partira... 
partís... 


EXERCICIS 


Doneu la conjugació completa, 


INDICATIU 
Indefinit 
he partit... 
Plusquamperfet 
havia partit,.. 
Anterior 
haguí partit... 
Futur compost 
hauré partit... 
Condicional compost 
hauria partit... 
haguera partit... 
SUBJUNTIU 
Passat 
haja partit... 
Plusquamperfet 
haguera partit... 
hagués partit... 
IMPERATIU 
partix... 


o siga, en totes les seues for- 


mes simples i compostes, dels verbs rompre i dormir. 


Lliçó XLVII 


LES CONJUGACIONS PERIFRASTIQUES 


251. En estudiar els temps del mode indicatiu anotàrem que 
el pretèrit perfet era, en el verb portar, portí. Aquest mateix 
perfet, simple, l'expressarem amb idèntica significació per una 
perífrasi que es forma anteposant a l'infinitiu simple del verb 
que es conjuga els mots vaig, vas (o vares), va, vam (o vàrem), 
vau (o vàreu), van (o varen), 

EXEMPLES: Vaig portar, vas portar, va portar, etc., que equi- 
valen, respectivament, a portí, portares, portà, etc, 

Anàlogament, en lloc de haguí portat, hagueres portat, etc., 
es pot dir vaig haver portat, vas haver portat, etc. 

Corresponent a perfet perifràstic de l'indicatiu, existix en el 
nostre idioma un perfet perifràstic de subjuntiu. 

EXEMPLES: Vaja portar, vages portar, vaja portar, vàgem 
portar, vàgeu portar, vagen portar. 

258. La proposició Antoni escriu la lliçó pot ésser redactada 
amb idèntica significació en la forma: La lliçó és escrita per 
Antoni. Aquesta és la forma o veu passiva. 

259. La veu passiva es conjuga amb els temps del verb ésser 
i el participi del verb que es vol conjugar. Així, són formes de 
la veu passiva del verb portar: 

Infinitiu: ésser o ser portat, 

Gerundi: essent o sent portat. 

Present: sóc portat, etc. 

Imperfet: era portat, etc, 

Perfet: fui portat o vaig ser portat, etc. 

Indefinit: he estat portat, etc, 

Anterior: haguí estat portat o vaig haver estat portat, etc. 

Futur: seré portat, etc. 

Condicional: seria portat, etc. 
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Present de subjuntiu: siga portat, etc. 

Imperfet de subjuntiu: fos portat o fóra portat, ete. 

260. Quan s'expressa l'acció del verb com una obligació a 
complir, hom fa ús d'una perífrasi. Així: He d'estudiar la Gra- 
màtica. Aquest mode d'obligació cs forma sempre amb el verb 
haver en el temps respectiu, seguit de la preposició de i de l'in- 
finitiu del verb que.hom conjuga. 


EXEMPLES: 


Perfet: hagui de córrer... 

Plusquamperfet: havia hagut de pagar... 

Aquesta veu obligativa fa la forma impersonal així: cal can- 
tar, o s'ha de cantar o hom ha de cantar, però és inadmissible 
dir hi ha que cantar. 

Algú, erròniament, usa el verb tenir en el mede d'obligació. 
No s'ha de dir tinc d'anar o tingui que anar a casa, sinó haig 
d'anar o hagui d'anar a casa. Aquestes darreres formes són les 
úniques correctes, perquè usen el verb haver, 


EXERCICIS 


a) Gireu els verbs de les frases segiients, de pretèrit "perfet 
simple d'indicatiu, en la forma perifràstica. 

1. Auit ani al teatre. 

Escrigueres la lliçó correspon: nt. 

83. Pintà un paisatge de l'horta. 

4. Fola un pi berenàrem tots els de la família, 

5. Contemplàreu una posta de sol. 

6. Els gossos mossegaren una xiqueta. 

b) Gircu les frases seguents, de verb en veu activa, en frases 
de veu passiva: 

1. En Jaume pronuncia un discurs. 

2. Jo toque l'anella de la porta. 

3. Martorell escrivi cTirant lo Blancs. 

4. L'arquitecte dirigiz les obres del pont de la Mar i els pica- 
pedr.rs piquen les pedres, 

5. La música escoltaves tu. 

6. El pare havia besat la seua filla, 

1. La Glòria collia flors i la Maria cosia la roba. 
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8. Ell cantava una cançó popular, 
9. El mestre estima els deixebles. 
10. El caçador caçava els conills. 
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ce) Correg'u en les frases seguents l'ús incorrecte del verb 
tenir: 


1. Tenia d'anar a Barcelona i tenia que parlar en públic. 
2. El muiseranguer d'Algemesi té que alçar l'infant. 
3. Tenia llibres que tenia que deixar als amics. 
4. Tinc que esmorzar. 
5. Si véns tu no tindré que anar jo. 
6. Tingui que llevar-me massa de matí. 
d) Conjugueu els modes d'obligació (tots els temps simples 


i composts) del verb anar. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Començàrem a regirar calaixos i racons. El marmessor i els 
hereus probables cregueren més digne i més discret mo moure's 
de la terrassa. Cercàrem els nebots, mans innocents, i la germana. 
Aquella invasió de la intimitat resultava impúdica. Però ja, con- 
tristats, ho dèiem: (Quin remei"a Traguérem la roba, vella i mos- 
tosa ——perquè le pulcritud de l'oncle era més tost espiritual—, 
amb records de po'sim de tabac i borra a les butxaques. Camises 
de seda crua esfilagarsades, del temps de les vaques grasses, abans 
de la guerra, quan els senyors no havien mester saber comptar 
gaire més enllà del cent. Roba estantissa, ja sense objecte, vestits 
de fantasma... 
JAUME VIDAL ALCOVER 

(Col'lecció eQuart Creixenta.) 


Lliçó XLVIII 


ELS VERBS IRREGULARS 


261. En tot verb es distingixen dues parts: el radical i la 
terminació. El radical és la primera part del verb i d'on es deriva 
tota la flexió. La terminació és la segona part, i varia segons la 
persona, el nombre, el temps i el mode, En el verb amar, el ra- 
dical és am i la terminació és ar. En el verb rebre, el radical és 
reb i la terminació, re. En el verb partir, el radical és part i la 
terminació, ir. 

Són verbs regulars els que en llur conjugació no alteren els ra- 
dicals. I són verbs irregulars els que en conjugar-los alteren els 
radicals o bé no fan regulars les terminacions o bé alteren els 
radicals i les terminacions, 

262. Hi ha verbs que canvien alguna lletra del radical —alte- 
ració ortogràfica— per tal de conservar la mateixa pronúncia. 
(Vegeu $ 228.) 

D'altres intercalen una e eufònica. (Vegeu $ 232.) 

Alguns verbs tenen la irregularitat només en el participi. 
(Vegeu $ 242.) 

En estudiar la flexió verbal (lliçons XLI, XLH, XLIIH i XLIV) 
hem vist la conjugació completa, per grups, de molts verbs 
anòmals. 

Ací anotarem les irregularitats especials, Cal advertir que 
els temps no esmentats seguixen el model general segons la 
flexió corresponent, 

263. De la primera conjugació són irregulars els verbs anar, 
dar i estar, 

ANAR 

INDICATIU: 

Present: vaig, vas, va, anem, aneu, van, 

Futur: aniré... 

Condicional: aniria... 


MORFOLOGIA 131 


SUBJUNTIU: 
Present: vaja, vages, vaja, anem, aneu, vagen, 
IMPERATIU: vés, anem, aneu, 


DAR 


És defectiu, Se n'usen les formes seguents: 
Gerundi: dant. Participi: dat, dada. 
INDICATIU: 

Present: Plural: dem, deu. 
Imperfet: dava... 

Perfet: di, dares... vaig dar... 
Futur: daré... 

Condicional: daria... 

SUBJUNTIU: 

Present: Plural: dem, deu. 
Imperfet: dara... das... 

IMPERATIU: da, dem, deu. 


ESTAR 


INDICATIU: 

Present: estic, estàs, està, estem, esteu, estan, 

Perfet: estigui, estigueres... 

SUBJUNTIU: 

Present: estiga, estigues, estiga, estiguem, estigueu, estiguen. 
Imperfet: estiguera... estigués... 

IMPERATIU: està, estem, esteu, estigues, estiguem, estigueu. 


264. En la segona conjugació, a més dels agrupaments de 
verbs irregulars estudiats, hi cal anotar algunes irregularitats 
especials. 


CABRE 
INDICATIU: 
Present: cap, caps, cap, cabem, cabeu, caben, 
SUBJUNTIU: 


Present: càpia, càpies, càpia, capiem, capieu, càpien. 
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CAURE 


Gerundi: caent. Participi: caigut. 
INDICATiU: 

Present: caic, caus, cau, cnuem, caeu, ccuen, 
Unperfet: queia... 

Perfet: caigui, caigueres... 

SUBJUNTIU: 

Present: caiga... 

Imperfet: caiguera... caigués... 

IMPERATiU: cau, caiguem, caigueu. 


CORRER 


Gerundi: corrent. Participi: corregut. 

INDICATIU: 

Present: córrec, corres, corre, correm, correu, corren. 
Perfet: correguí, corregueres... 

SUBJUNTIU: 

Present: cérrega... 

Imperfet: correguera... corregués... 


265. DIR 
Gerundi: dient. Participi: dit, dita, 
INDICATIU: 


Present: dic, dius, diu, diem, dieu, diuen. 
Imperfet: deia... (o dia...). 

Perfet: digui, digueres... 

SUBJUNTIU: 

Present: diga... 

Imperfet: diguera... digués... 

IMPERATIU: digues (o dis), diguem, digueu. 


DUR 


Gerundi: duent. Participi: dut, duta. 

INDICATIU: 

Present: duc, dus (duus), du (duu), duem, queu, duen, 
Imperfet: duia... 

Perfet: dugui, dugueres... 
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SUBJUNTIU: 

Present: duga, dugues, duga, duguem, dugueu, duguen. 
Imperfet: duguera... dugués... 

IMPERATIU: dus (o du), duguem, dueu. 


ESCRIURE 


Gerundi: escrivint. Participi: escrit, escrita. 

INDICATIU: 

Present: escric, escrius, escriu, escrivim, escriviu, escriuen. 

Imperfet: escrivia... 

Perfet: escriví, escrivires... escrigui, escrigueres.,. 

SUBJUNTIU: 

Present: escriga, escrigues, escriga, escriguem, escrigueu, es- 
eriguen. 

Imperfet: escrivira... escrivís... escriguera... escrigués... 


266. FER 


Part/cipi: fet, feta. 

INDICATIU: 

Present: faig (o fac), fas, fa, fem, feu, fan, 
Imperfet: feia... 

Perfet: fiu, feres, féu, férem, féreu, feren. 
Futur: faré... 
Condicional: faria... 

SVUBJUNTIU: 

Present: faça, faces, faça, fem, feu, facen. 
Imperfet: fera... fes... 

IMPERATIU: fes, fem, feu. 


PODER 


Participi: pogut. 

INDICATIU: 

Present: puc, pots, pot, podem, podeu, poden. 
Perfet: pogui, pogueres... 

Futur: podré... 

Condicional: podria... 
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SUBJUNTIU: 

Present: puga, pugues, puga, puguem, pugueu, puguen, 
Imperfet: poguera... pogués... 

IMPERATIU: pugues, puguem, pugueu, 


EXERCICIS 


a) Escriviu la conjugació completa del verb desfer. 

b) Escriviu la conjugació dels temps simples del verb ocórrer, 

c) Escriviu els presents d'indicatiu i de subjuntiu i l'impe- 
ratiu dels verbs recaure, contradir i endur-se, 

Així: 

Present: m'enduc, t'endús, s'endú, ens enduem, us endueu, 
s'enduen. 

(L'exercitant ha de practicar escrivint totes les persones, tant 
del singular com del plural.) 


LECTURA 


TEXT CLÀSSIC 


Colguen les gents ab alegria festes, 
lloant a Déu, entremesclant deports, 
places, carrers e delitables horts 

sien cercats ab recont de grans gestes, 
e vaja io los sepuleves cercant, 
interrogant ànimes infernades, 

2 respondran, car no són companyades 
d'altre que mi en son continu plant. 


Llir entre cards: vós sabeu, e io sé. 

que es pot bé fer hom morir per amor. 
Creure de mi que só en tal dolor, 

mo fareu molt que hi doneu plena fe. 


AUSIAS MARCH 
(Segle av.) 


Lliçó XLIX 


ELS VERBS IRREGULARS 
(Continuació) 


267. SABER 


INDICATIU: 

Present: sé, saps, sap, sabem, sabeu, saben. 

Futur: Sabré... 

Condicional: sabria... 

SUBJUNTIU: 

Present: sàpia, sàpies, sàpia, sapiem, sapicu, sàpien. 
IMPERATIU: Sàpies, sapiem, sapieu, 


VEURE (o VORE) 


Gerundi: veent. Participi: vist, vista. 
INDICATIU: 

Present: veig, veus, veu, veem, vceu, veuen. 
imperfet: veia... 

Perfet: viu, veres, véu, vérem, véreu, veren, 
Futur: vcuré... (O voré...), 

Condicional: veuria... (O voria...), 
SUBJUNTIU: 

Present: veja, veges, veja, vegem, vegeu, vegen. 
Imperfet: vera... veés... 

IMPERATIU: vegcs, vegem, vegeu, 


268. VIURE 
Gerundi: vivint, Participi: viscut, 
INDICATIU: 


Present: visc, vius, viu, vivim, viviu, viuen. 
Imperfet: vivia... 
Perfet: visquí, visqueres... 
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SUBJUNTIU: 

Present: visca, visques, visca, visquem, visqueu, visquen, 
Imperfet: visquera... visqués... 

IMPERATIU: Viu, vivim, viviu. 


VOLER 
Participi: volgut. 
INDICATIU: 
Present: vull, vols, vol, volem, voleu, volen. 
Perfet: volguí, volgueres... 
Futur: voldré... 
Condicional: voldria... 
SUBJUNTIU: 
Present: vullga, vullgues, vullga, vullguem, vullgueu, vullguen. 
Imperfet: volguera... volgués... 
IMPERATIU: vullgues, vullguem, vullgueu, 


269. Els verbs obrir i omplir presenten la mateixa irregu- 

laritat, 
OBRIR 

Participi: obert, oberta. 

INDICATIU: 

Present: òbric, obris, obri, obrim, obriu, obrin. 

SUBJUNTIU: 

Present: òbriga, òbrigues, òbriga, obriguem, obrigueu, Òbri- 
guen. 


OMPLIR 


Participi: omplert, omplerta. 

INDICATIU: 

Present: òmplic, omplis, ompli, omplim, ompliu, omplin. 

SUBJUNTIU: 

Present: òmpliga, òmpligues, òmpliga, ompliguem, ompligueu, 
òmpliguen. 

270. EIXIR 

INDICATIU: 

Present: isc, ixes, ix, eixim, cixiu, ixen. 

Perfet: isquí, isqueres... 
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SUBJUNTIU: 

Present: isca, isques, isca, isquem, isqueu, isquen, 
Imperfet: isquera.., isqués... 

IMPERATIU: ix, eixim, cixiu, 


MORIR 


Participi: mort, morta. 

INDICATIU: 

Present: muir (o morc), mors, mor, merim, moriu, moren, 
SUBJUNTIU: 

Present: muira, muires, muira, morim, moriu, muiren, 
IMPERATIU: muir (o mor), morim, moriu. 


2711. OIR 


INDICATIU: 

Present: 0.g, ous, ou, oim, oiu, ouen, 
Imperfet: oi... 

Perfet: 0ú, oires.., 

SUBJUNTIU: 

Present: oja, ogcs, oja, ogem, ogeu, ogen. 
Imperfet: oira... o0ís... 

IMPERATIU: OU, Ogem, Oiu, 


272. TENIR (o TINDRE) 


Gerundi: tenint. Participi: tingut, 

INDICATIU: 

Present: tinc, tens, té, tenim, teniu, tenen. 

Perfet: tingui, tingueres.., 

Futur: tindré... 

Condicional: tindria... 

SUBJUNTIU: 

Present: tinga, tingues, tinga, tinguem, tingueu, tinguen. 
Imperfet: tinguera... tingués... 

IMPERATIU: lin, tinguem, teniu, 
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VENIR (o VINDRE) 


Gerundi: venint, Participi: vingut. 

INDICATIU: 

Present: vinc, véns, ve, venim, veniu, vénen. 

Perfet: vinguí, vingueres... 

Futur: vindré... 

Condicional: vindria... 

SUBJUNTIU: 

Present: vinga, vingues, vinga, vinguem, vingueu, vinguen. 

Imperfet: vinguera... vingués... 

IMPERATIU: vine, vinguem, veniu, 

213. Els verbs lluir i pruir (sinònim de picar) tenen llur 
irregularitat a la segona i tercera persones del singular del 
present d'indicatiu, que és un radical amb diftong en u. 

EXEMPLES: Lluus, lluu, pruus, pruu. 


EXERCICIS 


a) Escriviu la conjugació dels temps simples dels verbs con- 
viure i abstenir-se, 
b) Subratlleu els verbs de les frases segúents, anotant a la 
fi de cada una el mode, temps, persona i nombre corresponents: 
1. Antoni dormú tota la nit. 
2. Cruizen les posts del llit, 
3. Servirem el llibre, 
4. El dia de demà fugiràs de casa. 
5. Sostenia la canya de l'emparrat. 
6. Jo voldria el teu llibre, 
1. Cavar i llaurar, faenes de llaurador. 
8. Ha crescut molt aquesta parra. 
9. Fuig del meu costat, 
10. Portava una capsa a casa la padrina, 
11. Mengí una coca ensucrada. 
12. Oh, ansiada llibertat espiritual: 


Lliçó L 
L'ADVERBI 


214. L'adverbi modifica i determina la significació del verb. 
Així com l'adjectiu s'unix al nom, l'adverbi s'unix al verb ex- 
pressant alguna circumstància de lloc, de temps, de manera, etc., 
de l'acció del verb, 

215. Hi ha diferents classes d'adverbis. Les principals són: 
de lloc, de temps, de manera, de quantitat o de grau, d'afirmació, 
de negació, d'ordre, de dubte. 

Hi ha, encara, locucions adverbials. 

216. Adverbis de lloc: 

Aci, aquí, allà, ençà, enllà, arreu, enlloc, dins, fora, endins, 
enfora, davant, darrere, endavant, endarrere, damunt, davall, 
amunt, avall, dalt, baix, prop, lluny... 

EXEMPLES: Vine ací, està prop, fes-te endavant... 

2771. Adverbis de temps: 

Ara, adés, abans, després, ja, sempre, mai, sovint, llavors, 
aleshores, aviat, tard, avui, demà, ahir... 

EXEMPLES: Vindrà després, marxa tard... 

278. Adverbis de manera: 

Bé, millor, malament, pitjor, així, bonament, i tots els ter- 
minats en -ment, els quals adverbis es formen amb un adjectiu. 

219. Adverbis de quantitat o de grau: Són els mateixos mots 
que servixen d'ajectius quantitatius (molt, poc, força, bastant, 
més, menys, prou, massa, quant, tant, que, gens) i el numeral 
mig, esdevinguts tots ells invariables. 

EXEMPLES: Menja molt, escriu bastant... 

280. Adverbis d'afirmació: 

Sí, també, àdhuc, fins i la locució fins i tot. 

281. Adverbis de negació: 

No, tampoc. I les locucions no gens, no pas. 
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282. Adverbis d'ordre: 
Primer, abans, després... 
283. Adverbi de dubte: 
Potser. 
284. Heus ací algunes locucions adverbials: 
a la vora un poc a les palpes 
a part fins i tot a rodolons 
a banda a posta a ulls clucs 
al voltant a gust bona cosa 
de bon matí de cor de gom a gom 
a trenc d'alba debades de fit a fit 
a boqueta nit a fosques de bat a bat 
cap al vespre al sa i al pla de per riure 
en un bell en sec a bell doll fil per randa 
a poc a poc a gratcient a totes passades, etc. 
EXERCICIS 
a) Copieu les frases segúents, subratllant els adverbis i lo- 
cucions que hi ha: 
1. Vine ací i estarem prop de la mar. 
2. Estudia molt, passeja prou i dorm poc. 
8. De sobte caigué davant de mi. 
4. Li preguntà si mai vindria i respongué que no vindria mai. 
5. No podia venir abans i vingué després. 
6. Si avui està pitjor, demà estarà més malament. 
7. Ara ha dit que si i demà vorem què diu. 
8. No arribarà fins a punta de dia. 
9. Ell està coNocat un poc més a l'esquerra. 
10. Tots estàvem en la reunió menys tu. 
11. També podries fer-te més enllà. 
12. Ja llig i escriu bé el valencià. 
b) Copieu les frases segtents. (No s'ha d'elidir l'adverbi no 
quan els mots res, mai, cap, tampoc, etc., van davant el verb.) 
1. No m'agrada res de tot això. 
2. En sa vida no ha menjat prou. 
83. No et demane res perquè no vull res de tu, 
4. Ningú dels presents no sap on està el xic perdut. 
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Anit no aní al teatre i aquesta nit tampoc no hi aniré. 
Tens els retrats2 Cap no en tinc. 

Es molt poruc, res l'espanta (afirmativa). 

Es molt valent, res no V'espanta. 

Hi ha gens de blat en el sac2 Gens no n'hi ha. 

10. Ni el pare ni el fill no són recomanables. 

11. És molt descregut, mai no ha volgut creure. 


opnag 


LECTURA 


TEXT MODERN 


iSabem en realitat de quin fang és fet el mostre cos: Prendre 
un grapat de pols i preguntar-li: iSou vós el meu germà monat), 
hauria d'ésser d'una pràctica corrent. iHaveu estat home ja" iPer 
què jo sóc jo i mo sóc vós, grapat de pols: iQui ha fet que jo 
siga jo tal com sóc i no tal com sou vós, massa de terra, grapada 
de pols, terròs de fang) Vós sou terra, sí. iPerò vós sabeu que 
sou terra Ho diem nosaltres, que vós sou terra, pols, fang, però 
no ho sabeu vós. És el drama de la terra, estimat Deixeble: 


ignorar-ho tot. És el drama de l'home: ignorar si u és tal com 
és: si és tal com ha estat fet. L'artificia'itat de les coses, que 
sembla ser la gran conquista de la humanitat, és el punt de par- 
tida del seu interés i és el principi del seu interminable drama- 
tisme. 


CARLES SALVADOR 


(Nostra Novella, 1930.) 


Lliçó LI 
LA PREPOSICIO 


285. La preposició expressa les relacions que hi ha entre 
dues paraules en la proposició, 

Hi ha preposicions simples i preposicions compostes. I n'hi ha 
de febles i de fortes. 

Les simples tenen un sol mot i les compostes, dos o més 

286. Les febles són: 

a, en, de, amb, per, i la composta per a. 

Les principals preposicions fortes són: 

Entre, contra, fins, fins a, segons, cap a, vers, devers, envers, 
sobre, sota, vora, malgrat, ultra, durant, mitjançant, llevant, 
tocant, sense, llevat, tret, salvant, 

Fins, quan no va precedint una determinació de temps, sol 
revestir la forma composta fins a. 

EXEMPLES: Fins demà, però fins a la vora. 

Llevat, tret, vora i malgrat admeten la forma llevat de, tret 
de, vora de, malgrat de. 

Sense admet la forma sens, en general, és preferible la for- 
ma, sense, 

Sota pot revestir la forma sots (sots pena de...). No es pot 
usar en lloc de la preposició sota l'adverbi baix, 

EXEMPLES: Tres graus SOTA 2€ro, no BAIX zero, SOTA la di- 
recció de ..., no BAIX la direcció de... 

287. Són locucions prepositives: 


d'ençà de al peu de ala dreta de 
al costat de a força de abans de 

a causa de en contra de després de 

a fi de enfront de a pesar de 

a través de en lloc de fora de 

a despit de gràcies a a tall de 

a favor de al voltant de arran de, etc. 
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EXERCICIS 


a) Copieu les frases segúents, subratllant les preposicions 
i locucions prepositives que hi ha: 
1. Anava a casa de sa germana. 
2. Féu una llarga visita, segons ell explicava. 
83. Escriviu amb tinta negra, si us plau, 
4. Estigué agenollada durant tota la missa. 
5. Us enviaré el cistell per TotaMars 
6. El present era per a mú, 
7. Ens venceren a força de matar-nos gent. 
8. Aprova les lliçons sense dificultats. 
9. Desitjava estar prop de la senyera. 
10. No hi ha diferència entre tu i ell. 
11. Es posà sota l'advocació del sant. 
12. No hi havia ningú, tret de la seua promesa. 
b) Copieu les frases segúents, posant sota o baix, però sols 
allà on calga en substitució del signe --. 
1. Aqueiz marc, com que està massa alt, Vhem de posar 
més -. 
2. L'infant es quedà -- la tutela d'un home bo. 
3. Viu al pis de 4. 
4. Un concert -- la direcció del senyor X. 
5. El curs es fa -- la direcció d'un mestre. 
6. El canvi de moneda està --. 
71. Aquell territori estava -- el protectorat d'Espanya. 
8. Feia fred, el termòmetre marcuva quinze graus -- zero. 
9. Fora --, que cauen teulest 
10. La Setmana Cultural es feia -- el patrocini de l'Ajunta- 


Lliçó LII 
LA CONJUNCIÓ I LA INTERJECCIÓ 


288. La conjunció enllaça oracions gramaticals i és una pa- 
raula, o més d'una —locució conjuntiva—, que no forma part de 
les oracions que enllaça, 

EXEMPLES: Jo aniré I tu vindràs, jo aniré A FI QUE no hagen 
de venir. 

289. Les conjuncions poden ésser de coordinació i de subor- 
dinació. Les primeres coordinen entre si les oracions que enllacen, 
Algunes conjuncions de coordinació també enllacen els diversos 
elements d'un subjecte, d'un complement o d'una determinació 
circumstancial compostos, 

EXEMPLES: El pare I la mare treballen, és un carrer llarg 
1 estret. 

Les conjuncions de subordinació constituixen el nexe d'unió 
entre una oració i la seua subordinada, 

EXEMPLES: Veges SI vol café. 

290. Segons les relacions que establixen entre les oracions 
enllaçades són: 

a) De coordinació: 

Copulatives: i, ni. 

Disjuntives: o, o bé. 

Distributives: ni... ni, adés... adés, ara... ara, ara... adés, 
mig... mig, qui... qui, que... que, tant... com, així... com, el 
mateix... que, entre... i, no solament... sinó que, Vuna... Valtra, 
siga... siga, siga... o. 

Adversatives: però, sinó, ans, tanmateix, altrament, amb tot, 
així i tot, més prompte, sinó que. 

Consecutiva: doncs. 

Continuatives: encara, demés, endemés, encara més, i tot, així 
mateix, no res menys. 
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b) De subordinació: 

Condicionals: si, mentre, sols que, només que, amb que, posat 
que, si bé, mentre que, en cas que. 

Causals: perquè, puix (preferible puiz que), ja que, per tal 
com, vist que, com que, car, que. 

Finals: perquè, a fi que, per tal que, que. 

Temporals: quan, així que, mentre que, tan aviat com, d'ençà 
que, cada vegada que, des que, fins que, a penes, en tant que, 
abans que, després que. 

Comparatives: com, així, segons, així com, tant com, segons 
com, segons que. 

Concessives: encara que, malgrat que, per bé que, per més 
que, si bé, tot i que. Ó 

Consecutives: que, de manera que, així que, 

Completiva (o copulativa subordinant): que. 

291. La interjecció és una paraula no relacionada amb les 
altres de l'oració, que expressa un afecte de l'ànim. 

Són meres exclamacions: ahl, ail, bahl, aul, eil, ol, ohl, uil, 
cal, holal, haixal, huaixquel, xel, xol, 0il, epl, uf. 

Són expressions onomatopeiques: pum/, pu//, ximl, plafl, xip- 
xapl, cracl, cric cracl, xopl, ric racl, patatim patataml... 

Hi ha, a més a més, substantius, adjectius, formes verbals, 
adverbis que s'usen com a interjeccions: silencil, dimonil, fortl, 
viscal, vingal, da-lil, arril, amuntl, foral, bravol, altol, llocl, 
homel, airel, alertal, fuigl, proul, comptel... 

292. Les interjeccions no onomatopeiques són veritables ora- 
cions en les quals s'han elidit alguns elements. 


EXERCICIS 


a) Copieu les frases segúents, subratllant les conjuncions 

que s'hi troben. 

1. Estaven el President i el Secretari. 
S'ha de presentar l'advocat o el procurador, 
Va correr molt, però no ho va aconseguir, 
Jo aniria si ell volia, 
Prendré la gallina quan haurà post. 
6. Antoni és tan alt com el seu germà major, 
7. Ens visita tots els anys per l'època de les falles, 
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8. Assistia al cinema encara que no li convenia. 

9. El Museu és bo perquè té molts exemplars. 

10. Va malmetre les flors que tenia al jardí, 

11. Va malmetre les flors del balcó, 

12. Francesc i Miquel van junts a Vescola, 

b) Feu una llista de les conjuncions de l'exercici anterior, 
escrivint al costat de cadascuna d'elles el nom del grup al qual 
pertanyen, 

Així: i, conjunció copulativa. 


LECTURA 
TEXT MODERN 


Sols voldria ser un moment, 
ponent, 

si el ponent té massa foc, 
xaloc: 

per arribar més enjorn, 
migjorn, 

si el migjorn té massa sal, 
mestral: 

per ser més fresquet i fi, 
garbi, 


i si el garbí és massa lleig, 
llebeig. 

Donaria un potosí 

només per tornar-me, un poc, 

ponent, migjorn o garbi, 

llebeig, mestra: o xaloc. 


Transcripció de 
M. SANCHIS GUARNER 

(Cançó valenciana en Els Vents, 

Biblioteca Folhlòrica Barcino,) 


S'ENTA RT 


Lliçó LIII 
LA PROPOSICIÓ 


293. Proposició o oració gramatical és la paraula o grup de 
paraules amb què expressem un pensament. 

EXRMPLES: Antoni menja. El meu gat no dorm a casa. L'arròs 
és un vegetal alimentós. 

294. Les proposicions consten de subjecte i predicat. 

295. El subjecte és la paraula o paraules que indiquen l'ésser 
o cosa de què s'afirma o nega quelcom. 

296. El predicat és la paraula o paraules amb les quals 
diem alguna cosa del subjecte. 

En els exemples anteriors són subjectes: Antoni, el meu gat 
i l'arròs. I són predicats: menja, no dorm a casa (verbal) i és 
un vegetal alimentós (nominal). 

297. La proposició és completa si consta de subjecte i de 
predicat. Si algun d'aquests elements no consta, però se sobre- 
entén, la proposició s'anomena eHíptica. En 3Qui ha cridate —Jo, 
hi ha dues proposicions. Primera: jQui ha cridat2 Segona: Jo. 
La, primera és completa perquè consta del subjecte qui i del pre- 
dicat ha cridat. La segona és elíptica perquè consta del subjecte 
jo i s'hi sobreentén el predicat sóc qui ha cridat, En Antoni llig i 
escriu hi ha dues proposicions. La primera: Antoni llig és com- 
pleta. La, segona: escriu és elíptica perquè s'hi sobreentén el 
subjecte Antoni. 

298. Hi ha proposicions que manquen realment de subjecte, 
són anomenades impersonals. 

EXEMPLES: Plou, ara rellampega, granissava, fa fred. 

299. Sense verb, exprés o elHíptic, no hi ha proposició. Pot 
anar sol (Escriurà), o acompanyat del subjecte (La vostra mare 
escriurà), o bé acompanyat de complements i de determinacions 
(Escriurà la carta a Vavi aquesta nit amb la ploma nova). 
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SUBJECTE PREDICAT 
——————— 
VERB COMPLEMENTS DETERMINACIONS 
La vostra escriurà la carta a Vavi aquesta nit amb 
mare la ploma nova, 
EXERCICIS 


a) Destrieu en dues llistes els subjectes i els predicats de 
les proposicions que seguixen: 

1. El meu fill estudia el batxillerat. 
Escriuré la lliçó. 
El carro del vi, 
Grècia és al sud d'Europa, 
Tenia fulles de col. 
Maria cuina bé la paella. 
Tanqueu totes les finestres. 
L/home del sac. 
Els pares de la Carmeta passejaven. 
Aniran totes les nits al cinema de la cantonada, 
El germà d'Antònia és pintor de parets. 
Estimem la nostra terra, 

b) En l'exercici anterior hi ha dos grups de paraules que no 
són proposicions, amb elles formeu dues proposicions emprant-les 
com a subjecte (cal que afegiu a cada grup un predicat). 

c) En l'exercici a) hi ha cinc proposicions sense subjecte, 
escriviu-les anteposant un subjecte adient. 

d) Escriviu les proposicions segtents destriant-ne les im- 
personals de les que no ho són: 


- 
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1. Fa molt de sol. 4. Aboca l'aigua al safareig. 
2. El sol crema la pell. 5. Plorava a llàgrima viva, 
3. Plou tota la nit. 6. Nevarà, 


Lliçó LIV 
ELS COMPLEMENTS DIRECTE I INDIRECTE 


300. Si el predicat està format per un verb —el qual ex- 
pressa sempre la idea central—, la proposició no té complements 
verbals 

EXEMPLE: Antoni llig. El verb llig ell tot sol forma el pre- 
dicat. 

301. El subjecte està en nominatiu. El genitiu és el comple- 
ment del nom. 

Les paraules que acompanyen el verb d'una proposició són 
els complements verbals. Aquests són de diverses classes: direc- 
tes (en acusatiu), indirectes (en datiu) i circumstancials (en abla- 
tiu). 

302. El complement directe o acusatiu és la part del pre- 
dicat sobre la qual recau l'acció del verb. Si diem: Antoni llig 
una novella, veiem que la cosa llegida pel subjecte Antoni és 
una movella, doncs aquests mots darrers sobre els quals recau 
l'acció feta pel subjecte són el complement directe o acusatiu. 

EXEMPLES: 


SUBJECTE VERB COMPLEMENT DIRECTE 
El xic arrossega la cadira, 
El gat mira el peix. 
Maria estima els fills. 


303. El complement directe ha d'anar immediatament darre- 
re el verb. El subjecte ha d'anar davant el verb i únicament 
es podrà postposar quan no hi puga haver dubtes. 

Si diem: Els homes assassinaren les dones, el subjecte és els 
homes, però si diem: Les dones assassinaren els homes, el sub- 
jecte d'aquesta proposició és les dones. 

304. El complement directe o acusatiu s'unix al verb sense 
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preposició, És incorrecte dir Antoni ha vist a la Maria, perquè 
la Maria, que és la persona vista pel subjecte, és el complement 
directe i aquest, en el nostre idioma, s'unix al verb sense cap 
mena de preposició. Antoni ha vist la Maria és una proposició 
correcta. Però si el complement directe està expressat per un 
pronom fort sí que porta preposició, 

EXEMPLES: Sempre em criden A mú, S'enganya A si mateix, 

805. Els complements verbals altres que l'acusatiu solen 
unir-se al verb mitjançant una preposició, que és la paraula, o 
paraules —locució prepositiva—, que servix de nexe entre el verb 
i els complements. 

306. El complement indirecte o datiu, que és un dels com- 
plements que solen unir se al verb mitjançant una preposició, és 
aquell al qual es dirigix l'acció del verb, el que expressa el fi 
d'aquesta acció, el que en rep un profit o un dany. El nexe que 
servix d'unió és la preposició A o la preposició PER A. 

EXEMPLE: Maria escriu A sa cosina, 

En aquest exemple el complement datiu o indirecte està for- 
mat pels mots sa cosina, la preposició A no forma part del com- 
plement datiu i solament n'és el nexe. 


SUBJECTE VERB ACUSATIU PREPOSICIÓ DATIU 
Ella envia una panera a son pare, 
Ernest penja la corda 

He vist el teu germà 
Vosaltres dureu fruita per a la mare. 
El escriu una carta a sa muller, 
Ella escriu al seu marit, 


(Observeu com els complements acusatius no porten nexe pre- 
posicional, i els complements datius, sí.) 


EXERCICIS 


a) Destrieu el subjecte, el complement directe i el comple- 
ment indirecte de les proposicions segúents: 

1. Enric recita poemes als seus alumnes. 

2. Qui posarà el cascavell al gatf 

3. En Jaume I conquistà València. 

4. Als seus fills el pare repassava la lliçó. 
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5. Porta a la seua mare un pom de flors bellíssimes, 

6. La.tia dóna l'herba als conills del corral, 

b) Completeu les proposicions segúents afegint al verb un 
complement directe i un d'indirecte: 


1. El professor explica ... 
2. La mare dóna ... 

3. Aquell xic enganxa ... 
4. Tu compra ... 

5. Ensenyaràs ... 

6 


. El pare de la mestressa clava ... 

c) Copieu les proposicions seguents suprimint la preposició a 
dels complements directes que en porten: 

1. Era molt tard quan trobí a Joan. 

2. Coneixes a qui Vestima2 

3. L'orador diu frases que enlluernen al poble. 

4. Primerament va llavar la roba i després llavà a sa filla. 

5. He trobat a ton germà a la platja. 

6. En entrar al saló vaig conéixer al teu fill, 


LECTURA 


TEXT MODERN 


M'agrada la pluja. M'agrada estar darrere la finestra, darrere 
la meua finestra que s'obre al carrer, i veure com plou i com les 
gotes d'aigua esclaten contra les pedres. I m'agrada passejar sota 
la pluja: sentir com em banya els cabells i el rostre, o com 
colpeja en la tela negra del meu paraigua. M'agrada també veure 
com el vent rebolica les gotes que cauen, com l'aigua de les 
teulades ocupa els ràfecs, com davalla per les canaleres. Si és de 
nit, la pluja xoca contra el sostre de la meua cambra i fa un 
sorollet monòton i repicat que m'ajuda a adormir-me. 

JOSEP PALACIOS 


(Un món per a infants.) 


Lliçó LV 


ELS COMPLEMENTS CIRCUMSTANCIALS, L'ATRIBUT 
O PREDICAT NOMINAL 


807. L'acció del verb d'una proposició pot produir-se segons 
circumstàncies de lloc, de temps, de manera, de companyia, d'ins- 
trument, etc. Els mots o grups de mots que indiquen alguna 
d'aquestes circumstàncies constituixen els complements circums. 
tancials. 

EXEMPLES: Vivim ací (complement circumstancial de lloc), 
Els meus germans arribaran demà (complement circumstancial 
de temps). La sastressa cus bé (complement circumstancial de 
manera). Passegem amb els amics (complement circumstancial 
de companyia). Clavà el clau amb el martell (complement cir- 
cumstancial d'instrument). 

308. Unes vegades els complements circumstancials s'intro- 
duixen a la proposició sense necessitat de nexe, generalment 
ho fan els adverbis, però també ho poden fer els substantius mo- 
dificats o no per adjectius. 

EXEMPLES: 

Ens dirigim allà. 

L'escalfapanxes caldeja bé. 

Menja arròs cada dia. 

309. Altres vegades els complements circumstancials s'unixen 
a l'oració mitjançant una preposició, 


EXEMPLES: 
PREPOSICIÓ 
Agafa el llibre DE l'armari. 
Escriu-li AMB tinta negra, 
Viatja SENSE roba d'abric. 


(Observeu com les preposicions DE, AMB i SENSE servixen per a 
introduir els complements circumstancials l'armari (de lloc), tinta 
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negra (d'instrument) i roba d'abric (de manera ) a les oracions res- 
pectives.) 

310. Hi ha complements que no ho són del verb, sinó del 
subjecte de la proposició i, per tant, expressen les seues quali- 
tats, defectes, condicions, etc., ço és, el que s'afirma o es nega 
del subjecte. Aquest complement s'anomena atribut o predicat 
nominal. 

8311. El predicat nominal s'unix al subjecte mitjançant al- 
guna forma dels verbs ésser o estar. 


EXEMPLES: 
SUBJECTE PREDICAT NOMINAL 
La meua filla És valenciana. 
Aquesta pintura ESTÀ bé. 


312. Hi ha verbs, com semblar, tornar-se, veure's, presen- 
tar-se, aparéixer, aparentar, quedar-se, etc., la significació dels 
quals és semblant a la dels verbs ésser o estar, i servixen de 
nexe, també, entre el subjecte i el predicat nominal. 

EXEMPLES: 


SUBJECTE VERB PREDICAT NOMINAL 
Aquesta novella SEMBLA molt divertida. 
El gos ES TORNA rabiós. 

La malalta ES VEU millorada, 
El guardabosc ES PRESENTA majestuós, 
Aqueixz senyor APARENTA més vell. 

Margarida ES POSA mestressa, 


(Observeu com el predicat nominal és, generalment, un adjec- 
tiu, un grup adjectival o un substantiu.) 


EXERCICIS 


a) Destrieu els complements circumstancials de les oracions 
segents en dos grups: 1, els introduits amb preposició, i 2, els 
que no ho són: 

1. Ho va prendre amb paciència, 
2. Estudia sense llibres. 
3. No eixirà demà, 
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4. Entrava en casa a les nou de la nit. 
5. Diumenge aniran els teus amics. 
6. T'acompanya fins a la porta, 
71. Treballava tres dies cada setmana. 
8. El ciclista passà pel camí de la platja. 
9. L'excursionista posà la bandera al cim de la muntanya, 
10. Escric amb llapis vora la finestra, 
b) Dieu la classe de complements destriats en l'exercici an- 
terior. 
c) Afegiu un predicat nominal a cada una de les proposicions 
seglients: 
1. La llibreta en què escriviu està ... 
2. El teu alumne es pensa ... 
3. Aquells llibres són ... 
4. La teua amiga es torna ... 
5. L'exposició de pintures ha resultat ... 
6. L'advocat del primer pis es presenta ... 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Somniant antigues cançons, serenades, 
dormen les torres, dormen els bastions, 
com una església és la nit encantada 
que tingués mil canelobres d'or. 

El campanil, en l'obscur amagat, 


somnia que és tard, que és ja mitjanit, 
i les campanes, quan han repicat, 
han despertat un grill que era dormit. 


ANTONI BALLERO 


(Collecció eQuart Creixents, 1957.) 


Lliçó LVI 
LES PROPOSICIONS COMPLEXES 


8313. Les proposicions simples tenen un sol verb. 

EXEMPLE: Nosaltres ESTUDIAREM la lliçò. 

8314. Les proposicions complexes són les constituides per dues 
o més de simples, sempre que una d'elles siga la dominant i les 
altres modifiquen els elements d'aquesta dominant o els subs- 
tituisquen. 

EXEMPLE: Nosaltres ESTUDIAREM la lliçò quan tu VOLDRÀS, 

Subjecte: Nosaltres. Verb: estudiarem. Complement directe 
o acusatiu: la lliçò. Complement circumstancial de temps: quan 
tu voldràs. Aquest complement és una proposició que consta de 
subjecte: tu. Verb: voldràs. El mot quan, conjunció, n'és el nexe. 

315. Proposició principal és aquella que expressa la idea 
central de la ploposició complexa. Les proposicions subordinades 
són les que constituixen els elements de la proposició complexa. 

EXEMPLE: Veig que vénen. 

Verb de la proposició principal: Veig. Verb de la proposició 
subordinada: vénen. El mot que, és el nexe que unix la propo- 
sició subordinada a la principal, 

316. Els mots que enllacen les proposicions subordinades a 
la principal són de dues classes: 

a) Conjuncions de subordinació independents de les dues 
proposicions que unixen. 

EXEMPLES: Em diuen QUE no la voràs mai més. S'ha cremat 
els dits PERQUÈ tocava les brases. Vindrà el seu germà SI li diem 
QUE vinga. 

b) Mots (adjectius o pronoms) interrogatius, i mots relatius 
(adjectius o pronoms) que ultra enllaçar les dues proposicions 
formen part de la subordinada, 
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EXEMPLES: Tu diràs QUÈ vols. Mai no sabrem QUINA gorra 
és la teua. (Què i quina són mots interrogatius.) 

Vaig passar les vacances en el poble QUE tu m'aconsellares, 
Heus ací la taula amb LA QUAL vam dinar. (Que i la qual són 
mots relatius.) 

L'adverbi pronominal on introduix també proposicions subor- 
dinades formant-ne part, 

EXEMPLE: Ara tornem d'ON volies que anàrcm. 

817. Les proposicions subordinades poden ésser el subjecte 
de la principal, l'acusatiu, l'atribut i el complement circums- 
tancial. 

EXEMPLES DE: 

Subordinada subjecte: QUI CANTA EN LA TAULA i MENJA EN 
EL LLIT no té Venteniment complit. 

Subordinada complement: El llibre aconsella QUE CAL ESTUDIAR. 

Subordinada atribut: El teu propòsit sembla QUE TINDRÀ IM- 
PUGNADORS, 

Subordinada complement circumstancial: Antoni ha dinat 
MENTRE NOSALTRES L'ESPERÀVEM, 

818. Hi ha proposicions subordinades que no constituixen 
cap element de la principal, Són les explicatives i les determi- 
natives. 

a) Les subordinades explicatives aclarixen algun element de 
la principal. 

EXEMPLE: El teu fill, QUE ÉS MOLT EDUCAT, em saludà despús- 
ahir. 

b) Les proposicions subordinades determinatives determinen 
algun element de la principal. 

EXEMPLE: Va explicar les funcions de teatre QUE HAVIA VIST 
A VALÈNCIA, 

319. Encara hi ha proposicions subordinedes impersonals. 
Són de dues classes: d'infinitiu i de gerundi, 

a) D'infinitiu: S'estimava més ANAR A PEU. És molt útil 
ESCRIURE BÉ. S'entossudiz a MULLAR-SE EL VESTIT, 

b) De gerundi (expressen una circumstància de l'acció prin- 
cipal): Entrà en casa PLORANT A LLÀGRIMA VIVA. PARLANT s'ente- 
nen els homes. 

320. Si un fet és consequència d'un altre, o si succeix des- 
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prés d'un altre, no pot expresar-se mitjançant una proposició de 
gerundi, cal expressar-lo per una altra proposició independent. 

Heus ací uns exemples de gerundi dolent: 

Antoni s'esvarà, TRENCANT-SE una cama. 

Caigué daltabaix del pont, TOPANT de cap contra una roca del 
torrent. 

Va morir dissabte, ESSENT enterrat diumenge. 

Per a enunciar correctament, l'un darrere de l'altre, els fets 
expressats amb el gerundi trencant-se, topant i essent ens cal 
mudar les frases de gerundi en proposicions independents: 

Antoni s'esvarà i ES TRENCÀ una cama. 

Caigué daltabaix del pont i TOPÀ de cap contra una roca del 
torrent. 

Va morir dissabte i FON soterrat diumenge. 

821. Les conjuncions i locucions conjuntives de subordina- 
ció són (vegeu $ 290, b): 

Condicionals: Indiquen un requisit perquè es realitze l'acció 
principal. 

Causals: Denoten el motiu o causa. 

Finals: Indiquen l'objecte o finalitat, 

Temporals: Indiquen el temps o moment en què es realitza 
l'acció dominant, 

Comparatives: Expressen una relació de, manera o una com- 
paració. 

Concessives: Denoten una objecció o dificultat que no impedix 
l'efecte del verb principal, 

A més a més hi ha la conjunció copulativa que. Amb ella 
s'introduixen tota ciasse de subord'nades que facen d'element de 
la ncipal. Es diu també conjunció completiva. 

322. Quan un nom o pronom, que no és subjecte ni comple- 
ment datiu, acusatiu o ablatiu de la proposició on figura, porta a 
manera de predicat un participi, un gerundi o un adjectiu, pot fer 
l'ofici d'una proposició subordinada equivalent a un complement 
circumstancial. Aleshores, hom diu que és una construcció abso- 
luta. També ocorre així quan alguns complements circumstancials, 
tals com amb el cap alt, amb les mans a les butxaques, es Cons- 
truixen sense preposició i com si haguéssem elidit els gerundis 
estant o essent. 
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EXEMPLES: ACABADA LA FAENA, Cadascú a sa casa. MANANT-HQ 
ELL, tots nosaltres hem d'obeir. SEGURA LA RETIRADA, el gencral 
donà el senyal d'atac. Vam entrar EL CAP BEN ALT, Es passejava, 
LES MANS A LES BUTXAQUES. 


EXERCICIS 


a) En les segúents proposicions complexes indiqueu les su. 
bordinades: 

1. Ho sabies tu des que ho vares llegir al diari. 

Dema Vingué el comprador que m'anunciaves en la teua darrera 
lletra. 

3. Acostumeu-lo que cada dia vinga a la mateixa hora. 

4, Maria m'ha lliurat els poemes, que, per cert, són molt 
inspirats, per a la pàgina literària, 

5. El seu primer pensament va ésser que el fill s'havia fet 
mal amb Vescopeta. 

6. Déu sap qui haurà de pagar les despeses. 

T. Avui he vist que desempedraven el carrer, 

8. La llengua valenciana és l'instrument amb el qual hem 
d'estudiar. 

9. Estic moll content que hages vingut. 

10. Pregunta al conserge quina conferència pronuncien en 
aquesta aula. 

11. M'ho digué mentre baixàvem Vescala. 

12. No m'agrada que et jugues diners. 

13. La seua convicció és que això no durarà. 

14. És segur que ella vindrà al matí. 

b) Digueu quines proposicions subordinades de les de l'exer- 
cici anterior són subjectes, complements directes, atributs, com- 
plements circumstancials, explicatives, determinatives, interroga- 
tives i de relatiu. 

c) Escriviu correctament les segients proposicions que siguen 
de gerundi dolent: i 

1. Caigué del cavall, duent-lo tot seguit a l'hospital. 
2. Dimant llegia el diari. 

8. Estudià l'advocacia essent empleat dv banca. 

4. Es tancà la ventalla, agafant els dits de la jove. 
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5. Anà de jove a l'Amèrica, tornant ric i poderós. 

6. La fada, acompanyant-la al cim de la muntanya, li fabricà 
un palau de cristall, 

7. Llegint i escrivint es passa la vida a Vescola. 

8. Viatjant per França aprengué el parlar dels francesos. 

9, Prenguérem el camí de tornada, acomiadant-nos dels 
amics. 

10. El riu fa una colzada, desapareixent per la dreta. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Europa mo és un somni. Europa és una realitat. Una realitat 
que avui s'ha fet necessària, I que és insubstituible per cap altra. 
Europa és una necessitat. 


l és una necessitat per als pobles europeus. Només bastint una 
Europa amb consciència de colleutivitat, tots i cada un de's pobles 


europ-us podran continuar essent ells mateixos. 


No es tracta solament d'un ideal. Es tracta d'una realitat in- 
dfugible i humana. 


És l'herència del mostre passat històric i la garantia de la 
mostra projecció devers el futur. 


l'alegria de la lluita per un objectiu necessari i la conscièn- 
cia de continuar essent pobles en l'esdevenir del món. És la missió 
històrica. 


Europa és tradició i continuitat. 
l és, avui, la mostra jovenesa. 
JOAN CRUSELLAS 


(Col-lecció aNova Europaz.) 


Lliçó LVII , 


LES PROPOSICIONS COORDINADES 


3283. Dues o més proposicions independents reunides en una 
mateixa clàusula són proposicions coordinades, 

EXEMPLE: Antoni escriu una carta 1 Maria llig una novella, 

Dues o més proposicions, si no són enllaçades mitjançant un 
mot, dit conjunció de coordimació, i estan relacionades entre elles 
pel sentit, són coordinades independents, o juataposades. 

EXEMPLE: Antoni escriu una carta, Maria la llig amb satis- 
facció. 

8324. Les conjuncions de coordinació, a més d'unir proposi- 
cions independents, enllacen els elements que componen la ma- 
teixa part d'una proposició, els quals elements són termes coor. 
dinats. 

EXEMPLES: Tu I jo estudiem gramàtica. Han comprat albercocs 
o cireres2 No era ell, SINO el seu pare. 

325. Les conjuncions i locucions conjuntives de coordinació 
són (vegeu $ 290, a): 

Copulatives: Indiquen simple unió i coincidència. 

EXEMPLES: Se'm gelen les puntes dels dits 1 m'he de posar 
els guants. No puc NI vull, 

Disjuntives: Hxpressen incompatibilitat, tria, 

EXEMPLE: Calia véncer o morir. 

Distributives: Quan la coincidència o la incompatibilitat són 
expressament indicades en dues o més proposicions seguides o 
en dos o més termes coordinats. 

EXEMPLES: No isc mai NI de nit NI de dia. Tots guanyaven 
diners, QUI més QUI menys. Han vingut NO SOLAMENT ells, SINÓ 
els seus cosins. O no m'ho va dir o no me'n recorde. M'agradarà 
veure-ho, SIGA de lluny, SIGA de la vora. Porteu-ne dues, L'UNA 
gran, L'ALTRA xicoteta. 

Adversatives: Denoten contrarietat, oposició. 
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EXEMPLES: És un bon xic, PERÒ estudia poc. No hi havia ningú 
SINÓ ell. No li sabrà mal que li ho digues, ANS li plaurà. Jo no 
ho faria, AMB TOT, si és el teu gust, també ho faré. 

Consecutiva: Indica deducció, consequència, 

EXEMPLES: No ens vols ajudar2 DONCS no ho farem. Tot ani- 
mal és mortal, l'home és un animal, DONCS és mortal. 

Continuatives: Denoten addició, continuitat. 

EXEMPLES: Pots mirar tots aquests llibres i ENCARA consultar 
tots aquests altres. Estarem junts tot el dia i AIXI MATEIX tota 
la nit. 

8326. En lloc de la conjunció adversativa però algú usa mes, 
aquest canvi és poc recomanable. 

EXEMPLE: Vull fer un viatge, MES no tinc diners. És preferi- 
ble: PERÒ no tinc dimers. 

La conjunció consecutiva doncs modernament ha estat mal 
usada en la llengua escrita com a conjunció causal. 

EXEMPLE: Creem que està malult, DONCS fa dies que no el 
veem. 

La frase correcta usaria en lloc de DONC3 una de les conjun- 
cions causals: car, perquè. 

EXEMPLE: Creem que està malalt, PERQUÈ fa dies que no el 
vem. 

Un altre tort a la llengua és l'ús de puiz, que és conjunció 
exclusiva de subordinació, en lloc de doncs, que és conjunció con- 
secutiva de coordinació. 

EXEMPLE: No li digueres que vinguera2 PUIX ja és ací. La 
frase correcta fóra: DONCS ja és ací. 

327. En començar una clàusula podem expressar la relació 
entre allò que anem a dir i allò que s'ha dit en la precedent, 
mitjançant mots o locucions que hi servixen de nexe. Podem 
citar: 

a) Adverbs: per això, per consegicnt, així, aleshores, en- 
demés, més, sí, també, no, tampoc... 

b) Conjuncions de coordinació: i, ni, o, però, amb tot, doncs, 
encara, així mateix, tanmateix, no gensmenys, no obstant això... 

c) Conjuncions comparatives: com, com Si..., i causals: per- 
què, que, car, (L'ús d'aquesta última cal limitar-lo al cas de què 
parlem.) 


168 GRAMÀTICA VALENCIANA 


EXEMPLES: Si només cremara el Sol, quin migdial TAMBA 
cremen els teus ulls, amiga, i els teus llavis que no tenen ni matí 
ni tarda. 

No puc dir si em conec. COM TAMPOC no puc dir on visc. 

Vosté està tocada del cap i té el mal de Vamor caragolat als 
renyons. PERÒ, veritat que no vol beure2 DONCS està perduda, 


EXERCICIS 


a) Destrieu les conjuncions o locucions conjuntives de coor- 
dinació de les clàusules seguents, i digueu la classe de cadascuna 
d'elles. 

1. Ell vol el pa i ella la mescla. 

2. Vols que vaja a Castelló2 Doncs ja hi aniré. 

83. Val tant el xic com la xica per a portar Vencàrrec. 

4. Acompliré Vencàrrec, però no em sembla bé. 

5. Aniré a ta casa siga a les deu, siga a les onze. 

6. Cal estudiar la part teòrica, i encara més la pràctica, 
7. No ho comprarem per gust, sinó per necessitat, 

8. Ni tu ni jo no podem parlar en públic. 

b) Substituiu els punts suspensius per les conjuncions o lo- 
cucions conjuntives de coordinació més adients. 

1. Has vingut per aprofitar-te'n, ... no t'hauries acostat a 
nosaltres. 
2. Jo no ho faria, ... si és el teu gust, ho faré. 
Em donaràs el diari ... la revista, 
... estime la mare, ... la filla. 
No Vodia, ... Vestima. 
No es queixa de ningú ... d'ell mateix. 
Aci tens les fotos que volies, i ... els dibuixos. 
8. Sense el seu consentiment, no podem fer res, ... convé que 
el veges avui mateix. 
9. No li agrada el futbol. ... l'acompanyarà. 

10. No podem despendre moltes pessetes, ... tampoc no ves- 
tim malament. 

c) Copieu les clàusules seguents destriant-ne les que porten 
doncs de les que no en porten: 

1. Ve Venemice Doncs ataquem-lo, 
2. Deu ésser al poble, perquè no ve per la societat, 


RD QU Pes 
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83. L'any passat hi vaig ésser per Nadal, i aquest any Ri he 
estat per la Pasqua i per Sant Joan, hi he estat, doncs, tres ve- 


gades. 

4. Aquest exemple ha d'ésser imitat, puix que la tàctica ho 
recomana. 

5. Està molt enfadat amb tu. Doncs, senyal que no l'has sa- 
tudat. 


6. Els has de castigar, puix que es burlen de tothom. 

1. Veges si véns tu també perquè no podem seguir avant. 

8. eDoncs qual serà aquell qui no el vulla ajudar e servir 
de sa persona 2) (Cròn,. Jaume.) 

9. 4... que diran lo que no féu, no hu façan, doncs, per la 
vida.s (Canç. Sat. Val.) 


LECTURA 


me TEXT MODERN h Es 


S'obriren umes mans 
i era novell el dia. 


S'ob:iren unes mans 
i un sol d'amor iHuminà la Umbria. 


S'obriren unes mans... 


L'aire és de Déu, la font, 
l'ocell petit i l'home gran, la serp, 
l'ase tossut i el grill i el llop que crida... 


S'obriren unes mans, 


Oh, Sol. Oh, Veritat. Oh, Amor. Oh, Vida. 
S'obriren uns mans 
i a llur conjur es feren tots germans. 
JAUME BRU I VIDAL 
(Els Autors de l'Ocell de Paper.) 


Lliçó LVIII 
ELS PRONOMS PERSONALS FORTS 


328. Els pronoms personals forts són: 


Jo, mi primera persona singular. 

Tu segona persona singular, 

Ll, ella tercera persona singular. 

Nosaltres, nós primera persona plural 

Vosaltres segona persona plural. 

Ells, elles tercera persona plural, 

Si reflexiu de tercera persona. 

Vós segona persona usat per al singular i el 


verb en plural. 
EXEMPLE: Amb aquesta mateixa tarja 
PODEU entrar VOS i la vostra muller, 
Vosté, vostés usat en el llenguatge familiar, substituint 
vós, amb el verb en tercera persona. 
EXEMPLE: VOSTÉ no SERÀ dels darrers, 


829. Els pronoms personals forts substituixen, dins les pro- 
posicions, els seus elements, 

Si el pronom fort fa de subjecte s'anomena nominatiu. 

EXEMPLE: JO vaig a passeig. 

Si fa de complement directe s'anomena acusatiu. 

EXEMPLE: Quan ho crega convenient cride'm A MI. 

Si fa de complement indirecte s'anomena datiu. 

EXEMPLE: Deixe pas A ELLS. 

Si fa de complement circumstancial s'anomena ablatiu. 

EXEMPLE: Vindreu AMB NOSALTRES. 

830. El pronom personal fort no va precedit de preposició 
quan és nominatiu, 

EXEMPLE: TU no visites la mare. (TU, nominatiu, sense pre- 
posició.) 

Quan el pronom personal fort és acusatiu va precedit de la 
preposició a. 


SINTAXI ia 


EXEMPLE: Crida A ELL primer que tot. (A ELL, acusatiu, amb 
la preposició A.) 

Quan el pronom personal fort és datiu va precedit també de 
la preposició 1, 

EXEMPLE: A Mi no m'agraden les begudes alcohòliques. (A MI, 
datiu, amb la preposició A.) 

Quan el pronom personal fort és ablatiu va precedit de pre- 
posicions ablatives o de locucions prepositives. 

EXEMPILES: Vinc PER ELLA, Vindrex AMB NOSALTRES. Ells es 
preseniaran ABANS DE VOSALTRES. (PER ELLA, AMB NOSALTRES i ABANS 
DE VOSALTRES, ablatius, amb distintes prepcesicions o locucions pre- 
positives.) 

EXERCICIS 

a) Substituiu els elements en versaletes per pronoms forts, 

precedint-los, s' cal, de preposició: 
1. Quan Antoni veia V'egua, ANTONI anava per la carretera. 
2. Sí, EL PARE i EL FILL portarem sabates noves, 
3. Ni EL CLAVARI nú LA CLAVARIESSA no podeu queixar-vos de 
la festa. 
4. Quan LES GERMANES m'envien el brodat l'ensenyarem a LA 
PROFESSORA, 
5. MIQUEL no vindrà a la paella. 
6. Si us ho proposeu no fareu, NA MARIA, un mal paper. 
7. ANTONI, MIQUEL I RAFAEL són bons caçadors. 
8. Es jus: que els llapis siguen per a QUI ELS HA COMPRATS. 
9. EL GERMA I LES COSINES vindreu algun dia. 
10. SòC EL VOSTRE AMIC i m'interesse per les vostres coses. 


b) Substituiu les sèries de punts per pronoms personals forts, 
1. ... Era a casa. T. Han vingut sense ... 

2. Parlàveu amb ... 8. Sí, ... m'escriuen encara. 

3. Anaven amb ... 9. No són ... 

4. ... NO Vas vindre. 10. Entre ... i tu està el secret. 
5. Sou ... qui ho haveu dit. 11. Quan ... vindreu. 

6. ... ha dit que no. 12. ... ja sap que ens estimem. 


c) Digueu quina és la funció de cadascun dels pronoms que 
han substituit les sèries de punts de les proposicions de l'exercici 
anterior, 


Lliçó LIX 
ELS PRONOMS FEBLES 


8331. Els pronoms febles són tretze: me, te, se, nos, vos, lo, 
la, los, les, li, hi, ho, me, la majoria dels quals poden revestir 
diferents formes segons llur situació dins la frase. (Els quatre 
pronoms les, li, Ri i ho conserven sempre la mateixa forma.) 

332. Els pronoms febles s'usen sempre davant o darrere el 
verb, Es posposen al verb quan aquest està en infinitiu (creure-LA), 
en gerundi (estimant-vYos) o en imperatiu (escriu-L1). Fora d'aques- 
tes formes verbals els pronoms febles van davant el verb. 

EXEMPLES: EM vol, LA prenia, US cantarà. 

833. Les diverses formes que poden revestir els pronoms fe- 
bles són: 


De 1.1 persona De 2.t persona 


FORMES — - 
SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL 
lena me nos te vos 
Darrere el verb 3 P 11 a , ' 
reduida m ns t I us 
reforçada em i ens et I — J 
Davant el verb elidida sep Es - En 


De 8.2 persona 
FORMES DE El A LL 
SINGULAR PLURAL Se i 


: 4 hi 
Dirtrere elyenl ) plena lo la li lor les ee ho i xo 
reduida I—- ls — s Es ds EP) 
reforçada / el — l els es en 
Davant el verb elidida Pr I Eril 
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334.. Les formes elidides dels pronoms febles davant el verb 
s'usen quan aquest comença en vocal o h. 

EXEMPLES: M'emparen, T'han vist, L'ofén, S'ignora. 

Darrere verb les formes reduides s'usen quan el verb acaba 
en vocal (excepte la u). 

EXEMPLES: Mira'M, estudia'NS, alça'T, admetre'S, estima'L, 
compta'LS, escriure'N, 

335. Davant el verb les formes reforçades dels pronoms fe- 
bles que en tenen són preferibles a les formes plenes si el verb 
comença en consonant. 

EXEMPLES: EM plau, ET dic, ES menja, EN vol (preferibles a 
ME plau, TE dic, SE menja, NE vol). Però: SE cerca, SE servix, 
per a evitar el doble so de s. 

336. Es pot usar vos o us, indistintament, davant el verb. 
Quan els pronoms febles van darrere el verb s'ajunten a ell amb 
un guionet llevat dels casos en què calga usar l'apòstrof. (Vegeu 
88 148, 149, 150.) 

8337. El pronom feble femení de tercera persona Ja no pren la 
forma, elidida P davant de verb començat per i o u àtones, pre- 
cedides o no de h. 

EXEMPLES (referint-se a un nom femení): L'adoren, L'honora- 
ven, L'insten, L'usen (amb i i u tòniques), però LA inspiren, LA hu- 
múiliaren, LA ultrajaven (amb i i u àtones). 

838. Els pronoms febles no s'apostrofen mai per contacte 
amb un altre mot que no siga un verb o un altre pronom feble. 

No escriurem: no'M vol, sinó no EM vol, no ella/'L mirava, 
sinó ella EL mirava, no què'NS dius2, sinó què ENS dius 2 


EXERCICIS 

a) Capieu les proposicions seguents, adonant-vos com estan 
escrites les combinacions de verb i pronom feble: 

1. DIGUES-ME Si vindrà V'alacantí. 

ESCRIU NOS els nostres cognoms, 
Estalviaràs malalties RENTANT-TE cada dia. 
Cal LLEVAR-SE del llit abans de les set del mati. 
No N'AGAFES del rebuig, de les altres, DU-NE. 
No es diu 4dEMBOBAR-SE2, sinó dEMBADALIR-SE3. 
A poc d poc EM TRAGUÉ una pesseta i cèntims, 
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8. La senyoreta Teresa ENS MIRA del passadís estant. 

9. ET VEU prevaler entre tots els altres. 

10. Si no estàs ben proveit HO PAGARÉ jo. j 

11. Hi VAN TOTS fets uns pillastres. 

12. L'HA tret del sostre de la barraca. 

13. Cal ESCRIURE'M amb desimboltura. 

14. MiRA'NS bé abans no ET DESFOGUES. 

15. No Sé si ET VA entendre, jo sí que T'ENTENIA. 

16. Hi HAVIA taronges2 —No N'HI HAVIA. 

b) dCopieu els mots segúents separant-ne convenientment els j 
verbs dels pronoms febles: 


diguesme enviali mescoltava dónansles 

escriviunos portala tentenia enslesenvia, 

rentantte trauren ensescoltava menjarsetela 

escriurem emtrau salça menjarsetel 

mirans ensmira anarmen setelhamenjat 

rentat etveu melhapres senshamenjat 
LECTURA 


TEXT CLÀSSIC 


Moria l'Amic per piaer, e vivia per llanguiments, e els plaers 
e els turments s'ajustaven e s'unien cn ésser una cosa mateixa en 
la vo'entat de l'Amic. E per açò l'Amic en un temps mateix moria 
e vivia. 


Amor és mar tribulada d'ondes e de vents, que mo ha port 
ni ribatg:. Pereix l'Amic em la mar, e en son perill pereixen sos 


turments e neixen sos compliments, 
RAMON LLULL 


(Llibre d'Amic e Amat. Segle xim.) 


Lliçó LX 
PRONOMS FEBLES ACUSATIUS 


339. D'ns la proposició gramatical el complement directe o 
acusatiu pot estar representat per un pronom feble. En El car- 
nisser talla la carn, el grup de mots la carn és l'acusatiu i pot 
estar representat pel pronom feble a. 

EXEMPLE: El carniss:r LA talla. 

El pronom feble acusatiu s'usa per evitar la repetició del 
complement directe, 

EXEMPLE: Talles la carn2 —Síi, LA talle, 

En aquesta segona proposició l'ús del pronom feble la evita 
la repetició de l'acusatiu la carn. 

340. Els pronoms febles que poden fer d'acusatiu són: em, 
ens, et, us, el, la, els, Ics, es, ho, en. 

Em i ens són pronoms febles personals de primera persona. 
S'usen com a tals en: 

Els fills M'estimen. Els amics EM saluden. Ja no ENS 
aconsellen. 

Em s'usa també com a reflexiu: 

Jo EM talle. 
I ens s'usa, així mateix, com a recíproc: 
Nosaltres ENS besem. 

341. Eti us són pronoms personals de segona persona. S'usen 
com a tals en: 

Necessites que ET balancegen. 
Voleu que US feliciten. 

Et s'usa també com a reflexiu: 
Encara no ET vestixes. 

Us s'usa com a, recíproc: 
Us mireu massa. 
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342. El, la, els, les són pronoms personals d2 tercera per- 
sona i s'usen com a tals: 
Compres el llibre  —Ja EL compre (el llibre). 
Tens la pesseta2 —Ja LA tinc (la pesseta). 
Portaràs els amics2 —ELS portaré (els amics). 
Quan ens donaràs les fotos2 —Demà us LES donaré 
(les fotos). 
543. Es és pronom feble de tercera persona i s'usa com a 
reflexiu: È, 
Antoni ES llava cada dia. 
També s'usa com a recíproc: 
Ell i ella ES miren, 
814. Ho és pronom feble neutre i s'usa com a tal: 
Escriu-HO bé, 
345. En és pronom feble i s'usa representant un substantiu 
indeterminat: 
Tens tinta  —No EN tinc. 
Si comparem aquest exemple amb el segúent: 
Ters la tinia8 —No LA tinc. 
veurem com la darrera proposició es referix a una tinta d .ter- 
minada i la primera proposició a tinta en general. Per això en 
la resposta s'usa el pronom feble en. 
En també pot representar un substantiu sobreentés, 
Aleshores va acompanyat d'un adjectiu cardinal: 
Tens algun llapis2 —I 18 EN tinc. 
d'un mot quantitatiu: 
Veges si EN vols tant (de paper). 
d'un adjectiu indefinit: 
Agafaràs taronges2 —Alguna N'agafaré. 
o bé d'un mot precedit de la preposició de: 
Quantes capses volies 2 —DE ulanques EN volia mitja 
dotzena. 
(En equival a ede capses: en aquesta proposició, Volia mitja 
dotzena de capses blanques.) 
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EXERCICIS 


Substituiu els complements directes, o el substantiu que con- 
tinga en cursiva, pel pronom feble corresponent: 
1. Llegiràs noveles2 —No llegiré novelles. 
2. Llença els paquets al riu. 
3. Jo llaví a mi mateix amb sabó perfumat. 
4. Corregia a nosaltres de nit. 
5. Enraoneu bé això que dieu. 
6. Compra la corbata, 
7. El tenor sabia cantar totes les cançons. 
8. El metge medica a ell mateix. 
. 9. Pelaré quatre taronges. 
10. Si et sembla bé renova allò que et vaig dir. 
11. Vas collir moltes peres tendrals 7 —De tendrals vaig collir 
moltes peres. 
12. Buscava el formatge del calaix. 
13. La glòria somriu a vosaltres. 
14. Has venut moltes panses2 —Sí, he venut moltes panses. 
15. Els amics fotografien a mú. 
16. Estudia els autors clàssics. 
17. Tenia nova la ploma. 
18. Nosaltres mullem a nosaltres, 
19. Pots prendre la medicina blanca. 
20. No mireu amb mals ulls a vosaltres mateix. 
21. El gat caça les rates. 
Així: El gat caça les rates. —El gat les caça. 


Lliçó LXI 
PRONOMS FEBLES DATIUS 


8346. .Dins una proposició el complement indirecte o datiu pot 
expressar-se mitjançant un pronom feble. En Escriu una carta 
a ta mare el grup de mots a ta mare és el datiu i pot estar re- 
presentat pel pronom feble (i. 

EXEMPLE: Escriu-LI una carta. 

El pronom feble datiu s'usa per evitar la repetició del com- 
plement indirecte: Donaràs la nota al dependent2 —Síú, LI donaré 
la nota. En aquesta segona proposició l'ús del pronom feble li 
evita la repetició del complement indirecte o datiu al dependent. I 

347. Els pronoms febles que poden fer de datiu són: em, ens, 
et, us, li, els, es. 

348. Em i ens són pronoms febles. personals de primera 
persona S'usen com a tals en: 

EM dóna els papers. 
ENS pren la paraula. 


Em i ens s'usen també com a reflexius: 
Jo EM pose la camisa neta. 
Nosaltres ENS enviàrem Vencàrrec., 
Ens s'usa, encara, com a recíproc: 
ENS vam donar les mans. 
349. Et i us són pronoms febles personals de segona per- 
sona. S'usen com a tals en: 
Ell ET farà Vl'apologia del sant. 
L'amic US dirà el domicili, 
Et i us s'usen també com a reflexius: 


Tu ET faràs el llit, 
No US mengeu tota la paella. 
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Us s'usa, encara, com a recíproc: 


US doneu un bes com a bons germans. 
Vosaltres US llegiu els poemes. 


En el llenguatge parlat valencià la forma literària us es troba 
reemplaçada per vos en tots els casos, Tal ús és admissible, si 
bé la llengua literària preferix d'usar us davant el verb, almenys 
darrere un mot acabat en vocal: que, no, si, bé, jo, ara, etc. 

EXEMPLES: Què us diré2, no us vull contar, si us plau, bé us 
agrada, jo us donaré, ara us diu (us asilàbic). 

En canvi l'ús de vos davant el verb també és lícit. 

EXEMPLES: Vos agrada, vos els prendran, Blai vos ho dirà, 
quants vos en donen, com vos anava dient, etc. 

També la forma literària ens es troba reempleçada per nos 
en el llenguatge parlat valencià. La forma vulgar mos és inadmis- 
sible. En la llengua literària cal usar ens, almenys darrere d'un 
mot acabat en vocal, 

350. Lii els són els pronoms febles personals de tercera per- 
sona datius, per al singular i plural, respectivament, sense dis- 
tinció de gèneres. S'usen com a tals en: 

Llava-LI els mocadors. 

Ll amostrava el camí. 

Pren els tinters i posa'LS tinta, 

La mare repta les filles i ELS diu què han de fer. 


351. Es és pronom feble de tercera persona i s'usa com a 
reflexiu i com a recíproc. És reflexiu en: 


La jove ES desfà el pentinat. 
És recíproc en: 


Les amigues ES conten passatges de la història. 


352. Cal tindre present que el pronom li sempre és datiu i 
que els altres pronoms consignats en aquesta lliçò com a datius 
poden representar també complements acusatius. 

353. Es falta greu de sintaxi expressar dins una mateixa 
proposició dues vegades el mateix complement. Compareu les 
seguents proposicions: 

1. La mare tallava les ungles A LA FILLA. 
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2. La mare LI tallava les ungles, 

83. La mare LI tallava A LA FILLA les ungles. 

Dins les proposicions 1 i 2 el complement datiu està ex- 
pressat una sola vegada en cada proposició: les dues són correc- 
tes. En la 3, el datiu està expressat dues vegades, primerament 
pel pronom feble li i segonament pel grup de mots a la filla. 
Aquesta construcció és antigramatical i, per tant, dolenta. 


EXERCICIS 


a) Per cadascuna de les clàusules segtents escriure'n una 
altra de sentit equivalent en què el datiu de la primera estiga 
representat en la segona per un pronom feble. 

1. Feu la declaració AL JUTGE. 


2. Antoni dirà A VOSALTRES quina cosa cal fer. 
3. Compreu les entrades ALS AMICS, 

4. Compren les entrades ALS AMICS. 

5. Tenia uns llibres i he perdut ELS LLIBRES. 
6. Miquel farà A NOSALTRES les fotos. 

7. El teu germà dóna A TU les llibretes, 

8. Diu que cal portar les cadires PER A VOSALTRES, 
9. A ELLES és convenient mostrar els dibuixos. 
10. Maria comprarà PER A MI el llibre. 

11. Què preguntarem ALS NOSTRES ALUMNES 2 
12. Què preguntaràs AL MEU FILL7 


b) Extraure de les segúents clàusules els complements acusa- 

tius i els datius i fer amb cada mena de complements una llista: 
1. Ara cs renta les mans. 

Ens han enviat els mocadors. 

Si veus la Maria, dóna-li això. 

Manuel ho ha comprat. 

Tens papcre —No en tinc. 

Banyeu-vos les cames. 

Entre tu i jo els farem dir la veritat. 

Saludeu els amics. 

Donem-los Venhorabona, 

Torca-li les llàgrimes, 

Feu-me el favor que us demane. 

Tocaré l'anella de la porta de Vescaleta. 


Son pÇumeN 


una 
Baus ea) 
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13. Toca-li el braç. 

14. Toca-ho. 

15. Feu-vos on vullgueu la paella, 
16. M'ha dit que no et vol. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


CANÇÓ DE LA MARINERA FIDEL 


Marinera dels ulls blaus, 
—diu la Joventut que passa—, 
ino vas a vila a la festa, 
fan ball de toia a la plaça, 
marinera de carn bruna: 
—Deixa'm mirar la mar blava. 


Marinera dels ulls fixos, 
—li diu la Vida que passa—, 
cada dia que se'n va 
una iHusió és desfullada 
i un neguit ens agullona... 
—Deixa'm mirar la mar blava. 


Marinera d'ulls cansats, 
—diu la Vellesa que aguarda—, 
les ilusions ja no tornen 
si un dia fugen de l'ànima, 

Tes ja esperes, marinera... 
—iDeixa'm mirar la mar blaval 


Marinera dels ulls cecs, 


—diu la Mort que és arribada—, 
clou ja els teus ulls per a sempre: 
la terra és fossa que aguarda, 
oblida el mar, marinera... 
—iiDeixa'm mirar la mar blavall 


LLUIS GUARNER 
(Biblioteca de contemporanis. Castelló de la Plana, M.CM.XXXVI.) 


Lliçó LXII 


PRONOMS FEBLES ATRIBUTS, ABLATIUS 
COMPLEMENTS PREPOSICIONALS 


354. Dins una proposició substantiva l'atribut pot expressar- 
se mitjançant un pronom feble. En Qui ens ha visitat serà l'amic 
Daniel, o no serà l'amic Daniel, el grup de mots d'aquesta segona 
proposició no serà l'amic Daniel és l'atribut i pot estar repre- 
sentat pel pronom feble ho. 

EXEMPLE: No HO serà. 

El pronom feble atribut s'usa per evitar la repetició del pre- 
dicat nominal. 

EXEMPLE: Vós sou parent del marits —Ho sóc de la muller. 

En aquesta segona proposició el pronom feble ho evita la re- 
petició del predicat nominal parent. 

8355. Els pronoms febles que poden fer d'atribut són: ho, hi, 
el, la, els, les. 

8356. Ho, hi s'usen per expressar substantius indeterminats 
i adjectius. 

a) Exemple de ho en lloc d'un substantiu indeterminat que 
és atribut: 
Són CISTELLES noves f —No HO són. 

(Cistelles, substantiu indeterminat atribut.) 

Exemple de ho en lloc d'un adjectiu que és atribut: 

Els animals es van quedar ERTS, encara que no HO 
pareixien. 

(Erts, adjectiu atribut.) 

b) Exemple de hi en lloc d'un adjectiu atribut: 

Pensàvem que el pa es faria BO, i no s'HI ha fet. 


(Bo, adjectiu atribut.) 
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357. El, la, els, les s'usen per expressar substantius deter- 
minats. 

EXEMPLES: 

És EL MESTRE7 —L/és. 

Semblarà LA FARINA, però no LA serà. 

Em figurava que eren ELS COMPANYS, i no ELS eren. 

Volen ésser LES SENYORES, i mai no LES seran, 


(Cal dir que el parlar corrent expressa aquests atributs mit- 
jançant el pronom feble ho, però la correcció literària implica 
l'ús de el, els per als atributs substantius determinats masculins 
singular i plural i l'ús de la, les per als que són femenins, sin- 
gular i plural.) 

358. Els complements ablatius o circumstancials són els que 
determinen alguna de les circumstàncies en què s'ha produit 
l'acció expressada pel verb. 

En, hi són els pronoms febles que poden fer d'ablatius: 

En s'usa quan els complements ablatius són introduits amb 
la preposició de. 

EXEMPLE: Quan vindreu DE LA MASIA7 —EN vindrem la set- 
mana que ve. 

Hi s'usa quan els complements ablatius són introduits per 
qualsevol preposició altra que de. 


EXEMPLES: 


Vas a casat —HI vaig. 

Quan ell és EN classe, jo també m'HI trobe. 

Si anava CAP A Barcelona m'avisaria, puix que jo HI vull anar. 
Piques AMB una pedra8 —No UI pique. 


8359. D'entre els complements introduits en l'oració amb pre- 
posició cal distingir els ablatius o circumstancials i els datius, 
complements ja estudiats. 

Els altres complements introduits amb preposicions, anome- 
nats simplement complements preposicionals, poden representar- 
se pels pronoms en i hi. 

En s'usa quan els complements preposicionals són introduits 
amb la preposició de. 

EXEMPLE: Es malfia DE mi2 —No se'N malfia (n — DE mú). 
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Hi s'usa quan els complements preposicionals són introduits 
amb les preposicions a i en. 

EXEMPLE: La pintura se sembla A L'ORIGINAL, i Si no S'HI sem- 
blara no la voldria jo (Ri — A L'ORIGINAL). 

(Noteu com el mot en unes vegades és pronom feble i altres 
és preposició.) 

EXEMPLES: Tenies tintae —EN tinc. (En: pronom feble.) S'es- 
tava EN casa. (En: preposició.) 


EXERCICIS 


a) Substituiu els mots en versaletes de les clàusules se- 
gents pels pronoms febles corresponents: 

1. Si eixa pilota és cara, aquella pilota també és CARA. 

2. Semblaven soldats, o no semblaven SOLDATS 7 

3. De matí va a classe, i de nit no va a CLASSE. 

4. Aquests senyors són els diputals2 —Sí que són ELS 
DIPUTATS. 

5. El pa es fa dur i si es fa DUR és perquè no el posem en 
lloc fresc. 

6. S'apartà del foc2 —Síú, per fi s'apartà DEL FOC. 

7. La vaig veure al saló, però en voler saludar-la ja no era 
AL SALÓ, 

8. És fill del meu poble, però com si no fóra fill del MEU 
POBLE. 

9. Pren raim si vols RAiM, 

10. Són les cadircs velles2 —Sí que són LES CADIRES VELLES. 

11. Cantà amb molt de gust, la veritat és que sempre can- 
ta AMB MOLT DE GUST, 

12. Això són faves comptades, i si no foren FAVES COMPTADES, 
pitjor per a tots. 

b) Copieu les clàusules seguents i escriviu al costat de ca- 
dascuna d'elles una altra clàusula substituint els pronoms febles 
en cursiva per frases que siguen adients: 

1. És tan desficaciat que no ho pareix, 

2. Despenen molts diners i és que no ho creuen. 

3. Els pares van buscar-los molt i per fi els aparegueren. 

4. Hi anava cada dissabte per afaitar-se i arranjar-se els 
cabells. 
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En vingueren cinc persones per veure la ciutat en festes. 
Dins el tonell en tens de Torís7 

Si hi vas parlarem fins a la porta. 

Qui et corregix els dibuixos a, classe no l'és72 

Aquells clavells semblen barats i no ho són. 

10. Ja sé que sou a muntanya, però quan en tornareu 7 

11. Hi visqué set anys. 

12. Se'n burlava i per això m'enfadí. 


oopneun 


LECTURA 


TEXT MODERN 


L'home sincer i el revolucionari poden confiar en l'heroisme, 
en la santedat especifica del ram respectiu, si no en l'èxit de la 
virtut o del programa a què s'adhereixen: l'hipòcrita, l'home 
corrent, bondadós i suspicaç qua fents, tranquil, dins la seguretat 
que la seua hipocresia defensa i empara. Només el cínic es troba 
amb les mans buides, al final del trajecte. S'haurà divertit, pro- 
bablement, i em sembla que aquesta és l'única paga que pot es: 
perar. S'haurà divertit, i prou. Però, després de tot, tampoc no 
està malament. El cinisme suposa un punt de vista d'espectador: 
el cínic s'imagina vingut en aquest món per passejar-hi entre la 


misèria, la falsedat, el dolor, la injustícia, sense sentir-se'n afectat 
immediatament, si més mo sense compartir-los, i s'arroga la missió 
d'anar denunciant-ho amb tota objectivitat. No es distancia de la 
vida —voluptuós, saludable o actiu a vegades, s'hi aferra amb 
passió—, però sí de la vida dels altres: hi interposa un espai 
asèptic, un tret que facilite la seua contemplació de la societat 
confusa i fraudulenta, esca fabulosa per al seu sarcasme. 


JOAN FUSTER 
(Raixa, 1958.) 


Lliçó LXIII 


COMBINACIÓ BINARIA DE PRONOMS FEBLES 


360. . Les proposicions poden portar dos dels seus èlements 
reduits a pronoms febles. 

EXEMPLE: Antoni es va llavar la cara8 —Sí, SE LA va llavar, 
(Antoni va llavar la cara a ell mateix.) 

361. En tota combinació de dos pronoms febles, ço és, en 
tota combinació binària, el pronom que fa de complement in- 
directe s'escriu generalment primer que l'altre pronom. 

EXEMPLES: No ELS HO digues, LI LA dóna (ELS, Ll, complements 
indirectes, davant HO, LA). 

Però s'escriu en segon lloc si l'altre pronom és el reflexiu se, 

EXEMPLES: SE LI coneix, SE US posa (LI, US, complements indi- 
rectes, van en segon lloc, així, doncs, no escriurem: LI SE coneix, 
US SE posa), 

362. Els pronoms febles me, te, se quan són els primers de 
la combinació no es canvien en em, et, es, però davant ho, hi 
prenen la forma elidida m/, V, s'. 

EXEMPLES: 

EM saluda, ET crida, ES conserva (em, et, es, perquè sols 
hi ha un pronom). 

ME LA donarà (no EM LA donarà), perquè hi ha dos pronoms. 

M'H0 digueren, T'HI penja la roba, S'HO pensava. 

363. Darrere mé, te, se, les formes el, els, en, etc., es can- 
vien en 'l, "ls, "n, etc. Però davant un verb començat en vocal o h 
s'escriu P, mv, m/, t". 

EXEMPLES: ME'L prengué, però ME L'agafa. 

364. El pronom feble de tercera persona li, que és sempre 
complement indirecte, no canvia mai de forma: 

EXEMPLES: LL regala, LVLS pren, LVN donarà, tu Ll LA por- 
taràs, la filla Ll LES dóna. 
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365. És molt corrent substituir dolentament els pronoms vos 
ji nos per se. És una forma inadmissible que hem de bandejar 
del llenguatge parlat i escrit. Exemples d'ús de se per nos i vos: 

Donem-SE les mans, fotografieu-SE tots junts. 

La forma correcta és: 

Donem-Nos les mans, fotograficu-vos tots junts. 

8366. La combinació binària unes vegades s'anteposa al verb 
i altres es posposa. (Vegeu lliçons XXX, XXXIX i LIX.) 

Dos cn o dos hi no són admesos en una combinació binaria. 


EXERCICIS 


a) Per a cadascuna de les clàusules segients, -escriviu-ne 
una altra en què els complements verbals estiguen substituits 
per pronoms febles: 


1. Dóna el premi al teu deixeble. 

2. Dóna els premis al teu deixeble. 

83. Dóna el premi als teus deixebles. 
4. Dóna els premis als teus deixebles. 
5. Dóna la ploma al teu deixeble. 

6. Dóna les plomes al teu deixeble. 

1. Dóna la ploma als teus deixebles. 
8. Dóna les plomes als teus deixebles. 
9. Dóna premi al teu deixeble. 

10. Dóna premis al teu deixeble. 

11. Dóna premi als teus deixebles. 
12. Dóna premis als teus deixebles. 
13. Dóna això al teu fill, 
14. Dóna això als tcus fills. 


b) Per a cadascuna de les clàusules segúents escriure'n tres 
equivalents substituint per pronoms febles: el primer comple- 
ment, el segon complement, els dos complements alhora: 


1. Deixen pa al calaix. 

Deixen els pans al calaix. 
Donarem els regals als músics. 
Despengen el retrat de la paret. 
Havem vist Vamiga al teatre. 


ee sega: 
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6. Fan fugir la gent del poble. 
71. Repartirem menjar als pobres. 
MODEL: 
Deixen pa al calaix. 
a) EN deixen al calaix. 
b) HI deixen pa. 
c) N'HI deixen. 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Per una vela en el mar blau 
daria un ceptre, 

per una vela en el mar blau, 

ceptre i palau, 


Per l'ala lleu d'una virtut 
mon goig daria, 

i el tros que em resta, mig romput, 

de joventut. 


Per una flor de romaní 
l'amor daria, 

per una flor de romaní 

l'amor doní. 


(Col'lecció Popular Barcino.) 


Lliçó LXIV 
COMBINACIÓ TERNARIA DE PRONOMS FEBLES 


867. Les proposicions poden portar tres dels seus elements 
reduits a pronoms febles. 

EXEMPLE: Em deixaràs la llibreta en el calaix2 

(Em és complement indirecte, la llibreta és complement di- 
recte, en el calaix és complement circumstancial de lloc.) 

Si els complements cla llibretas i cen el calaix: els reduim 
a pronoms febles tindrem una combinació ternària: Me la hi 
deixaràs. 

En què: 

ME — a mi. 

LA — la llibreta. 

Hi — en el calaix (1). 

368. En les combinacions ternàries el primer pronom ha de 
representar el complement datiu o indirecte, el tercer pronom, 
el complement ablatiu o circumstancial, i enmig dels dos ha d'anar 
l'altre complement verbal. 

EXEMPLE: Es posa els diners a la butxaca2 —No se'ls hi posa. 

se és el complement datiu, 

els és el complement acusatiu, 

hi és el complement ablatiu, 

8369. La combinació se'n, pròpia d'alguns verbs, com cnar-se'n, 
eixir-se'n, admet un altre pronom datiu. 

EXEMPLES: 

Tenia més vi, però SE LI'N va anar. 

L'olla va eixir-se'n2 —Si, SE LVN va eixir. 

310. En les combinacions ternàries no són admesos, per mo- 
tius de claredat, dos pronoms en o dos hi. 


(1) Vegeu la lliçó LXII, $ 358, sobre l'ús de hi en els complements ablatius. 
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8371. Quan un tercer pronom ve a afegir-se a una combinació 
binària, el segon pronom sofrix els canvis segúents: 

a) Les formes 'm (o em) i "t (o et) es transformen, respec. 
tivament, en m/ i t' davant hi o ho i es transformen en me i te 
davant qualsevol altre pronom, 

EXEMPLES: Se m'hi coneix, posar-se-t'ho, menjar-se-te-la. 

b) Les formes el i 'l es transformen en L davant hi o en, 
i les formes en i "n, en n' davant hi o ho. 

EXEMPLES: Me Vhi posa, traure-me-Ven, us n'hi vendran. 

372. , Quan un tercer pronom ve a afegir-se a una combinació 
binària, el tercer pronom pren les formes em, ens, et, el, els, en, 
o les formes 'm, "ns, 't, "1, "ls, "n segons que el segon pronom acabe 
en consonant o en vocal. 

EXEMPLES: Menjar-se-te'l, menjar-se'ns-el, 

Si la combinació de tres pronoms va al davant d'un verb co- 
mençat en vocal o h, les formes em o 'm, et o 't, el o 'l, en o mn 
són reemplaçades, respectivament, pèr m7, V, Vi mv". 

EXEMPLES: Se te'l menja, se te Vha menjat. 


EXERCICIS 


Escriviu clàusules equivalents a les seguents substituint els 
complements verbals i els circumstancials pels pronoms febles 
corresponents: 

1. Em posa el llibre damunt la taula. 
Dus-me V'encàrrec de Vestació. 
Me'n vaig amb els amics. 
Cal endur-se això de casa, 
Se'ns ha menjat la taronja. 
Els han posat farina al sac. 
Ens en tornem a casa. 
La meua germana no es posa coloret a la cara. 
No se't coneix la taca al vestit, 
No us han posat sucre a la tassa. 


CO 90: A RES 


" 
s 


Lliçó LXV 
LES PROPOSICIONS NEGATIVES 


313. Les proposicions negatives són expressades, general- 
ment, anteposant l'adverbi no al verb. 

EXEMPLES: NO vol anar. No llig el llibre, NO té força. 

Si la proposició negativa va acompanyada d'algun pronom 
feble, el mot no va davant d'aquest. 

EXEMPLES: NO ens diu res. NO li ho dóna. No se te la menjarà. 

8374. Els mots mai, ningú, res, gens, cap, enlloc, tampoc i les 
expressions en ma vida, ni tu ni jo i altres anàlogues no ex- 
pressen negació i el verb de les proposicions de què formen part 
ha d'anar acompanyat del no negatiu. 

EXEMPLES: Mai NO hi aniré. NO en té gens de ganes. Ningú 
NO ho diu. NO ens dirà res, Tampoc No li comprem fraures. En 
ma vida NO he escoltat tal cosa. 

83715. En les locucions no gens i no res mai no s'ha de su- 
primir la partícula no. 

EXEMPLES: 

És una habitació NO GENS agradosa. 

És una habitació GENS agradosa (incorrecte). 

Es baralla per NO RES. 

Es baralla per RES (incorrecte essent negativa). 

La locució no gens queda reduida a gens si va darrere la 
conjunció ni, " 

EXEMPLE: NO GENS agradosa ni GENS higiènica. 

8376. Hi ha proposicions negatives que no porten l'adverbi no. 

a) Són aquelles en què el verb està sobreentés, 


EXEMPLES: 


Vols molt de pa2 —GENS (sobreentés: no en vull). 
Quan anirem2 —MAI (sobreentés: no anirem), 
Qui ha cridatP —NINGÚ (sobreentés: no ha cridat). 
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b) Aquelles en què la conjunció ni precedix el verb. 
EXEMPLES: 


Ni treballes NI deixes treballar, 
No vull això NI ho voldré mai. 


8371. Fora d'aquests dos casos tota proposició negativa ha 
de portar l'adverbi no i aquest junt al verb. Observeu que no és 
igual dir Res no l'espanta que No res Vespanta. 

És molt valent: res NO Vespanta, 

Es molt covard: NO res Vespanta, 

No és correcte posar no davant gens, mai, ningú, etc., seguit 
de verb. 


EXEMPLES: 

No mai aniré (incorrecte). 
No aniré mai (correcte), 
Mai NO aniré (correcte). 


378. Si dins una proposició afirmativa algun dels seus ele- 
ments és negatiu, ha de portar la partícula n0. 

EXEMPLE: Ha fet una defensa NO molt encertada. 

83719. L'adverbi no entra a formar part d'oracions afirmatives: 

a) Quan és complement d'un mot significant temença, 

EXEMPLES: 

Tenia por que NO correguérem massa, 

Temem que la malaltia NO se li complique, 

(Observeu que aquestes dues proposicions són afirmatives a 
pesar de portar les complementàries l'adverbi no. El verb pos- 
posat al no va en subjuntiu.) 


b) Quan és una proposició subordinada comparativa d'una 
principal afirmativa. 

EXEMPLES: 

El fill és més alt que NO Ia filla. 

És menys treballador que NO el germà, 

c) Quan s'ha d'evitar la repetició consecutiva de la conjun- 
ció que. 

EXEMPLE: Val més que ho diga a ell que NO que t'ho diga. 
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8380. La partícula pas i la locució no pas, que han caigut en 
desús en els llenguatges parlat i escrit dels valencians (però que 
els nostres clàssics usaven correntment), fóra convenient posar- 
les de nou en circulació. 

Pas s'ha d'usar darrere verb i afegix a les proposicions ne- 
gatives un sentit d'adversitat. 


HXEMPLES: 


Jo no m'espante PAS de les teues amenaces. (Tirant.) 
Si li demanes la tinta no te la donarà PAS, 


No pas servix per a introduir proposicions negatives en les 
quals el verb està sobreentés i es nega parcialment el contingut 
d'una proposició anterior. 


EXEMPLES: 


Agafaràs els fardells8 —NO PAS el de la roba, 
Et menjaràs aquestes fruites 2 —NO PAS el raim,. 


EXERCICIS 


a) En les proposicions segúents, afegiu no allà on calga: 
1. Ningú ens ha mirat. 

2. Mai sabrem què vol dir. 

8. Enlloc trobaràs tanta fruita com a Vhort. 

4. Si tu no véns, tampoc vindrà ella. 
5. Cap dels reunits ho voldrà confessar. 
6. Si cap d'elles t'ho pregunta, respon-li que no ho saps. 
T. Si cap d'elles t'ho vol dir, com ho faràs per a saber-ho 2 
8. Si mai el veus, dóna-li expressions de part meua. 
9. Ho ha dit sense ningú preguntar-li-ho. 

10. En ma vida he vist cosa igual, 

11. Ni m'ha dit, ni li he dit res. 

12. No plou ni fa vent. 

13. En ta vida ho faràs, desenganya't. 

14. Res el distrau, per això no riu mai. 

15. Res el distrau, per això no sap mai la lliçó. 

16. Per què et fingixes més ignorant que ets£ 

17. Més s'estima llençar-ho que m'ho dónes, 

18. Cap dona voldrà banyar-s'hi, en aquesta piscina. 
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19. Mai l'havia vista tan contenta. 

20. Han passejat molt i gens s'han cansat. 

) Afegiu pas allà on calga: 

1. A ell pertany això més que no a tu. 

2. Volies aqueixos llibres —No els d'aventures. 

8. T'han dit res de nou —No les notícies que esperava. 
4. Faràs molt bé de no anar. 

5. Què vas a fer2 No ho faces. 

6. No cal anar a esperar-lo, mo vindrà amb aquest temps, 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Descoratja la inconsciència de l'hortolà que escanya un ocellet 
sense adonar-se que ha destrossat un bocí de la bellesa rústica, 
que ha arrancat una nota a un dels millors acords de l'esplèndida 
sinfonia de la naturalesa. Però si capís aquest sentit estètic, no 
seria llaurador sinó jardiner i mo conrearia sinò roses, clavells, 
nards, gessamins... i s'adonaria que els ocells tenen ales com els 
àngels. Jo voldria que els teuladins sabessen tot açò que pense i 
sent sobre els ocells, i amb quina exultació he rebut el missatge 
d'amistat corresposta que m'han tramés en amerar de primavera 
el meu despatx, però em caldrà resignar-me a què la meua amistat 
reste inconeguda per ells, perquè els hòmens, oblidant-se de Sant 
Francesc d'Asis, han fet impossible el didleg entre ells i aqueixos 
missatges entre el cel i nosaltres que són els ocells, 


MIQUEL ADLERT NOGUEROL 


(Els Autors de l'Ocell de Paper, 1937.) 


Lliçó LXVI 
US INDEGUT DE SE 


381. En el llenguatge parlat hom usa sovint el pronom feble 
se, reflexiu, en lloc dels pronoms febles de primera o segona per- 
sona nos, vos, ens i us. Aquest ús indegut de se (en les seues 
diverses formes) ha entrat al llenguatge escrit i cal corregir la 
tal falta gramatical. L'ús viciós del se el fan alguns valencians en 
els casos seguents: 

a) Quan l'imperatiu va seguit del pronom se. 

EXEMPLES: I 

Mengem-SE la poma, 
Mengeu-sE el pastís. 


En el priner cas el se ha d'ésser substituit pel pronom nos 
i en el segon cas per vos. 
EXEMPLES: 
Mengem-Nos la poma, 
rengeu-vos el pastís, 


Si en lloc d'un pronom l'imperatiu va seguit de dos pronoms 
també sol aparéixer l'ús indegut de se. 


EXEMPLES: 


Llegim-SE'l (el programa). 
Mireu-SE-les (les mans). 
Mengeu-s'ho, 


La forma correcta és: 
Llegim-Nos-el (el programa). 


Mireu-vos-les (les mans). 
Mengeu-vos-ho (això). 
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b) Quan el gerundi va seguit dels pronoms de primera o de 
segona persona. 


EXEMPLES: 


Estem menjant-SE les pomes. 
Esteu menjant-SE el meló. 


La forma correcta és: 
Estem menjant-NOos les pomes. 
Esteu menjant-vos el meló. 


c) Quan el pronom se s'anteposa al verb. 


EXEMPLES: 


Ja s'haveu saludat, 
No S'hem (o S'havem) vist, 


La forma correcta és: 


Ja US haveu saludat. 
No ENS hem (o no ENS havem) vist. 


EXERCICIS 


Substituiu el signe -- pels pronoms se, s', es, n08, vos, ens, 

us, allà on calga. 

1. Ell està afaitant-—-. 

2. Fem--- Vànim. 

3. Feu--- socis de VAteneu. 

4, Volien barallar--- per no res. 

5. Poseu--- un poc més cap avant. 

6. Llavem--- les mans al safareig. 

7. No sé per què -- llaven al riu. 

8. Mirem----la de lluny. 

9. -- haveu assabentat de tot. 
0. Tuíi jo -- teníem per bons amics. 
1. Tu i ell -- teniu per bons amics. 


Lliçó LXVII 
CONCORDANÇA DEL PARTICIPI PASSAT 


382. El participi passat dels verbs composts concorda amb 
el complement directe quan aquest està expressat dins la pro- 
posició per un pronom feble de tercera persona. 

EXEMPLES: 

Hem anat a menjar pastes, però no LES hem TASTADES. 

Buscava la teua germana i no L'he TROBADA, 


M'has ensenyat els retrats, i no ELS he MIRATS. 
M'has ensenyat el banc, i no L'he VIST. 


Però resta invariable en tot altre cas. 
HXEMPLES: 
He VIST la teua germana. 


He TROBAT el teu germà. 
Tinc la llibreta que m'has DEIXAT. 


383. Si el verb d'una proposició va seguit d'un verb en in- 
finitiu i el complement directe està expressat per un pronom 
feble de tercera persona pot succeir: 

a) Que el pronom feble siga complement del verb en temps 
compost. Aleshores el participi passat concorda amb el pronom 
feble. 

EXEMPLE: Has vist cosir la meua fillae —Sú, L'he VISTA cosir. 

b) Que el pronom feble siga complement del verb en in- 
finitiu, Aleshores el participi passat no varia. 

EXEMPLE: Has vist vendre aquestes telesg —S4ú, LES he VIST 
vendre. 

(El pronom feble és complement de l'infinitiu si posposant-lo 
a l'infinitiu el sentit de la proposició no queda alterat.) 

EXEMPLE: He VIST vendre-LES, les teles. 
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384. Si el participi passat ho és dels verbs haver de, voler, 
poder, gosar, saber i fer concorda amb el pronom encara, que el 
pronom feble siga complement del verb en infinitiu, 


EXEMPLES: 


Aquesta endevinalla, no L'he POGUDA endevinar. He SABUDES 
fer-les, les acusacions, LES ha FETES fer, les sabates. 


Dins el llenguatge parlat hi ha avui la tendència de deixar 
invariable el participi passat en tots els casos. No és gens re- 
comanable i cal corregir gramaticalment expressions com les 
seguents: No L'he VOLGUT vore, la representació. L'han VIST correr, 
la llebre. La carta, L'han COMENÇAT, 


EXERCICIS 


Feu concordar els participis amb els pronoms febles en cur- 
siva sempre que calga: 
1. La carta, l'han començat, però no l'han acabat. 


2. La teua germana, l'he sentit cantar una vegada. 
83. On són7 —No els hem vist. 

4. Les havem perdut, les plomes. 

5. Jo me n'he menjat una, i ell se n'ha menjat tres, 
6. Ja has escrit la carta. 

7. La jove que ells han vist és la germana de Pere. 
8. Aquesta cançó, l'he sentit cantar. 

9. Aquestes danses, les hem vist ballar a París. 
10. Aquesta dona, l'he sentit cantar. 
11. Aquestes joves, les hem vist ballar a París. 

12. La carta, no l'han pogut acabar, 

13. L'havem fet fer pel fuster. 
14. No Vhan sabut cosir. 


15. Aquella senyora, l'han volgut besar. 


Nota.—És falta greu expressar dues vegades el mateix com- 
plement —$ 853—, però en aquestes frases el substantiu equival 
a una proposició eHíptica: Les hem perdudes, les plomes dic. Mira 
aquella senyora, l'han volguda besar. (Nominatiu emfàtic, anaco- 
lut.) 


Lliçó LXVIII 


ÚS DE LES PREPOSICIONS A I EN 


385. La preposició a s'usa en la introducció de complements 
verbals, a més dels casos estudiats (vegeu $$ 305, 807, 309, 310), 
en els seguents: 

a) Certs verbs, com accedir, contribuir, excitar, procedir, 
acostumar-se, arriscar-se, exposar-se, dedicar-se, admeten un com- 
plement introduit mitjançant la preposició a. 

EXEMPLES: Es dedicava AL joc. S'acostuma A la foscor. 

b) Quan el mot com servix per a introduir un predicatiu, va 
acompanyat de la preposició a. 

EXEMPLES: Estimar-se COM A bons germans. Han lluitat COM 
A lleons. 

c) En les determinacions de lloc indicant moviment, solem 
usar la preposició g. 

EXEMPLES: Anaven A casa. Pujàveu AL pis. Entraré A la sala. 

També s'hi pot usar, davant l'article, la preposició en. 

EXEMPLES: Pujàveu en el banc. Entraré en la casa. 

d) Davant un nom propi s'usa sempre la preposició a. 

EXEMPLES: Aniré A València. Estic A València. Viuen A Va- 
lència. El portaren A València, 

386. La preposició en s'usa en la introducció dels comple- 
ments verbals seguents: 

a) Certs verbs, com pensar, tardar, vacillar, delitar-se, exer- 
citar-se, entossudir-se, creure, admeten un complement introduit 
mitjançant la preposició en. 

EXEMPLES: Pensar EN ell. VaciHava EN Vezxecució. Creia EN 
Déu. 

Però sempre que el complement és un infinitiu, cal usar la 
preposició a. 

EXEMPLES: Pensar A fer alguna cosa. No tardes A venir. 
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b) En les determinacions de lloc indicant repòs, la preposició 
en servix per a introduir la indicació de l'indret on és o s'esdevé 
alguna cosa. 

EXEMPLES: Els pans són EN el calaix. T'esperarem EN el tea- 
tre. El gat és EN el terrat, 

També s'hi pot usar la preposició a, 

EXEMPLES: Els pans són AL calaix, T'esperarem AL teatre. El 
gat és AL terrat. Erem A missa. S'asseu A taula. 

c) Davant els adjectius numerals, demostratius i els inde- 
finits un i algun s'usarà necessàriament la preposició en. 

EXEMPIES: He viscut EN tres cases diferents. Vam entrar EN 
aquella casa, Tira'l EN un racó. 

d) Davant un infinitiu o frase d'infinitiu que representa una 
determinació circumstancial de temps, cal usar la preposició en 
(traduida en castellà al). 

EXEMPLES: 

Li ho feu saber EN anar a portar-li el dinar. 

EN alçar-se el president, tots V'aplaudixen. 

(En castellà: ... al ir a llevarle.., Al levantarse...) 


EXERCICIS 


Substituiu els punts suspensius per les preposicions a o en 
segons corresponga: 

1. Et complaus ... fer mal. 

2. Els dos vivien ... una mateixa casa. 

3. S'exposa ... perdre tots els diners, 

4. Va girar-se ... sentir-se tocar. 

5. Això ho portareu ... la plaça. 

6. Els guants, els ha deixats ... la cadira. 

7. Com molestava, el va enviar .. pastar fang. 
8 . saludar va somriure. 

9. Viuen ... Xàtiva, 

10. Senta't ... taula, 

11. Va accedir ... les raons dels amics. 

12. Es complau ... conrear el seu hort. 

13. Tots els mostres respectes com ... metge, 
14. Ves ... missa. 
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15. S'exercita ... obres de caritat. 

16. Ho he llegit ... un llibre d'aventures. 
17. Es dirigien ... café. 

18. Ha nevat ... Benassal, 

19. Consentiu ... abandonar-lo. 

20. Entrà ... aquella casa. 

21. Passarem Vestiu ... Estivella. 

22. Les claus són ... Varmari, 

23. Anava ... la porta. 

24. T'esperaré ... algun banc del passeig. 


LECTURA 


TEXT CLASSIC 


Qui porta la llança ab l'hasta corcada 

i plena de pols i polls de gallina, 

qui porta cuirassa del tot desllandada: 
qui porta l'espusa tan fort rovellada 
que traure no en pot per res la beina. 
Qui porta carcaix, no hi porta les tretes, 
qui porta tornet, mo hi porta tellola: 

qui porta cordells en lloc de tiretes, 

qui porta les calces tan justes i estretes 
que prest als garrons lo pes les assola. 


JAUME GAÇULL 


(La Brama dels Llauradors de l'Horta 
de València, Segle xv.) 


Lliçó LXIX 
ÚS DE 4, DE I EN DAVANT QUE 


8387. Hi ha unes proposicions subordinades, les completives, 
que són introduides mitjançant la conjunció que. 


EXEMPLES: 

Estic molt content que hages vingut. 
Acostuma'l que vinga cada dia, 
S'entossudix que li diguen una cosa, 


El llenguatge parlat d'avui tendix a usar les preposicions a, 
de i en davant que, conjunció introductora de proposicions su- 
bordinades, 


EXEMPLES: 


Estic content de que vingues. 
Acostuma'l a que vinga. 
S'entossudix en que li ho diguen. 
És segur de que vindrà. 


Aquesta construcció de les proposicions de, a, i en davant que, 
conjunció —el qual que sol transformar-se aleshores en què—, 
és considerada com un castellanisme i cal evitar-la, 

388. Les combinacions de què, a què i en què són bones en 
els casos seguents: 

a) Quan què és un pronom relatiu fort. 

EXEMPLE: És la casa de què t'he parlat. 

Aleshores el què es referix a un nom o a un pronom prece- 
dent. En el darrer exemple què es referix a casa i equival a 
la qual, 

EXEMPLE: És la casa de la qual t'he parlat. 

b) Quan què és un pronom interrogatiu. 

EXEMPLE: No sabem en què consistix. 
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Aleshores el què equival a quina cosa. 

EXEMPLE: No sabem en quina cosa consistix, 

889. Si què no és pronom relatiu fort o interrogatiu les com- 
binacions de què, a què i en què són dolentes i cal reemplaçar-les 
pel simple que. 

Mai, però, de què, a què i en què no s'han d'escriure de que, 
a que i en que car què és pronom relatiu fort i que és conjunció 
o pronom relatiu feble. 

890. Hi ha casos en què l'omissió de la preposició davant 
que conduix a una construcció poc satisfaent, 

EXEMPLE: S'entossudix que li ho diguen. 

Aleshores cal recórrer a altres construccions, siga interposant 
entre la preposició i el que un substantiu adequat, siga inter- 
posant un això seguit d'una coma, siga canviant la subordinada 
en una frase d'infinitiu. 

EXEMPLE: S'entossudix en això, que li ho diguen. 


EXERCICIS 


Suprimiu els signes -- i substituiu-los per les preposicions de. 
a i en en les proposicions que han de portar-les, i accentueu que 
on corresponga: 
1. És segur H- que volen anar al cinema, 


2. Això d- que tant parleu mo és cert. 

3. Aquesta és la barca H- que vaig passejar pel port. 
4. M'han dit 4- que em volics parlar. 

5. No entenc -- que et referixes, 

6. Teníem por H- que no vindrieu. 

T. Aquesta confiança -- que estàs, t'ha de perdre. 

8. Aquesta confiança I que guarirà és bona. 

9. T'ho dic amb la condició H- que ell no ha de saber-ho. 
10. No doneu peu H- que us boneguen. 

11. És una prova H- que no sabien res d'això. 

12. Aquest és el titol 4- que tinc dret. 

13. Es fundava -- que ell era el més vell dels presents. 
14. Aspiraven H- que els foren concedits uns càrrecs. 
15. Ja són concedits els càrrecs - què aspiraven, 


Lliçó LXX 
08 DE PER I PER A 


8391. Sovint es confon, en el llenguatge parlat, l'ús de la pre- 
posició per amb el de la preposició composta per a i el de per a 
amb el de per. Aquestes confusions apareixen també en l'escrip- 
tura i per tal d'evitar-les cal establir-ne les distincions. 

Encara que en general al por castellà corresponga per i al 
para castellà el nostre per a, aquesta correspondència no s'esdevé 
sempre exactament. 

392. S'usa per davant un infinitiu quan expressa alhora el 
motiu i l'objecte d'una acció expressada per un verb anterior. 


EXEMPLES: 

Hem vingut PER veure el malalt, 

393. S'usa per davant un nom o un pronom quan representa 
el motiu, la causa, el mitjà o l'autor de l'acció expressada pel 
verb anterior. 

EXEMPLES: 

Ho he fet PER tu. 
No ho he fet PER la imprudència lur, 


394. S'usa per en els complements circumstancials de lloc i 
generalment en els de temps. 


EXEMPLES: 
Han vingut PER una setmana. 
PER V'Ascensió, cireres a muntó, 
Però al matí, al vespre, a la nit i no pel matí, per la nit. 
395. S'usa per ú davant infinitiu amb sentit de finalitat si 
aquest depén d'un substantiu o adjectiu, o d'un verb que no siga 
d'acció voluntària. 
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EXEMPLES: 


No tenien aigua PER A apagar el foc. 
Aquest vi no és bo PER A beure. 

No aprofita PER A fer res. 

Esperit de vi PER A cremar. 


896. S'usa per a davant un nom o pronom quan representa 
la finalitat, l'objecte, la destinació. 
EXEMPLES: 
Han portat una carta PER AL pare. 
És massa honor PER A nosaltres, 
397. S'usa per a en els complements circumstancials de lloc 
i de temps per a fixar el terme o el dia d'una acció. 
EXEMPLES: 
M'han avisat PER A demà. 
' Avui hi ha vapor PER A Barcelona, 
En general, però, cal evitar la substitució de cap a per per a 
com a traducció del para locatiu del castellà: 
EXEMPLE: 
Demà embarca CAP A Tànger (no per a Tànger). 


EXERCICIS 


Lleveu els punts i poseu per o per a, segons calga, dins les 
frases seguents: 
1. Hi ha una carta ... el teu germà. 


2. M'ho han encarregat ... dilluns. 

83. No té força ... pujar-lo. 

4. Esperit de vi ... cremar, 

5. La festa es fa ... tu. 

6. M'ho han enviat ... Vordinari, 

7. La bandera era portada ... un cavaller. 

8. Havia vingut ... saludar-la. 

9. Ens falta una corda ... lligar-ho. 
10. Ço que no vullgues ... tu, no ho vullgues .., altres. 
11. Té un pis ... llogar. 
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12. Cal comprar palla ... el bestiar. 

183. Ho sap ... haver-ho estudiat. 

14. M'hi vaig acostar ... sentir-ho millor. 
15. M'esperaven ... dir-ho. 

16. No tenia prou farina ... tots. 

17. Tens poca aigua ... tot Vestiu. 

18. Anirem a Madrid ... Saragossa. 


LECTURA 


TEXT MODERN ——————. 


El poble on vivim és una petita vila, insignificant, senzilla, 
modesta, com tantes més n'hi ha al nostre país. De lluny, fa molt 
bonic, alçat enmig dels camps de la seua horta, sempre verds, 
menuts i ben atesos com si fossen un jardí. Per damunt els terrats 
i les teulades es destaca l'alt campanar de l'esglèsia, Quan és festa 
i les campanes voltegen, l'aire del poble i dels seus voltants s'omple 
d'alegries, i dirieu que és més festa encara. 

Als carrers principals, hi ha edificis nous i rics. Però el barri 
més típic és el barri vell: un petit conglomerat de cases baixes i 
apinyades. Les façanes estan emblanquinades de calç, i, si fa molt 
de sol, la seua b'ancor és tan intensa que fereix els ulls, Com que 
han estat construides sense ordre i sense cap aliniació formal, s'hi 
produeix una sèrie de raconades amables, on sembla que el temps 
s'aquieta. Els veins les aprofiten per prendre-hi el sol, a les tardes 
de l'hivern, o per recollir-se a l'ombra els dies calorosos de l'estiu. 


JOSEP L'ESCRIVA 


(Editorial Successor de Vives Mora.) 


Lliçó LXXI 


US DE PERQUE, PER QUE I PER A QUE 


898. Perquè és una conjunció de subordinació causal i indica 
la causa o el motiu de l'acció expressada per la proposició prin- 
cipal. 

EXEMPLES: 

Vindrà el pare PERQUÈ Vhavem cridat. 
PERQUÈ és ric no vol treballar, 


8399. Perquè és també conjunció final i indica la finalitat o 
objecte que hom es proposa amb l'acció expressada pel verb prin- 
cipal. Aleshores porta el verb en subjuntiu, 

EXEMPLES: 

Amiré PERQUÈ vingues, 
Els consells es donen PERQUÈ siguen seguits. 
400. En el llenguatge parlat dels valencians hom usa per a 


què com a conjunció final. Es un castellanisme, i els escriptors 
l'han d'evitar. Vegeu uns exemples de per a què en lloc de perquè: 


T'ho doni PER A QUÈ te'n ricordares. 

Escriuré PER A QUÈ es facen cultes. 

Vine PER A QUÈ em pugues ajudar. 
En tots tres exemples cal usar perquè i no per a què. 
EXEMPLES: 

T'ho doni PERQUÈ te'n recordares. 

Escriuré PERQUÈ es facen cultes. 

Vine PERQUÈ em pugues ajudar, 


401. Cal no confondre la conjunció final perquè amb per a 
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què (combinació de la preposició final composta per a i el pro- 
nom interrogatiu què). 


EXEMPLE: 


PER A QUÈ vols el bastóf El vull PERQUÈ m'ajude a 
pujar la costa, 


402. Així mateix no hem de confondre la conjunció causal 
o final perquè amb per què (dos mots), combinació de la prepo- 
sició per amb el pronom relatiu o interrogatiu què. 


EXEMPLE: 
Les raons PER QUÈ ells han fet això, 


403. La conjunció perquè pot donar lloc a frases equívoques 
quan el verb de la proposició introduida per ella revestix una 
forma que així pot ésser d'indicatiu com de subjuntiu, 


EXEMPLE: 
S'en van PERQUÈ estudiem, 


En aquest cas en lloc d'usar perquè és preferible l'ús de la 
locució per tal que si la subordinada és final o l'ús de per tal com 
si és causal. 


EXERCICIS 


Substituiu els punts de les frases segúents per perquè, per a 
què o per què segons els casos. 


1. Les raons ... els han fet això. 

2. ... NO hi anem 

83. Han tancat les finestres ... feia massa vent. 
4. ... ha de venir2 

5. Aquesta és la llibreta ... tant va plorar. 

6. Porta'ns el retrat del fill ... el veja son pare. 
1. Jo li vaig deixar el llibre ... el llegira son pare. 
8. Encara no sé ... han vingut, 

9. Això que demanes, ... ésP 
10. Faré el que podré ... estigues contenta. 
11. No sé ... va parlar tant. 
12. No hi puc anar ... no tinc temps, 
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Lliçó LXXII 


L'APITXAT I ALTRES SUBDIALECTES 


404. L'apitxat és la manera de parlar de la ciutat de Va- 
lència, de tota la regió situada entre el Xúquer i el Túria (ex- 
ceptuant Sueca i Cullera) i s'estén al nord del Túria agafant 
Llíria, Albalat, Morvedre i Algar fins a les envistes de la Plana 
de Castelló i apareix també a Onda i a Gandia. 

L'apitxat ensordix el so representat per j, g (so sonor): jove, 
juliol, geniva, gendre, gira-sol, pujar, enveja, metge, fetge, pro- 
nunciant-lo sord (— ch castellana). El so sord es representa en 
valencià per tx entre vocals (fletxa, cotxe, despatzar, etc.), i per 
d en principi de paraula i darrere consonant (xic, qulla, xata, 
punxa, perxa). 

Així l'apitxat confon el so reprentat per j, g (so sonor) amb 
el representat per t2 (so sord) i pronuncia txove, teuliol, tzeniva, 
tzendre, txira-sol, putxar, envetza, metxe, jetxe en lloc de jove, 
juliol, geniva, gendre, gira-sol, pujar, enveja, metge, fetge. 

405. Una altra de les característiques del parlar apitxat és 
la de confondre la s sonora amb la sorda (que és un altre ensor- 
diment i un altre empobriment fonètic): casa, dotze, zel i pro- 
nunc:a: cassa, dotse, sel. 

406. L'apitxat tampoc no pronuncia el so tan valencià de la 
labiodental v: cavall, passava, llevar, València, vi, verd, etc., que 
confon amb la bilabial b i pronuncia: caball, passaba, llebar, Ba- 
lència, bi, berd, etc. 

És a dir, l'apitxat ensordix els sons sonors, i com que el tal 
ensordiment empobrix la fonètica genuina valenciana, cal re- 
fusar l'apitxat d'una manera sistemàtica per tal de bandejar la 
perniciosa influència que ha exercit sobre la literatura i, ço que 
és més lamentable encara, sobre la Gramàtica contemporànies, 
especialment en l'ortografia. 
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407. En el parlar de les terres del nord i del sud del Regne 
de València hom suprimix la r final d'una gran majoria de mots 
que la porten, àdhuc davant la s del plural, Així ho fa en: 

a) Els infinitius: cantar, tornar, menjar (cantà, tornà, menjà). 

b) Els substantius derivats en -ar, -er i -or: canyar, fuster, 
blancor (canyà, fusté, blancó, canyàs, fustés, blancós). 

c) Un gran nombre d'altres mots: clar, altar, sencer, lleuger, 
millor, pitjor, primer, tercer, flor, segur, madur (clà, altà, sencé, 
lleugé, milló, pitjó, primé, tercé, flò, segú, madú), però, no obs- 
tant: amor, or, dur, pur, cor, acer, llar, etc. 

d) No pronuncien la r final dels infinitius encara que porten 
algun pronom afixat: agafar-la (agafà-la), donar-te'ls (donà-te'ls), 
estimar-se (estimà-se), demanar-lin (demanà-lin), menjar-ne 
(menjà-ne). Aquest darrer ús és incorrecte, 

408. També sol ésser muda la primera r d'arbre (abre), ar- 
bret (abret), la primera de l'infinitiu prendre amb tots els seus 
composts: comprendre, reprendre, etc., i les formes de futur i 
condicional d'aquests verbs: pendre, compendre, rependre, pen- 
dré, pendria, compendre, compendria, rependré, rependria. 

409. Perd la r de mots com dimarts (dimats) i del plural 
diners, que en el singular no la perd: diner, 

Tots aquests canvis i pèrdues de sons són inadmissibles en 
l'escriptura. 


EXERCICIS 


a) Substituiu els punts per g, tg, ig, j,-tj, 2 dels mots se- 
glients que en el dialecte apitxat hom pronuncia sempre tx 
(— ch castellana): 


a.ocar carre.ar pon. neuràl ia con.ur 
a.udar alleu.erir ba.oca per.a elo.i 
campane. naujradi è.ida al ub paisa.e 
qu.e nín.ol encora.ar clen.a diumen.e 
car.ofar Uo.a octo.enari man.ar bronze.ar 
ele.ia gr.iu coad.utor pe.ada por.e 
al.eps continent asse.ar ma.úscula ma.estat 
enforma.at ele.ir ob.ectiu cora.e per.ar 


ar.ila ma.or àm.el enèr.ic bo. 
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pa.e 
necrolo.ia 
bur.ar 
cobe.ar 
passa.e 
bu.ia 

men ivol 
.0ia 
nau.er 
pin.o 
pan.a 
esgarrin.ar 
me.e 
larim.e 
men.ar 
.ersei 

fe.e 
here.e 


Neir 
ver.er 
falan.e 
dipó 
lòic 
tira.e 
2umbe. 
in.a 

.0C 
jorma.e 
.ampany 
le.ió 
gor.a 
trin.era 
trin.a 
Tra.0la 
fo.a 
rau.a 


.el 
sacse.ar 
tar.eta 
.erarquia 
taron.a 
guer.o 
Uina.e 
en.iquir 
ustícia 
de 

rer 
.acal 
Uagrime, 
vulla 

enu, 
en.arolar 
.eringa 
dovenalla 


ermita.e 
fra 
.aqueta 
dular 
.elat 
fran.a 
drivia 
.ardí 
dprer 
.endre 
espon.a 
feste. 
.0p 
galante, 
via.ant 
ener 
vente.ar 
ueta 
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su.a 
tor.a 
.aloc 

di. ines 
torne, 
rabe.ar 
escor.ar 
fur 
.elosia 
.emec, 
esta.e 
.enial 
.al 
dimnàs 
.alupa 
cole 
ma. 
.ornal 


b) Substituiu els punts per c, Ç, 8, ss, te, 2 dels mots se- 
gúents que en el dialecte apitxat hom pronuncia sempre ss 
(— s castellana, ço és, sorda): 


acu.ar 
plujo.es 

dri 

pin.ell 
Uevadi.a 
apren ió 
sen.ill 
de.aparéixer 
cal.ó 

.era 

Na.arei 
pin.a 

co.4 

brun, 

iHuió 


agude.a .elós 
bo.a ape.arat 
pu.a endin.ar 
.€T0 apa ionar 
expo.ició entu.iasme 
ro.a (amb o .odíac 
tancada) fa.ana 
intran.igent rà.ia 
opo.ició de.atendre 
dinqueta condi. ió 
enfon.ar afai.onar 
can.oner dMingara 
bi.ar don.ell 
on.e avari.ia 
e.encial .0òleg 


espo.a 
lla.eret 
quin.et 
ab.ent 
.ona 
brun ir 
ante.ala 
llepa.a 
trape.ial 
pedrí, 
pa.era 
cal.e 
eri.ó 

re um 
quin.e 


tran.acció 
re.opó 
co.a 
pol.ejar 
pin.à 
de.avinen.a 
expre.ió 
anti.ocial 
topa 
difu.ió 
dimi.ió 
corte.os 
proto.oari 
irri.ió 
religio.a 


Lliçó LXXIII 


PARTICULARITATS DIALHECTALS 


410. La tendència vulgar a l'elisió de la d fricativa inter- 
vocàlica darrere la vocal a és una característica del parlar rústic 
que cal evitar en la pronunciació culta. 

EXEMPLES: Cadena en lloc de cadena: caira en lloc de cadira. 

De la terminació -ada es fa -àda o més bé una a perllonga- 
da: -à. 

EXEMPLES: De vegada es fa vegà, de teulada, teulà, de par- 
lada, parlà. Cal evitar tal vulgarisme. 

De la terminació -ador es fa -gor, 

EXEMPLES: De llaurador es fa llauraor, de mocador, mocaor, 
de comprador, compraor, etc. 3 

La supresió de la d en totes aquestes paraules és inadmissible. 
Cal pronunciar cadira, mocador, llaurador, teulada, bugada, etc., 
sense menjar-se la d. 

411. L'alacantí elidix la d darrere e i o. Així de seda, mo- 
neda, neboda, poder fa sca, monea, meboa, poer. I el parlar d'Elx 
arriba a elidir la d àdhuc darrere i i u. Així de vida, vinguda 
fa via, vingua, per bé que conserva la d en molts casos. 

Aquestes elisions són incorrectes, 

412. És propi també del parlar valencià l'elisió de la s so- 
nora de la terminació -esa que es pronuncia, -ea. (Aquesta, elisió 
quasi no es fa al Maestrat i es fa poc als pobles de la Plana.) 
Així de pobresa, riquesa, noblesa, bellesa, vellesa es fa pobrea, 
Triquea, noblea, bellea, vellea, Cal escriure sempre -esa. 

413. Una altra de les particularitats del nostre parlar és el 
canvi del pronom ho en hu, 

EXEMPLES: Ho diu, ho crec, dir-li-ho, m'ho veig, t'ho conta 
és pronunciat hu diu, hu crec, dir-li-hu (o dir-liu). 

Malgrat la pronunciació, deu escriure's sempre ho. 
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EXERCICIS 


a) Substituiu els punts per d o per ada en els mots segúents, 
segons calga: 


ca.eneta prega.es abraç. cansala.er. —mira.es 
ma.ur esglaia, vega.es canon. riu, 
port. teula.eta plat. juga.es ma.eixa 
porta.es arm. cafiss. martell, ma.urar 
don. vac. pag. cansala.eria ca.irer 
començ. cabass, pedra.es Tleny. apag. 
dansa.es cabeç. ensal. agaf. galt. 
trenc. coll. cansal. perol. morr. 


b) Substituiu els punts per s en els mots seguents: 


pere.a rique.es agude.a crue.a curte.a 
pobre.a bone.a Uetge.a fortale.a Ueugere.a 
pure.a noble.es brute,a fluixe.a molle.a 
fine.a avide.a apte.a eixute.a pere.ós 
male.a bellc.es aride.a fluide.a poque.a 
reale.a bonique.a vile.a futile.a preste.a 
tendre.a velle.es brave.a juste.a pere.osa 
rare.a avinente.a —ave.ar largue.a triste.a 


LECTURA 


TEXT CLÀSSIC 


Voleu saber la raó per què el lladre fou santificat" Jo la us 
diré. Mont Calvari està així alt com una muntanya, e la creu de 
Jesucrist estava així alta, e la creu del lladre així baixa, al costat 
dret, e l'altre lladre mal al costat sinistre: e el sol venia d'esta part, 
e donava sobre el braç de Jesucrist, e l'ombra del braç de Jesu- 
crist donà al lladre de la dreta, e per aquell tocament fou con- 
vertit e santificat. 

SANT VICENT FERRER 


(Segle xiv.) 


Lliçó LXXIV 


REDUCCIONS NORMALS DE SONS 


414. Quan la vocal final d'una paraula i la vocal inicial de la 
segúent es succeixen en la pronunciació sense cap pausa esta- 
blerta, generalment es produixen les segúents reduccions de sons: 

a) Si una de les dues vocals és a o e febles, aquesta s'elidix. 


EXEMPLES: 

Quina hora: Qui-no-ra, 

Cara amistat: Ca-ra-mis-tat. 
Camú estret: Ca-mis-tret, 

Antoni els crida: An-to-nils-cri-da, 
Jove estudiós: Jo-ves-tu-di-ós. 


b) Si la segona vocal és una i o una 4 febles les vocals es 
pronuncien formant diftong. 


EXEMPLES: 

Cançó immortal: Can-çoim-mor-tal. 
Anirà i tornarà: A-ni-rai-tor-na-rà. 
Cotxe indefens: Cot-xein-de-fens. 

Algú intervé: Algúim-ter-vé. 

La universitat: Lau-ni-ver-si-tat. 
Centre urbà: Cen-treur-bà. 

Marí ufanós: Ma-riu-fa-nós. 

Lliçó unipersonal: Lli-çou-ni-per-so-nal, 


c) Sila primera vocal és una i o una 4 febles aquesta vocal 
es convertix en consonant. 


EXEMPLES: 


Hi havia carn: Ia-vi-a-carn. 
Fugint i embolicant: Fu-gint-iem-bo-li-cant, 
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Remei heroic: re-me-ie-roic, 
Pau en la guerra: Pa-uen-la-guer-ra. 
Aneu a casa: A-ne-ua-ca-sa, 


d) El pronom ho quan es pronuncia hu forma diftong amb 
la vocal anterior, 

EXEMPLES: Torna-ho demà (tornau demà), no ho sabia (nou 
sabia). 


EXERCICIS 


Copieu la prosa segúeni, i subratlleu totes les reduccions de 
sons que són fetes correntment, segons queda indicat: 


EL DARRER BETLEM 
(Fragment) 


L'ànima de la festa nadalenca, del Betlem passat, era una be- 
neida dona, digna de tota lloança, quasi cega, pels anys corbada, 
eixuta de carns, mes no de cor, que el té tendre i amorosíssim, 
de paraula persuasiva, amb més raons que un duler, i amb més 
memòria que un cec, manyosa i plena de paciència per a ensenyar 
a tota aquella revoltosa i avalotadora xicalla. Era arxiu de tota 
classe de cançons, oracions, romançades, auques, coHoquis i lle- 
tanies, ella sabia la malaganosa cançó del batre, les dites de la 
plegada de les garrofes, ella guardava fresquets els aforismes, 
dites, fetes, succeits, i... de sermons, ne sabia un bon sarpalló. 
L'oració de la desfeta, el Nino ninet, Allà van les tres Maries, 
etcètera, tot, tot ho sabia. Així, retall d'ací, retall d'allà en pe- 
daços, trossos i mossos, ordia i tramava en un mamén el més 
variat i pintoresc encisam de Betlem que mai no veren ulls de 
cristià, Ella anava a la buscadissa de pastorets, pel boscam del 
poble, de Reis Mags, pel reialme dels ravals, i elegia els més 
galifants i de més corpenta, ella se triava un Herodes, un Sant 
Josep, com si foren encomanats, els dimonis eren els més revol- 
tosos, els qui tenien el cap ple de trenes, la cara plena de costures, 
cansats de nadar en la séquia major, de fer harca, de jugar a fava, 
al flendi, a la trompa, de furtar nius de pardalets, els més rega- 
lats de cada casa, per a sagales i pastorets buscava les més 


216 GRAMÀTICA VALENCIANA 


4guapess i espavilades, les de cara rogeta i ulls negres com un 
tió, les més bledanes, d'anar de perdiueta, les més fines, les més 
gracioses, i la millor de les millors, la més graciosa, la més rossa, 
eixa feia de Mare de Déu. Res, ella sabia on s'ajocaven les ga- 
llines, i no es deixava per vore racó ni raconet, així que en vindre 
Nadal a Betlem haviem d'eixir. 

Josep PASCUAL TIRADO 


(Del llibre eDe la meua garberas.) 


LECTURA 
TEXT MODERNA ——— a — ————— ES 


iOh gàrgola que té faç de persona 
amb cos i apèndix d'animal, 

guaitant la urbs vellarda i carrinclona 
a cavall de la torre catedral, 

voltada de llum clara, 

voltada d'aire pur, 

a prop de l'ocellada que s'esva:a, 
quiti de manament, lliure de furl... 
I veu arran de terra 

els hòmens petitons: 

el cos, una desferra, 

i l'esperit, un baf d'oli i cigrons. 

És per això que creua una ganyota 
son rostre turmentat. 

I és per això mateix que fa amb la pota 
un gest de fàstic ple d'obscenitat. 


FRANCESC ALMELA 1 VIVES 


(Antologia de la Poesia Valenciana, 1956.) 


Lliçó LXXV 
ViCIS DE PRONUNCIACIÓ 


A. més de les pronúncies defectuoses estudiades dins les lliçons 
LXXII i LUXXIII —algunes de les quals pronúncies constituixen 
l'apitxat i altres subdialectalismes fonètics— en el parlar valen- 
cià cal anotar com a vici de pronunciació la reducció de H a I. 
que cal combatre per tal d'evitar la depauperació fonètica. 

415. La l geminada, escrita H, sempre entre vocals, es pro- 
nuneia doblant el so linguodental Z. 

EXEMPLES: Carretella, caravella, damisella, (Cal pronunciar 
clarament les dues eles: carretel-la, caravel-la, damisel-la.) 

Com que en algunes. comarques l'aviciament és tal que la H 
ha quedat reduida, a J, cal tenir a la vista la llista dels mots més 
usuals, entre aquells que han d'ésser escrits amb HH. (Vegeu $ 116.) 

També es pronuncia H el nexe il dins els mots populars com 
espatla, respatlar, espatlar, ametla, ametler, motle, motlada, en- 
motlar, vetla, vetlada, vetlar, revetla, guatla, batle, butla (pro- 
nunciat espal-la, i no espala, etc.). 

416. Són vicis de pronunciació la supresió, alteració i afegi- 
dura de sons en mots tals com els seguents i derivats: 


PRONÚNCIA AVICIADA PRONÚNCIA CORRECTA 
Abre Arbre 
Atre Altre 
Armela, almela, mella Ametlla 
Avia Aigua 
Avespa Vespa 
Bòria Boira 
Ca Cada i casa 
Calandari Calendari 


Cànvit Canvi 
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PRONÚNCIA AVICIADA 


College 

Cusir 

Dende 
Desamparats 
Dimats 

Dotor 

Dumenge 

Esprà 

Gènit 

Gòmit 

Ham (forma verbal) 
Hi haixca 
Ingènit 

Joliol 

Juan 

Juar 

Jusep 

Llaona 

Lleuís 

Llonja 

Lluberna 
Mangrana 
Micalet 

Mos (voler-mos) 
Mosatros, nosatros 
Nyervi, nirvi 
Nyirviós, nirviós 
Orige 

Quir 

Pa 

Pac ací 

Pac allà 

Pac amunt 
Paiasso 

Prèmit 
Provessó, professó 


GRAMÀTICA VALENCIANA 


PRONÚNCIA CORRECTA 


Collegi 
Cosir 
Des de 
Desemparats 
Dimarts 
Doctor 
Diumenge 
Vesprada 
Geni 
Vòmit 
Hem 

Hi haja 
Enginy 
Juliol 
Joan 
Jugar 
Josep 
Llegona 
Lluís 
Llotja 
Lluerna 
Magrana 
Miquelet 
Nos (voler-nos) 
Nosaltres 
Nervi 
Nerviós 
Origen 
Oir 

Per a 
Cap ací 
Cap allà 
Cap amunt 
Pallasso 
Premi 
Processó 
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PRONÚNCIA AVICIADA 
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PRONÚNCIA CORRECTA 


Quixal 
Pos 
Raere 
Rejrà 
Reixos 
Rellonge 
Retor 
Sinse 
Sinyor 
Tussir 
Ubrir 
Uit 
Visantet 
Vosatros 
Xa 


417. S'ha aviciat la pronúncia d'alguns mots afegint vocals 
eufòniques que literàriament són inacceptables: 


No Eixàtiva 
Eixàbia 
Eixeringa 
Eixarop 
Eixàvega 
Eixalma 
Eixerri 
Eixemple 
Eixèrcit 
Eixercici 
Eixecutar 
Fijar 
Lujós 


RR P P XX y 


418. És vici de pronunciació canviar o per au: 


No Aulor 
v Aulorar 
3 Aujegar 


sinó Xàtiva I 


Queixal 
Puix, puix que, doncs 
Darrere 
Refrany 
Reis 
Rellotge 
Rector 
Sense, sens 
Senyor 
Tossir 
Obrir 

Buit 
Vicentet 
Vosaltres 
Xe, xi 


s Xàbia 
Xeringa 
Xarop 
Xàvega 
Xalma 
Xerri 
Exemple (X — gz) I 
Exèrcit (íd.) I 
Exercici (íd.) 
Executar (íd.) 
Fixar (X — ES) 
Luzxós (íd.) 


UV XU vv x 


sinó Olor 
x —Olorar 
,. Ofegar 


2. 
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419. Els mots amb cons- seguit de c (— 8), de p i t, solen 
pronunciar-se, per vici, cos: 


No Coscient sinó Conscient 
1 Cospiració 43 —Conspiració 
4 Costància 1 Constància 
4 Costellació a, —Constellació 
4 Costipar 1 Constipar 
1 Costrucció 1 Construcció 


420. Els mots acabats en -ciència solen ésser pronunciats 
vulgarment en -cència: 


No Concència sinó Consciència 
43 Pacència a Paciència 


421. Els mots amb ez- inicial seguit de consonant solen pro- 
nunciar-se, per vici, es-: 
No Esposició sinó Exposició 
4 Esclusiu 4 Exclusiu 


422 Els mots amb subs. seguit de consonant solen pronun- 
ciar-se, per vici, sus-: 


No Suscripció sinó Subscripció 
1 Sustància 1 Substància 
423. Els mots amb trans- seguit de consonant solen pronun- 
ciar-se, per vici, tras-: 


No Trasbordar sinó Transbordar 
a Trasplantar 1 Transplantar 


424. Cal evitar la pronunciació rústica de dir: Amparo, am- 
pomar, ambolic, etc., per Empar, empomar, embolic, etc. 


EXERCICI 


Preneu deu mots qualssevol dels de les llistes de correcta 
pronunc'ació i feu amb cadascun d'ells una frase, 

AIXÍ: 

1. La roba feia una olor molt agradable. 


Lliçó LXXVI 


CASTELLANISMES FONÒSTICS 


425. A més de l'ensordiment dels sons s, g i v que hem 
estudiat a la lliçó UXXII i que probablement constituix un cas- 
tellanisme fonètic, a més de la reducció a l del geminat H que 
havem tractat a la LLX3:V, $ 415, cal anotar, per combatre'ls, 
altres sons dolents perquè empobrixen també la fonètica, mo- 
difiquen l'ortografia i fins la morfologia nostrades. 

En algunes contrades afegixen una r als infinitius vore o 
veure, traure, creure, a vórer o véurer, tràurer, créurer. Tam- 
bé l'afegixen als infinitius en -dre: vendre, valdre, estendre, pren- 
dre, moldre, caldre, atendre, etc., que fan: véndrer, vàldrer, es- 
téndrer, préndrer, móldrer, càldrer, aténdrer, etc, 

126. És castellanisme fonètic l'ús de in- en lloc de im- en 
mots seguits de m. 

EXEMPLES: Inmediat, inmaculat, inmaterial, mmens, immortal, 
immutar, quan la pronúncia correcta fa: immediat, immaculat, 
immaterial, immens, immortal, immutar, etc. 

427. És castellanisme fonètic l'ús del so que en castellà és 
representat per j, impropi de la nostra llengua. El valencià no 
té cap grafia per representar-lo i el poble el sol pronunciar q. 

EXEMPLES: Maca, qués, quefe (en castellà: maja, juez, jefe). 
Cal dir fixar, luxe, prolix, anez, etc. (2 — cs). 

428. Hi ha mots valencians terminats en consonant que en 
castellà porten o final, la qual o és pronunciada pel poble inde- 
gudament. 

EXEMPLES: Palo, per pal, tiro, per tir, aparato, per aparat, 
fallo, per fall, asilo, per asil, a bordo, per a bord, calvo, per calb 
faro, per far. (Un tiro de cavalls, regalíssia de palo, l'aparato 
digestiu, un home calvo.) 

Així també mots acabats en -ero, 
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EXEMPLES: Cotzero, per cotzer, bombero, per bomber, targe- 
tero, per targeter, candelero, per camdeler, monedero, per mo. 
neder, recudero, per recader, I també teléfono, per telèfon, telé- 
grajo, per telègraf, etc. 

429. En altres mots la depuració fonètica no es fa suprimint 
solament la o final, 

EXEMPLES: Destí, de destino, pagà, de pagano, abandó, d'aban- 
pa amé, d'ameno, Empar, d'Amparo. 

430. Els gaMicismes i anglesismes no sempre Calen al va- 
lencià amb la mateixa fonètica que al castellà, 

EXEMPLES: Xofer, no zòfer, fuibol, no fútbol, xassís, no xassis, 

431. Constituix un castellanisme fonètic la supressió de sons 
en mots valencians, els corresponents castellans dels quals no 
els porten. 

EXEMPLES: Subjectar, no sujetar, tractar, no tratar, sumptuós, 
no suntuós (de suntuoso), subtil, no. sutil, conjectura, no conje- 
tura, Assumpció, no Asunció (d'Asunción), acceptar, no aceptar, 
accentuar, no acentuar, districte, no distrit, delicte, no delit, 
subj cte, no sujecte, etc. 

Altres castellanismes fonètics han estat tractats en les lliçons 
anteriors, tals algunes formes verbals. 

EXEMPLE: Renuncia (no renúncia), forma verbal, quan és 
substantiu aquest mot i els altres que estan en el mateix cas 
són esdrúixols. EXEMPLE: Re-nún-ci-a, AIXÍ: El senyor President 
ha presentat la RENÚNCIA del seu càrrec, si RENUNCIA és per causa 
de la salut. 

432. Les formes dels presents dels verbs acabats en -iar 
(acariciar, ansiar, apreciar, canviar, contagiar, copiar, estudiar, 
odiar, premiar, saciar, anunciar, pronunciar, renunciar, gloriar) 
cal pronunciar-los carregant l'accent sobre la i i no fen-los es 
drúixols com en castellà. 


AIXI: 
Jo acaricie no Acarície 
Tu ansies a Ànsies 
Ell aprecia x Aprècia 
Ells canvien 4 Cànvien 
Que ella contagie 4 Contàgie 


ha 
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Jo copie no Còpie 

Tu estudies 4 Estúdies 
Ell odia 1 Òdia 

Ells premien 2. Prèmien 
Que ella sacie 47 Sàcie 

Jo anuncie 4, Anúmncie 
Tu pronuncies 2 Pronúncies 
Ell renuncia 4, Renúncia 
Ells glorien 4 Glòrien 


EXERCICIS 


Copieu les frases seguents substituint els punts pels mots 
corresponents presos d'entre els d'aquestes llistes, els quals tenen 
diferent sentit en canv/ar l'accentuació siHàbica, 


de MBSICÓ canes musica musicà 
2. Història ....... historia , historià 
8. Pronúncia .... pronuncia . pronuncià 
4. Providència... providencia providencià 
5. Renúncia ...... renuncia .. renuncià 
6. Diferència .... diferencia diferencià 
1. Estudi estudia estudià 
8. Radi. irradia irradià 

9. Auxili . auxilia auxilià 
10. Propi . .. o expropia expropià 
11. Justícia ....... ajusticia . ajusticià 
12. Presència .... presencia . presencià 


1. L'autor d'aquella ... ara ... una cançó que abans ja ... un 
altre músic. 

2. Aquest llibre d'... valenciana és molt interessant perquè 

. algun fet que no .. cap altre historiador antic. 

3. Tin bona ... perquè qui ... bé té molt guanyat per a ésser 
bon orador. Ahir En Miquel ... mal dos versos. 

4. La ... cal pensar, ... com sempre ... 

5. Ja ha fet la ... de part dels seus béns i si no ... dels altres 
és que ja ... l'any passat dels que volgué renunciar, 

6. La ... d'edats és notable i ella en parlar ara ... més del 
que ... la passada setmana. 
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10. 
11. 
12. 
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L'estudiant ... la lliçó que ahir no ... 
... poca simpatia, el seu pare n'... més. 


El senyor ... tant com ... 
.. la casa i ara ... els bancals. 


El botxí ... els reus que ahir no ... 
Com que té bona ... el deixaren passar i ... tot l'acte pri. 
mer, ara ... el segon. 


LECTURA 


TEXT CLÀSSIC 


Seia's a taula 
havent menjat 

e almorzet 

ja de matí, 
tostemps amb mi 
enfastijada 

e desmenjada. 
D'altres viandes 
feia demandes, 
cert, impossibles, 
menjars plaibles 
dels que es coien 
no li plaien, 
tan fastijosa 
com desdenyosa 
e delicada. 


Amb unt de sutja 
o de rovell, 

ab cert vermell 
tret d'escudelles, 
morros e celles 
s'empeguntava, 
quan se n'untava 
fàstic me feia: 


(Espill o Llibre de les Dones. Segle xv.) 


ab por se Teia, 
de rompre el pint. 


- Quant mal dinar, 


pitjor sopar, 
n'haguí callant 

e soportantl 

I quant mal dial 
Res no em valia, 
ans pijovava, 

més cixorava. 
Mà de paper, 
ploma e tinter 
ella tenia, 

què n'escrivia 
mai ho sabi. 

Per cas trobí 

tot en la plega, 
que fos seu nega, 
perfidieja, 
cridant braveja, 
puja a 'a quinta, 
mas jo de tinta 
ses mans sullades 
viu prou vegades. 


JAUME ROIG 


Lliçó LXXVII 


ELS ENLLAÇOS FÒNICS A LA POESIA 


433. Dos mots enllacen sovint fònicament quan es pronuncien 
seguits sense una pausa entre l'un i l'altre, Unes vegades els 
enllaços fònics es fan reduint o elidint sons i altres vegades for- 
mant diftongs. (Vegeu $ 47 i $ 414.) 

Els poetes, per tal d'assegurar el ritme, tan interessant, dels 
versos, han de tenir molta cura amb els enllaços fònics, puix que 
en poesia els uns són obligats i els altres són prohibits, 

Cal, doncs, que el poeta, dins una prudent llibertat, evite la 
formació de falsos diftongs o sinèresis, 

Dins un mot no es fan altres enllaços que els obligats pels 
diftongs i tot altre enllaç és una llibertat excessiva, 

434. Dos mots posats en contacte, si el primer termina en 
vocal i el segon comença en vocal, enllacen sovint fònicament, 
i si alguna d'aquestes vocals són a o e febles, s'elidix la tal vocal 
feble. 

EXEMPLE: 

40 el flam aeri de la posta d'ors 


el qual vers transcrit prosòdicament fa: 
ol-flam-a-e-ri-de-la-pos-ta-dor, 
4835. Hi ha enllaç fònic quan un mot acaba amb la mateixa 
vocal que la inicial del mot segúent. 
EXEMPLES: 


aa: surava arreu (su-ra-var-reu), 

ee: mire embadalit (mi-rem-ba-da-lit), 
ii: ossari immens (os-sa-rim-mens). 
00: cançó ordinària (can-çor-di-nà-ri-a). 
uu: ingenu humà (in-ge-nu-mà). 
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436. També hi ha enllaç fònic: 

a) Quan la primera vocal i la segona formen diftong: 
ai: força inútil (for-çai-nú-til). 

au: sembla una ala (sem-blau-na-la), 

el: caire inèdit (cai-rei-nè-dit), 

eu: pense humilitats (pen-seu-mi-li-tats). 

0i: cançó inaudita (can-çoi-nau-di-ta). 

ui: du i se'n porta (dui-sen-por-ta). 

ou: si no us dic (si-nous-dic), 

iu: silenci unànime (si-len-ciu-nà-ni-me). 


b) Quan hi ha elisió de a o e febles, 
EXEMPLES: 

ae: l'alba et desperta (lal-bat-des-per-ta). 

ao: ombra d'una ombra (om-bra-du-nom-bra). 
ea: carn sense ànima (carn-sen-sà-ni-ma). 
0e: no es movia (nos-mo-vi-a), 


Però no hi ha enllaç fònic, per no haver elisió, en: 
dus-me allí (dus-me-a-llú), 


cec) Quan la primera vocal és una ji seguida de vocal feble, 
aquesta i es convertix en consonant, 


EXEMPLE: 
vingué i ací viu (vin-gué-ia-ci-viu). 


Però: silenci abrupte (si-len-ci-a-brup-te), puix que no s'elidix 
cap vocal. 

437. Per tant, els poetes cal que tinguen present, per als 
enllaços fònics, que els diftongs valencians són: 

a) ai, €i, Oi, Vi, qu, eu, iu, OU. 

b) uu (vegeu $ 47) en els mots duu, lluu i pruu, dels verbs 
dur, lluir i pruir. 

c) ua, úe, úi, uo, quan van precedits de g o de g, Ço es, 
en les síHabes qua, gua, que, gue, qui, quo (quatre, aigua, fre- 
quient, ciguera, obliquitat, quota), 

438. No hi ha enllaços fònics per a formar una sola sílaba 
poètica, quan són consecutives més de dues vocals distintes. 
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EXEMPLE: 
home auster 


que prosòdicament fa: 
ho-me-qus-ter 


però no: 
ho-mequs-ter 


El triftong es pot tolerar en vidu aiguader (vi-Quai-gua-der). 
Però no hi ha enllaç fònic en: ningú aigualirà (nin-gu-aigua-li-rà), 
perquè la primera vocal 4 és tònica i no forma, per tant, triftong. 

No hi ha, doncs, enllaç fònic entre dos mots en els quals el 
primer acabe en vocal i el segon comence en vocal, fora dels 
casos exposats. Tot altre enllaç fònic és una llicència poètica 
excessiva que cal evitar sempre. 


439. Són exemples de sinalefes no recomanables les assenya- 

lades en els fragments seguents: 
4stendra i humil, sent ambicions de vidre 
dins l'enorme ametista del capvespres. 
ecRimem, germans, la inèdita poesia 
dels nous mons per la Ciència iHuminats:. 
eni el mot gentil de la gràcia en els llaviss. 
cper què haurà plorat, Déu meu, 
la fadrina dolça i bella 73 
qnits que s'ompli el cel d'estreles 
i es deslliguen les passionss. 
4Les pupiles del mar rellampegaven 
amb misterioses llums, plenes d'amors, 


EXERCICIS 


Copieu els fragments que seguixen i anoteu les sinalefes no 
recomanables: 
1. eSurt Valba, jo aguaite Phora 
amb un esglai interior, 
signa L'esperit aquesta 
ànsia suprema del triomf.s 
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2. eTu tens als ulls una harmonia, 
Pàuria harmonia de l'ambient 
i nos caresa la poesia 
que hi ha a los claustres del convent.s 


8. eLo seny convençut 
i la joventut 
que la diada espera.x 


4. eAra heus ací la Senyera 
com una flama que ens fuig., 


5. ePatris i subtils poetes 
presos de la senyoria 
gloriosa de Videal, 
clares, divines trompetes 
que celebren la poesia 
en una estrofa triomfal.s 


LECTURA 


TEXT MODERN 


Silenci de la mar quan està quieta, silenci de l'arbre quan 
es para el vent, silenci de l'aire quan el cel posa a l'horitzó els 
set colors pàllids de l'aurora. Quantes coses deixariem de sentir 
si no fossin aquests silencisl 

No sentiriem el cop de l'ala de la gavina que passa com una 
vela fendint l'aire, no sentiriem el cop del magall que el pagés 
enlaira i deixa caure damunt la terra, foradant-la, no sentirem 
el crit del gall llunyà quan allarga el coll i s'estarrufa pressentint 
el començament d'un altre dia, 

JERONI DE MORAGAS 


(Col-lecció eQuart Creixents, 1957.) 


Lliçó LXXVIII 


LES RIMES DEFECTUOSES 


440. Rima entre dos o més mots és la identitat de llurs ter- 
minacions començant per la vocal accentuada, especialment quan 
és utilitzada per a donar terminacions iguals a dos o més versos 
d'una estrofa o composició poètica. Així, doncs, els versos no 
rimen segons les grafies, sinó segons els sons. 

441. No hi ha rima perfecta o consonant en els mots que 
tenen els uns vocal oberta i els altres vocal tancada. Així, no 
són consonants: 


to i avió tremola i gola 

flor i amor colisseus i meus 
tothora i arbora plors i protectors 
burot i rebot repòs i adipós 

rosa i preciosa deu (10) i Déu 
devota i gota magnèsia i església 
cor i salvador tempesta i llesta 
Seu i seu cossos i gossos 
reposa i blavosa dona i abandona 


442. Tampoc no són consonants, i per tant entre ells no 
hi ha rima perfecta, els mots que els uns tenen s sonora i els 
altres s sorda, els uns j (sonora) i els altres tx (sorda). Així, no 
són consonants: 


grises i fonedisses espasa i bassa 
fermesa i deessa frase i classe 
rosa i rossa enveja i fletxa 
casa i rabassa raja i despatxa 
camisa i missa mitja i fitza 


443. Per tant, els mots comença i pensa fan rima perfecta 
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o consonant, i bona i segona fan rima imperfecta o assonant, puix 
que el primer d'aquests dos darrers mots té o oberta i el segon 
o tancada, 

Heus ací el fragment seguent, tot ell correcte prosòdicament: 


4El que enflocant son haca voladora 
la joia guanya, que a la núvia du, 
el que fa refilar a la sonora 
citra, en les nits d'albades, com ningú, 
el que, per a defensa de la terra, 
el vell trabuc despenja del trespol 
quan per l'horta, donant el crit de guerra, 
retrona el caragol, 


(La Barraca, de Teodor Llorente.) 


Vegeu ara unes rimes defectuoses: 


4Com la gavina de la mar blavoga 
que en la tranquila platja fa son niu, 
com el nevat colom que el vol reposa 
de l'arbre verd en el brancatge ombriu, 
blanca, polida, somrient, bledana, 
casal d'humils virtuts i honrats amors, 
l'alegre barraqueta valenciana 

s'amaga entre les flors. 


444. Són tolerades rimes perfectes o consonants, encara que 
no són gens recomanables, les de b i v, ja que la legítima pro- 
núncia valenciana (Carcaixent, Xàtiva, Albaida, Alcoi, Dènia, 
Alacant, Elx, etc.) distingix com a dos sons distints els de b i v. 


EXEMPLES: 
fava i saba cantava i acaba 
glavi i astrolabi ceba i neva 
malva i alba riba i geniva 


445. Són rimes perfectes o consonants les de les consonants 
gràfiques b, d, g que quan són final de mot sonen (i per tant, 
rimen) com a p, t, c. Així mateix en valencià rima tj, ig amb 
j, g (tots dos sons africats sonors). 
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EXEMPLES: 

a) barb i escarp joventut i actitud 
aljub i escup salut i inquietud 
verd i cert arc i amarg 

b) raja i platja puja i sutja 
enveja i corretja lija i desitja 

ce) gosi boç pensa i comença 
canemàs i braç versos i comerços 
atansa i esperança fals i descalç 


446. Es inadmissible i per tant d'una llibertat excessiva fer 
rimar un mot amb un altre al qual se li altera l'accentuació 
tònica, 


EXEMPLES: 
somica i Musica (per Música) 
replica i tunica (per túnica) 
vera i ulcera (per úlcera) 
EXERCICIS 


Copieu els fragments segients, subratlleu els mots que cons- 
tituixen rimes defectuoses, i indiqueu per què ho són: 


1. eEncesa com una flor 
suau son perfum escampa, 
sa flama oscilant d'amor 
es consum froni a una estampa. 


2. el dintre del dolor mon cor s'arbora 
tot pres d'amor i goig del diví Amat, 
Voldria ésser comprés d'algú tothora 
i aclivellar son cor del foc sagrat., 


3. eQuan se'l veu en processó, 
seguix la volta que ja 
amostrant tal devoció 
que sembla que és el més bo 
de tota la gent que va., 
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4. aVeig vostra sang preciosa 
per tots escampada tota, 
més fragant que una rosa 
sens restar sols una gota, 
Mira, ànima devota, 
quan li costa el teu pecat.x 


5. eAmantíssim Salvador, 
aroma d'amor sagrat, 
Dóna pau al nostre cor 

. apartant-lo del pecat.s 


6. eDon Alfons, que un jorn marzava 
de València amb dolor seu, 
en custòdia te deixava 
al Cabildo de la Seu., 


T. el los ossos se separen de los ossos 
los llaços que els unien deslligant, 
d'edats diverses esquelets confosos, 
ombrius i muts, gelats i misteriosos, 
al cementeri sens parar tornant.s 


8. eCantem i renovem-ne les glòries de sa història, 
de Fe i Amor escalfen los raigs el nostre cor, 
lluitem i de la Pàtria serà mostra victòria 
qurora venturosa de pau i germanor) 


9. eL'ànima coratjosa d'este poble 
treballador que enfloca els durs bancals, 
lleal de sentiments, d'idees noble 
viurà en ses hortes, serres i marjals. 

Mentres s'alcen Montgó i Penyagolosa 
com castells de son regne i baix un cor 
que avenia en la barraca en rams de rosa 
la santa llar de Pàtria, Fe i Amor.s 
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a la Gramàtica dels Cursos 


ORTOGRAFIA 


I. Separació correcta de les síllabes a final de ratlla 


A més de les regles consignades en la Gramàtica dels Cursos, 
podem tenir en compte les segúents: 

a) Entre els grups que no admeten separació per guionet, 
podem incloure la síllaba ad davant una h, com en ad:/herir-se. 

b) Cal separar els dos elements dels pronoms personals 
NOSALTRES i VOSALTRES d'aquesta manera: Nos-/altres i vos-/ 
altres, o bé separant l'última síllaba: nosal-/tres i vosal-/tres. 

c) L'element gramatical que porta l'apòstrof mai no pot 
escriure's separat de l'altre al qual s'uneix formant-hi una sílaba 
prosòdica. Així, doncs, s'escriuran en la mateixa ratlla aquests 
dos elements gramaticals. Exemples: L'al-/tre, tor-/na'm, s'al-lça, 
mi-lra'ns, etc., i no: 4L'-/altrex, ni el-/'altrex, no etorna'-/ma ni 
etorna-/'m3, etc. 


HMH. Ús de P'A, P'AL, i P'ALS en substitació 
de PER A, PER AL, PER ALS 


En el llenguatge vulgar parlat la preposició composta PER A 
es contrau sovint en 4pa2, PER AL en 4palx, i PER ALS en 4pals3. 
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En el llenguatge escrit i encara en el parlat es deuen bandejar 
aquestes formes, fins i tot en escrits de tipus popular i planer, 
Quan per exigències de reproducció de la parla dialectal, com 
en els casos de transcripcions de rondalles populars, cançons, 
refranys, colloquis, folllor, etc., s'hagen d'utilitzar aquestes con- 
traccions, adoptarem la grafia P'A en substitució de PER A, P'AL 
substituint PER AL, i P'ALS en lloc de PER ALS. Així mai no escriu- 
rem 4pax, 4palx, ni epalsa (S. GUARNER). 


XI. De les paraules compostes 


Per a l'escriptura de les paraules compostes es tindran en 
compte les normes que es determinen a continuació: Se separen 
amb un guió els elements que la formen: 

A) Quan el primer mot acaba en vocal i el segon comença 
amb R, 8, X. Exemples: CARA-REDÓ, GIRA-SOL, MATA-XINXES. 

B) En les paraules compostes de dos adjectius geogràfics, 
com HISPANO-AMERICÀ, SUD-AMÈRICA, NORD-OEST. 

C) En les paraules compostes amb els prefixos, PSEUDO, 
SOTS, VICE, EX. Així: Pseudo-comunista, Sots-director, Vice. 
rector, Ex-president (EX quan té la significació de cosa pretèrita) 
i també Ex-libris i Ex-vot. 

D) En les onomatopeies compostes de dos elements iguals 
O similars, com ara tic-tac, rum-rum, zigui-zaga O zig-zag, drimg- 
dring, gloc-gloc i d'altres. 

E) En els números cardinals, segons direm en el seu lloc. 

Ultra les paraules que es separen segons les regles anteriors 
n'hi ha moltes d'altres que no segueixen aquestes normes i que 
tanmateix també separen pel guionet els seus elements: Entre 
altres anotem els seguents mots composts: Despús-ahir, despús- 
demà, baix-relleu, coliflor, mata-degolla, rata-benada, figa-flor, 
pèlblanc, cloc-i-piu, etc. 


XV. Ortografia castellana i valenciana amb B o V 


En general els mots valencians i els mots castellans es corres- 
ponen amb la mateixa grafia en ambdues llengúes. 
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Prescindint de les excepcions ja consignades en les regles de 
la Gramàtica, podem, però, assenyalar les diferències seguents: 


VALENCIÀ: V. — CASTELLÀ: B 


advocat 
alcova 
almadrava 
almívar 
arravatar (se) 
arrova 
avarca 
avet 

avi 
avorrir 
avortar 
bava 
bovo 
canvi 
caravella 
cascavell 
cavalcar 
cavall 
Còrdova 
covard 
crivell 
envestir 
escovilló 
espavilar 
esvelt 
Esteve 
fava 
falleva 
gavany 
gavatx 


abogado 
alcoba 
almadraba 
almibar 
arrebatar 
arroba 
abarca 
abeto 
abuelo 
aborrecer 
abortar 
baba 
bobo 
cambio 
carabela 
cascabel 
cabalgar 
caballo 
Córdoba 
cobarde 
garbillo 
embestir 
escobillón 
espabilar 
esbelto 
Esteban 
haba 
falleba 
gabón 
gabacho 


galvana 
gavarra 
gavina 
gleva 
govern (var) 
gravar 
Havana 
Gavarda 
haver 
javelina 
llavi 
núvol 
pavelló 
prova 
raval 
rave 

savi (esa) 
serva (fruit) 
sivella 
tavà 
taverna 
trava 
vermell 
vermelló 
vernís 
trévol 
vogar 
volta 
voltor 
Xàtiva 


galbana 
gabarra 
gabina 

gleba 
Gobierno (-ernar) 
grabar 
Habana 
Gabarda 
haber 
jabalina 

labio 

nube 
pabellón 
prueba 
arrabal 
ràúbano 

sabio (-duría) 
serba 

hebilla 
túbano 
taberna 

traba 
bermejo 
bermellón 
barniz 

trébol 

bogar 

bóveda 
buitre 

Jútiba o Jàtiva 


236 GRAMÀTICA VALENCIANA 


VALENCIÀ: B. — CASTELLÀ: V 


Àlaba Alava calb calvo 

baf vaho comboi convoy 
baina, beina vaina . corb cuervo 
baró varón corba curva 

basc Vasco corbar curvar, encorvar 
bena venda debanar devanar 
berbena (ut) verbena desimbolt. —desenvuelto 
besllum vislumbre mòbil móvil 
berruga verruga automòbil. — automóuvil 
biga viga immòbil inmóvil 
billó vellón rebentar reventar 
Biscaia Vizcaya rebolcar revolcar 
bivac vivaque saba savia 
bolcar volcar Xàbia Júvea 


MORFOLOGIA 


V. Gènere dels substantius 


Per regla general en la nostra llengua els gèneres dels subs 
tantius coincideixen amb els dels respectius del castellà, amb tot, 
hi ha algunes excepcions i cal tenir-les molt en compte per tal 
de no caure en l'ús viciós d'emprar, per castellanisme, com a 
masculins alguns mots que en valencià són femenins i viceversa. 

Els principals substantius que en valencià són masculins i en 
castellà femenins, són els seguents: 


Un avantatge . . . . . . Una ventaja. 
El corrent , . 4. , 4. 4 o. La Cortiente, 
El compte . 4. . . . o. os Le Gent. 
El COStUM me a o a ren LG COStUMDTE, 
Eli dot ser cs ee ec eilidrdote. 


Eli deute ae, s'oe da se Lavdeuda: 
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Un escafandre . 
FiEiront se 

El llegum 

El nas 

El pendent . 
El senyal 
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Una escafandra. 

La frente (el frente de id 
La legumbre. 

La nariz. 

La pendiente. 

La sefial. 


Els substantius que en valencià són femenins i en castellà 
masculins, són els que s'anoten a continuació: 


El calor. 
El diente. 


La calor 
La dent 


La fi (acabament) — El fin. 


La son — El sueno. 
La suor — El sudor. 
La vall — El valle. 


A més, un cert nombre de noms abstractes acabats en -OR 
que modernament solen usar-se com a masculins com en castellà 
i que pertoca usar-los com a femenins: 


una amor — la sabor la favor la furor la vigor 
una ardor — la cremor — la temor una honor la rigor 
la rubor la dolor la fragor la valor etc. 

la calor la sopor la fulgor una horror 

la color una error. — la terror la rancor 


Alguns noms tenen diferent 
poden tenir. Són els seguents: 


El còlera (malaltia) 

El fi (objecte, propòsit) . 

El llum (aparell lluminós de fer 
llum) 3 

Un ordre (bona disposició de 
les coses) . 

El vall (fossat, excavació). 


El salut (acció de saludar) . 
El son (dormida) . 


gènere segons el significat que 


La còlera (ira). 
La fi (acabament). 


La llum (claror, agent físic). 


Una ordre (manament). 

La vall (depressió entre mun- 
tanyes). 

La salut (estat sanitós). 

La son (ganes de dormir). 
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VI. Formació de diminutius i afectius, augmentatius 
i despectius i de superlatius 


Per a la derivació de DIMINUTIUS el valencià modern empra 
només el sufix -et, -eta, i familiarment també el sufix -iu, -iua. 
Exemples: homenet, homeniu, doneta, doniua, xiquet, xiqueta, 
xiquiua, boniquet, boniqueta, etc. 

Ambdós sufixos, -et i viu, tenen també valor AFECTIU. 

Han caigut en desús per a la derivació de diminutius els su- 
fixos -ó, -ona, 4, -ina: -ell, cella, i -ol, -ola: no obstant, conser- 
ven el valor diminutiu en algunes paraules, com aguiló (diminutiu 
d'àguila), agulló (d'agulla), caixó, carreró, carretó, falçó, fines- 
tró, ratolí, colomí, mantellina, pomell, taulell, cantarella, rosella, 
portella, Molinell, fillol, llençol, pinyol, camisola, Figueroles, etc. 

En el valencià popular s'empren uns altres sufixos per a la 
formació d'afectius, derivats de noms propis de persona, formes 
vulgars només tolerables en les imitacions del parlar familiar: 
eVicenticos per Vicent, 4Quicos per Francesc, 4'Tonicos per 
Antoni, etc. Altres ho fan en -o àtona suprimint la sílaba ini- 
cial del mot, com 4Centox per Vicent, eNelox per Manel, eGimox 
per Jogim, 4Quelox per Miquel, eVorox per Salvador, etc. 

En la llengua antiga s'emprava també el sufix -ot amb valor 
afectiu: En Joanot (Martorell) per Joan, En Perot per Pere, etc. 

Hi ha alguns casos de sufixació doble en què -ot, -ol, -ó, van 
seguits de -et, com en xicotet, caboteta, sequioleta, carreronet, etc. 

En el valencià literari és recomanable de no fer un ús abusiu 
dels derivats diminutius perquè, essent un llenguatge més sobri, 
li escau més bé de donar la idea de disminució anteposant al 
nom l'adjectiu petit que és forma usada normalment pels clàssics, 
encara que avui haja perdut actualitat dins la Regió Valenciana. 
Exemples: Una petita cadira, un petit cavall. No s'ha de subs: 
tituir l'adjectiu petit pels sinònims populars exiquet, xicotets ni 
emenuts en els escrits cultes. 

AUGMENTATIUS I DESPECTIUS.—Per a la derivació d'augmen- 
tatius, empra el valencià els sufixos -ot, -ota i -ds, -assa, els quals 
s'apliquen a noms i adjectius. Exemples: homenot, homenàs, do- 
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nota, donassa, grandot, grandota, grandàs, grandassa. El sufix 
-ot també té modernament valor despectiu. 

Els sufixos -ús, -ussa: -utx, -utxa, -ol, -ola, etc., no tenen 
vitalitat per a la formació de nous derivats, però tenen valor de 
despectius en determinades paraules, com pobràs, malaltús, blan- 
cús, carnussa, casutxa, gentola, etc. 

SUPERLATIUS.—Les formes del superlatiu (que indica la qua- 
litat en un grau molt elevat o en el màxim) es deriven afegint 
al adjectiu el sufix -íssim, íssima (derivació llatina). Exemples: 
fortíssim, vellíssim. 

Els adjectius acabats en -ble canvien aquesta síllaba en -bil- 
abans del sufix -íssim. Exemples: Noble, nobilíssim, honorable, 
honorabilíssim. 

Els superlatius de greu, cruel, i sagrat són, respectivament, 
GRAVÍSSIM, CRUDELÍSSIM i SACRATÍSSIM. 

Alguns adjectius, tot i conservant la forma de derivació re- 
gular, conserven un superlatiu culte amb canvi de radical. Exem- 
ples: bo — òptim, mal — pèssim, gran — màxim, petit — mínim, 
alt — suprem, baix — ínfim. 

Una altra manera de formar el superlatiu és anteposar als 
adjectius els adverbis de quantitat MOLT i BEN. Exemples: ben 
dolent, o molt dolent. 


VH. Article neutre dos 


Com siga que la tendència actual és d'eliminar la forma clos 
com a article neutre, donarem les regles principals per a ben 
substituir-la. 

a) Quan dlos va seguit dels relatius QUE, pot substituir-se 
per EL, AIXÒ O ÇO (aquesta última, forma arcaica i poques vega- 
des recomanable). Exemples: Recorda't del que et diré (4de lo 
ques). Faré tot el que voldràs (stot lo ques). Tot això que dius 
són fantasies (etot lo quex). 

b) Quan va seguit del relatiu QUAL (4lo cualx), es pot subs- 
tituir per LA QUAL COSA O PER AIXÒ. Exemples: Has maltractat 
ton pare, la qual cosa és abominable (4lo qual és abominable:). 
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He perdut el tren i per això no arribaré fins demà (eper lo qual 
no arribaré3). 

c) Quan introdueix una locució adverbial superlativa, es 
pot substituir amb la contracció AL. Exemples: Canteu al millor 
que pugueu (slo millor que pugueux). Veniu al més prest pos- 
sible (elo més prestx). 

d) En la majoria dels casos 4LO3 pot substituir-se amb di- 
ferents pronoms o perífrasis, com es pot veure pels exemples se- 
guents: eAmb lo lletja que ésx per: Tan lletja com és, aquesta 
dona, no sé com l'han casada. No es pot imaginar lo llarg que 
ésx per com és de llarg el viatge. Conteu-me 4lo ocorreguts per 
què ha ocorregut. 4Lo sublims per la sublimitat d'aquell espec- 
tacle m'encaptivà. Ara hi manca 4lo altres per allò altre (o l'al- 
tra cosa o la resta). (Coní. Gramàtica de MOLL.) 


VII. L'article determinat i els dies de la setmana 


Els dies de la setmana s'escriuen sense l'article determinat 
singular EL. Així: Dimarts vindran els pares, dissabte passat 
aplegà el mestre i no gel dimarts vindrana o cel dissabte passats. 

Solament quan es prenen en sentit de pluralitat portaran 
l'article determinat ELS, com ara: Tots els dijous anem al cinema, 
els diumenges cal oir la Santa Missa. 


YX. Articles personals 


Article personal és el mot dèbil que es colloca davant el nom 
propi de persona per tal de determinar-lo com a conegut dels 
qui en parlen. S'usava normalment en la llengua dels nostres 
clàssics, i encara que va caent en desús a València, cal reincor- 
porar-do a la parla culta i als escrits literaris. 

Les formes de l'article personal són: EN per al masculí i NA 
per al femení, els quals s'elideixen quan van davant nom comen- 
çat en vocal o H seguida de vocal. Així: En Pere, En Vicent, Na 
Teresa, Na Roser, emperò: N'Isidre, N'Eduard, N'Elionor, 
N'Empar. 

També s'empren com a títol de cortesia els articles personals 
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esmentats, anteposant-los als noms de pila o als llinatges o noms 
de família, com En Vicent Boix, En Teodor Llorente, En Colom, 
En Sala, Na Dolça. Tanmateix, no es deu posar l'article personal 
si el nom de la persona va precedit d'un altre títol qualsevol. 
Així es dirà Senyor Pere, però no eSenyor En Pere, Tio Roc i no 
€Tio En Rocs, Mossén Ferragut i no eMossén En Ferraguto, 
Fra Bonifaci Ferrer i no 4Fra En Bonifaci Ferrera, etc. 

Modernament es tendeix a substituir per 4Senyors i eSe- 
nyorax els articles personals EN i NA. Els articles eDon, i eDo- 
nya4 són de procedència castellana i no deuen emprar-se sinó 
amb molta de restricció, i solament aplicat a persones d'origen 
castellà o no catalano-valenciano-balear, però espanyoles. Així 
direm 4Don Marcelino Menéndez y Pelayo, Don Gregorio Mara- 
nón, Dora Concha Espinas, etc., com escrivim eMonsieur si 
aquest títol l'apliquem a un personatge francés, per exemple. 
Qualsevulla altra aplicació de Dons o 4Dofax és dolenta i 
recusable en correcte valencià. 


X. Adjectius possessius amb article definit 


Els adjectius possessius MEU, TEU, SEU, NOSTRE, VOSTRE, amb 
llurs femenins i plurals, quan designen un substantiu determi- 
nat, van precedits sempre de l'article definit: el meu, el teu, els 
nostres, etc., a diferència del castellà que no hi porta mai l'ar 
ticle (enuestra tierra, nuestro parecerx), i els fa sempre dèbils. 

De vegades, entre l'article i el possessiu s'intercala el subs- 
tantiu: La terra nostra, el llibre meu. 

Quan designen un substantiu indeterminat van sense l'article 
i solen posar-se darrere el substantiu: Són coses vostres, no tre- 
ballaràs mai més en terra meua. 

Noteu la diferència entre Adela és la meua germana o la 
germana meua, una germana determinada, una sola, i Adela és 
germana meua, d'on es desprén que pot haver-hi més d'una ger- 
mana. 

LLUR i LLURS mai no van acompanyats de l'article definit, a 
no ser usats com a pronoms, car llavors queda suprimit el subs- 
tantiu que aniria entre l'article i el possessiu. Però aquest ús.no 
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EN TAL I EN TAL ALTRE (FABRA), per exemple: En Tal vindrà 
o no vindrà. En Tal i En Tal altre diran el que els convinga. 


XV. Ús de TAL O TAL i TALS O TALS 


L'expressió 4Tal o cuals castellana s'escriurà en correcte va- 
lencià substituint-la per TAL O TAL, d'aquesta manera: Els oradors 
podran expressar tals o tals pensaments, O bé tal o tal pensament. 


XVI. aTal cualy i atal para cual 


Les expressions 4'Tal cuals i €Tal para cuals es tradueixen 
per TAL COM i L'UN PER A L'ALTRE. Exemples: 4Lo dejo tal cual 
lo encontrés — Ho deixe tal com ho vaig trobar. 4Són tal para 
cuals — Són l'un per a l'altre. 


XVII. Ús de HOM 


Hom és el pronom indefinit sinònim de UN, ES i SE, que pot 
substituir-los en proposicions en què l'acció expressada per aquests 
és executada per un subjecte indeterminat. Exemples: Hom parla 
pestes del Governador. Encara que és arcaic, com a subjecte és 
d'ús recomanable en la llengua literària, sobretot quan es tracta 
de verbs autènticament reflexius, com ara: Hom s'afaita per no 
anar a la barberia, amb tot no convé abusar-ne, 

En el seu lloc es pot utilitzar el pronom reflexiu SE o ES O i 
també posar el verb en tercera persona plural. Exemples: Es diu 
(o diuen) que tindrem bones festes (S. GUARNER). 


XVII. Ús del relatiu compost fort 


Quan la frase queda ambigua per usar el relatiu simple o 
feble, és especialment recomanable d'emprar el relatiu fort com- 
post EL QUAL, LA QUAL, ELS QUALS, LES QUALS. Així, si diem 4La 
germana del metge amb qui parlàtem ahir...x, no se sap si ens 
referim al metge O a la germana. Cal, doncs, emprar el relatiu / 
fort compost: La germana del metge amb la qual (la germana) i 
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parlàrem, o si ens referim al metge, direm: La germana del metge 
amb el qual parlàrem. 

Alguns escriptors, influits pel castellà, de vegades escriuen el 
relatiu compost en forma dèbil: eamb el ques en lloc de amb el 
qual, però cal evitar aquest castellanisme en la nostra llengua. 


XIX. Forma neutra del relatiu compost 


En valencià, la forma correcta és: la qual cosa. És incorrecte 
elo ques que s'ha introduit en la llengua parlada. Exemple: 
T'has possat massa gros, la qual cosa és molt perillosa per a la 
teua salut. O també: cosa molt perillosa... 


XX. Relatiu atributiu o possessiu 


El relatiu valencià no té una forma pròpia per al genitiu 
(com la del castellà ecuyo4, llatí ecuiusa), i ha de suplir-la per 
el (o la, els, O les)... del qual (de la qual, dels quals, de les quals) 
(F. MOLL). 

Diem RELATIU ATRIBUTIU perquè és i representa l'atribut de 
possessió o pertinença del mot que el precedeix. 

Exemples: 4No des tu confianza a persona cuyos anteceden- 
tes morales desconozcas.s —No dónes confiança a persona, els 
antecedents morals de la qual te són desconeguts (o desconeixes). 

No poden admetre's les formes 4qualx (a seques) o equim, 
inventades per alguns escriptors de la renaixença per traduir el 
ecuyox castellà. En l'exemple proposat hagueren escrit e...quals 
(o quins) antecedents...s. 


XXI. Verbs terminats en ITZAR 


Hi ha uns verbs de la primera conjugació en la nostra llen- 
gua que en castellà acaben en eizarx, com ara són realitzar, con- 
tabilitzar, civilitzar, etc. Tenen conjugació regular i les termina- 
cions característiques dels verbs d'aquest grup conserven el ma- 
teix TZ del radical en tots els temps, modes i persones. 


2 
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He perdut el tren i per això no arribaré fins demà (eper lo qual 
no arribarés). 

c) Quan introdueix una locució adverbial superlativa, es 
pot substituir amb la contracció AL. Exemples: Canteu al millor 
que pugueu (dlo millor que pugueux). Veniu al més prest pos- 
sible (4lo més prestx). 

d) En la majoria dels casos 4L03 pot substituir-se amb di 
ferents pronoms o perífrasis, com es pot veure pels exemples se- 
gúents: çAmb lo lletja que ésx per: Tan lletja com és, aquesta 
dona, no sé com l'han casada. No es pot imaginar 4lo llarg que 
ésx per com és de llarg el viatge. Conteu-me dlo ocorreguts per 
què ha ocorregut. 4Lo sublim, per la sublimitat d'aquell espec- 
tacle m'encaptivà. Ara hi manca dlo altres per allò altre (o l'al 
tra cosa O la resta). (Conf. Gramàtica de MOLL.) 


VIH. L'article determinat i els dies de la setmana 


Els dies de la setmana s'escriuen sense l'article determinat 
singular EL. Així: Dimarts vindran els pares, dissabte passat 
aplegà el mestre i no cel dimarts vindrana o eel dissabte passat2, 

Solament quan es prenen en sentit de pluralitat portaran 
l'article determinat ELS, com ara: Tots els dijous anem al cinema, 
els diumenges cal oir la Santa Missa. 


IX. Articles personals 


Article personal és el mot dèbil que es colloca davant el nom 
propi de persona per tal de determinar-lo com a conegut dels 
qui en parlen. S'usava normalment en la llengua dels nostres 
clàssics, i encara que va caent en desús a València, cal reincor- 
porar-lo a la parla culta i als escrits literaris. 

Les formes de l'article personal són: EN per al masculí i NA 
per al femení, els quals s'elideixen quan van davant nom comen- 
çat en vocal o H seguida de vocal. Així: En Pere, En Vicent, Na 
Teresa, Na Roser, emperò: N'Isidre, N'Eduard, N'Elionor, 
N'Empar. 

També s'empren com a títol de cortesia els articles personals 
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esmentats, anteposant-los als noms de pila o als llinatges o noms 
de família, com En Vicent Boix, En Teodor Llorente, En Colom, 
En Sala, Na Dolça. Tanmateix, no es deu posar l'article personal 
si el nom de la persona va precedit d'un altre títol qualsevol. 
Així es dirà Senyor Pere, però no 4Senyor En Pere, Tio Roc i no 
€Tio En Roce, Mossén Ferragut i no eMossén En Ferraguto, 
Fra Bonifaci Ferrer i no 4Fra En Bonifaci Ferrera, etc. 

Modernament es tendeix a substituir per 4Senyors i 4Se- 
nyora) els articles personals EN i NA. Els articles 4Dona i eDo- 
nyas són de procedència castellana i no deuen emprar-se sinó 
amb molta de restricció, i solament aplicat a persones d'origen 
castellà o no catalano-valenciano-balear, però espanyoles. Així 
direm 4sDon Marcelino Menéndez y Pelayo, Don Gregorio Mara- 
nón, Dora Concha Espinas, etc., com escrivim eMonsieuro si 
aquest títol l'apliquem a un personatge francés, per exemple. 
Qualsevulla altra aplicació de eDon, o gDofas és dolenta i 
recusable en correcte valencià. 


X. Adjectius possessius amb article definit 


Els adjectius possessius MEU, TEU, SEU, NOSTRE, VOSTRE, amb 
llurs femenins i plurals, quan designen un substantiu determi- 
nat, van precedits sempre de l'article definit: el meu, el teu, els 
nostres, etc., a diferència del castellà que no hi porta mai l'ar- 
ticle (enuestra tierra, nuestro parecerx), i els fa sempre dèbils. 

De vegades, entre l'article i el possessiu s'intercala el subs- 
tantiu: La terra nostra, el llibre meu. 

Quan designen un substantiu indeterminat van sense l'article 
i solen posar-se darrere el substantiu: Són coses vostres, no tre- 
ballaràs mai més en terra meua. 

Noteu la diferència entre Adela és la meua germana o la 
germana meua, una germana determinada, una sola, i Adela és 
germana meua, d'on es desprén que pot haver-hi més d'una ger- 
mana. 

LLUR i LLURS mai no van acompanyats de l'article definit, a 
no ser usats com a pronoms, car llavors queda suprimit el subs- 
tantiu que aniria entre l'article i el possessiu. Però aquest ús.no 
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és corrent. Exemple: Us visitaré a tu i als teus pares, però no 
romandré a la casa teua sinó a la LLUR (més correntment es diu 


a la d'ells). 


XI. Adjectius possessius equivalents 


Els adjectius possessius MON, TON, SON, MA, TA, SA, MOS, TOS, 
SOS, MES, TES, SES, poden, per regla general, substituir-se per 
EL MEU, EL TEU, EL SEU, LA MEUA, LA TEUA, LA SEUA, i ELS MEUS, 
ELS TEUS, ELS SEUS, LES MEUES, LES TEUES, LES SEUES, però da: 
vant nom que expresse parentiu solen emprar-se les formes sim- 
ples, com ara: Ma tia, mos oncles, mos cosins, etc., així com 
davant certs noms com CASA, VIDA: En ta casa, en ma vida, etc. 


XII. Concordança dels adjectius possessius dèbils 
amb noms femenins 


No és correcte de fer concordar la forma masculina dels 
adjectius possessius dèbils amb noms femenins que comencen per 
A O HA. És un gallicisme que cal bandejar, tot i que alguns es- 
criptors de la Renaixença l'hagen emprat. Per exemple, no direm: 
eSon ànima estava trasbalsada2, sinó La seua ànima... 4No córrec 
la joia amb mon haca2, direm No córrec la joia amb la meua 
haca. 


XII. Els numerals cardinals 


Són cardinals els números que expressen simplement el nom- 
bre. Llur escriptura se subjectarà a les regles seguents: 

a) Els números compresos entre dues desenes, a partir de 
VINT, porten els mots que els formen separats per mitjà del 
guionet: 21, 22, 23, etc., s'escriuran en lletra: vinti-un, vint- 
i-dos, vint-i-tres, etc., 31, 32, 33, etc., faran: trenta-un, trenta- 
dos, trenta-tres, etc., i d'aquesta manera fins al 99, noranta-nou. 

b) Les centenes, a partir de DOS-CENTS, s'escriuen separant 
també pel guionet els mots de què consten, i es colloca entre les 
centenes i el número que les expressa, O siga, precedint concre- 
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tament la paraula CENTS O CENTES. Així 300, tres-cents, 450, 
quatre-cents cinquanta, 614, sis-cents catorze, i d'aqueta forma 
fins al 999, nou-cents noranta-nou. 

Tots els altres números cardinals s'escriuen sense cap signe 
ortogràfic entre els elements gramaticals que els constitueixen. 

c) UN, si va sol o precedit del mot que determina, s'es- 
criu U. Exemples: Un home, però ha tret el número u en el sor- 
teig. Arribarà el dia que fa vint-i-u. Li falten encara vinti-un 
mes per a acabar l'obra. Fa el femení en UNA. 

d) Dos té el femení DUES. Els altres cardinals resten inva- 
riables quant al gènere. MILIÓ, BILIÓ i CENT, quan van pre- 
cedits d'un altre número, s'empren en plural: Tres-cents, dos 
milions, quatre bilions. Mi. resta igual, sense pluralitzar-se en 
aquest cas. 

En sentit figurat, alguns números admeten les formes del plu- 
ral: Porta tres sisos, treiem els nous de la baralla. 

ORDINALS. — Els ordinals, o sia els números que expressen 
l'ordre dins una sèrie, es formen (llevat els quatre primers que 
tenen forma pròpia) amb els respectius cardinals sufixats amb 
la terminació -É o el femení -ENA, i els plurals -ENS i -ENES. Així: 
1.2, primer, 2.2, segon, 3.2, tercer, 4.22, quart, 52, cinqué, 62, 
sisé, 72, seté, 8.2, vuité, 22.2, vint-i-dosé, 101, cent uné, etc. 

Hi ha altres formes emprades del llatí, quint, sext, sèptim, 
octau, però són preferibles les formes en É. 

Llevat els primers que tenen forma pròpia, en general, la 
gent expressa els cardinals dient gel que fa deus, gel que fa 
trentax, cel que fa mils, etc., però els escriptors cultes han de 
fer ús de les formes sufixades, com s'ha dit. Cal dir i tenir pre- 
sent que no és gens convenient d'emprar els cardinals llatins 
composts. Vint-i-cinqué i no evigèsimo-quints, seixanta-vuité 
i no esexagèsimo-octau3, etc. 


XIV. L'expressió pronominal EN TAL 


EN TAL és una fòrmula que es pot molt bé usar per a tra- 
duir el 4Fulanox, eMengano: i 4eZutanos del castellà. 4Fulano 
i Mengano, i eFulano i Zutanos, etc., es traduirà llavors per 
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EN TAL I EN TAL ALTRE (FABRA), per exemple: En Tal vindrà 
o no vindrà. En Tal i En Tal altre diran el que els convinga. 


XV. Ús de TAL O TAL i TALS O TALS 


L'expressió 4Tal o cuals castellana s'escriurà en correcte va- 
lencià substituint-la per TAL O TAL, d'aquesta manera: Els oradors 
podran expressar tals o tals pensaments, O bé tal o tal pensament. 


XVI. eTal cual, i ctal para cual, 


Les expressions 4 Tal cualx i €Tal para cuals es tradueixen 
per TAL COM i L'UN PER A L'ALTRE. Exemples: 4Lo dejo tal cual 
lo encontrés — Ho deixe tal com ho vaig trobar. 4Són tal para 
cual — Són l'un per a l'altre. 


XVII. Ús de HOM 


Hom és el pronom indefinit sinònim de UN, ES i SE, que pot 
substituir-los en proposicions en què l'acció expressada per aquests 
és executada per un subjecte indeterminat. Exemples: Hom parla 
pestes del Governador. Encara que és arcaic, com a subjecte és 
d'ús recomanable en la llengua literària, sobretot quan es tracta 
de verbs autènticament reflexius, com ara: Hom s'afaita per no 
amar a la barberia, amb tot no convé abusar-ne. 

En el seu lloc es pot utilitzar el pronom reflexiu SE O ES O 
també posar el verb en tercera persona plural. Exemples: Es diu 
(o diuen) que tindrem bones festes (S. GUARNER). 


XVII. Ús del relatiu compost fort 


Quan la frase queda ambigua per usar el relatiu simple o 
feble, és especialment recomanable d'emprar el relatiu fort com- 
post EL QUAL, LA QUAL, ELS QUALS, LES QUALS. Així, si diem 4La 
germana del metge amb qui parlàtem ahir...x, no se sap si ens 
referim al metge o a la germana. Cal, doncs, emprar el relatiu 
fort compost: La germana del metge amb la qual (la germana) 


o 
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parlàrem, O si ens referim al metge, direm: La germana del metge 
amb el qual parlàrem. 

Alguns escriptors, influits pel castellà, de vegades escriuen el 
relatiu compost en forma dèbil: damb el ques en lloc de amb el 
qual, però cal evitar aquest castellanisme en la nostra llengua. 


XIX. Forma neutra del relatiu compost 


En valencià, la forma correcta és: la qual cosa. És incorrecte 
elo ques que s'ha introduit en la llengua parlada. Exemple: 
T'has possat massa gros, la qual cosa és molt perillosa per a la 
teua salut. O també: cosa molt perillosa... 


XX. Relatiu atributiu o possessiu 


El relatiu valencià no té una forma pròpia per al genitiu 
(com la del castellà 4cuyo2, llatí ecuiusa), i ha de suplir-la per 
el (O la, els, O les)... del qual (de la qual, dels quals, de les quals) 
(F. Mor). 

Diem RELATIU ATRIBUTIU perquè és i representa l'atribut de 
possessió O pertinença del mot que el precedeix. 

Exemples: 4No des tu confianza a persona cuyos anteceden- 
tes morales desconozcas.s —No dónes confiança a persona, els 
antecedents morals de la qual te són desconeguts (o desconeixes). 

No poden admetre's les formes 4quals (a seques) o 4quin2, 
inventades per alguns escriptors de la renaixença per traduir el 
ecuyos castellà. En l'exemple proposat hagueren escrit 4...quals 
(o quins) antecedents...3. 


XXI. Verbs terminats en ITZAR 


Hi ha uns verbs de la primera conjugació en la nostra llen 
gua que en castellà acaben en 4izarx, com ara són realitzar, con- 
tabilitzar, civilitzar, etc. Tenen conjugació regular i les termina- 
cions característiques dels verbs d'aquest grup conserven el ma- 
teix TZ del radical en tots els temps, modes i persones. 
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XXII. Conjugació pura i incoativa dels verbs de la tercera 


Els verbs de la tercera conjugació es divideixen en dos grups: 
Verbs de conjugació pura i verbs de conjugació incoativa. En la 
conjugació PURA, les tres persones del singular i la tercera del 
plural en els presents d'indicatiu i subjuntiu, a més la segona 
singular de l'imperatiu, conserven l'accent tònic en el radical: 
sent, sents sent, senten. Senta, sentes, senta, senten. Sent. 

En canvi, en la conjugació INCOATIVA, aquestes persones es- 
mentades adquireixen un increment que rep l'accent tònic -ix o 
visc (vulg. 4ixco), al qual increment s'afigen les terminacions. 
Exemple: Pat-isc, pat-i-xes, pat-ix, pat-i-xen. Patrisc-a, pat-isquees, 
Pat-isc-a, pat-isqu-en. Patrix (tu). 

Aquestes formes són usades al País Valencià i apareixen usa- 
des també algunes vegades pels autors clàssics. 

Generalment els clàssics usaven en l'indicatiu els increments 
i terminacions -esc, -eixes, eix i -eixen. En el subjuntiu -esca, 
-esques, cesca i cesquen. Exemple: Patesc, pateixes, pateix, pa- 
teixen. Patesca, patesques, etc. 

És convenient de tornar a emprar aquestes formes clàssiques 
en el valencià literari, especialment les del present d'indicatiu. 

Poc nombrosos són els verbs de CONJUGACIÓ PURA: Ajupir, 
bullir, collir, cosir, dormir, eixir, fugir, llegir, mentir, morir, mu- 
nyir, obrir, omplir, pudir, sentir, sortir, teixir, tossir. 

Pudir i ajupir tenen també conjugació incoativa. 

Entre els verbs de CONJUGACIÓ INCOATIVA, els més nombrosos, 
admeten conjugació PURA vestir, engolir i tenyir. 

Adopten la forma PURA només en poesia: brunzir, lluir (lluu, 
llua) i pruir (pruu: prua) 

Fora de la poesia, els verbs que admeten les dues conjuga- 
cions, cal usar-los en forma PURA. 


XXIII. Participis irregulars forts 


A més dels consignats a la Gramàtica dels Cursos, podem 
fer les seguents observacions. 
Tenen participi irregular i fort: OBRIR, obert, MORIR, mort, 
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VORE (O VEURE), vist. Al costat de VENDRE, venut, tenim CERNDRE, 
cernut. 

Tenen dos participis IMPRIMIR, imprés O imprimit, FONDRE, 
fos o fus (fongut, no recomanable). COURE, cuit — (sotmés a 
l'acció del foc) i cogut — (sensació de coissor). 

S'ha de fer constar que, al costat de molts dels participis 
forts, n'hi ha altres de febles procedents regularment d'uns in- 
finitius dolents copiats directament del castellà. Així, de l'infini- 
tiu dolent gomitirs naix el participi comitita, de erecibir, re- 
cibitx, etc. 


XXIV. Infinitius defectuosos 


Són defectuosos perquè en lloc de recórrer al valencià correc- 
te, hom ha anat a buscardos al castellà. Uns se n'han emprat 
convertint la terminació 4-ecers en €-éixerx, i uns altres s'han 
pres a la lletra del castellà, acabats en e-ire. De epermanecerx 
s'ha tret dpermanéixerx, eomitira té un corresponent correcte 
que és ometre. Heus ací els infinitius correctes. 


INCORRECTES EN 4-ÉIXER2 


abastéixer ABASTAR 

acontéixer ESDEVENIR 

adoléixer PATIR 

apetéixer COBEJAR, APETIR 
caréixer MANCAR, FRETURAR 
encaréixer ENCARIR 

desfalléixer DESFALLIR 

desvanéixer ESVANIR, ESVAIR 
envanéixer ENVANIR 

estreméixer ESTREMIR 

favoréixer AFAVORIR O FAVOREJAR 
floréixer FLORIR 

recrudéixer RECRUAR 

permanéixer ROMANDRE O SOJORNAR 
pertenéixer PERTÀNYER 


prevaléixer PREVALER 
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Com pot observar-se, llevat dels tres últims que es conjuguen 
per la segona, la major part ho fan per la tercera i uns pocs 
per la primera, cosa que s'ha de tenir en compte en conjugar-los 
o en emprar les diferents desinències de temps i persona. 


INCORRECTES EN (-IR2 


apercibir APERCEBRE admitir ADMETRE 
concebir CONCEBRE combatir — COMBATRE 
percibir PERCEBRE debatir DEBATRE 
recibir REBRE rebatir REBATRE 
interrumpir —INTERROMPRE dimitir DEMETRE (poc usat) 
prorrumpir o PRORROMPRE omitir OMETRE 
concurrir CONCÓRRER permitir o PERMETRE 
incurrir INCÓRRER transmitir TRANSMETRE 
ocurrir OCÓRRER prescribir PRESCRIURE 
recurrir RECÓRRER excluir EXCLOURE 
abatir ABATRE incluir INCLOURE 


Com és fàcil d'advertir, correctament tots es conjuguen per 
la segona i no per la tercera. Així: admet, admets, admet, ad- 
metem, admeteu, admeten (i no cadmitixc, admitixesx, etc). Rep, 
reps, reb, rebem, rebeu, reben (i no 4recibixc, recibixes2, etc.). 


XXV. Gerundis terminats en qd-guents 


Sense cap excepció, tots els gerundis acabats en 4-guents són 
incorrectes. Així, doncs, no s'empraran en els escrits ni en la 
parla culta. Per tant, bevent, movent, coneixent, corrent, i no 
ebeguent, moguent, coneguent, correguent2. 

Aquesta regla és aplicable tant als gerundis dels verbs primi- 
tius com als de llurs derivats. 


XXVI. Les desinències verbals en els parlars de Catalunya, 
Balears i País Valencià. Formes diferents 
i privatives de cadascun dels dits parlars 


Les desinències en la flexió dels verbs és diferent en algunes 
persones, temps i modes dels tres paisos o branques lingúístiques 
del mateix idioma, el CATALÀ-VALENCIÀ-BALEAR. Aquestes dife- 


APÈNDIX 249 


rències es donen en els verbs regulars en la primera persona sin- 
gular i en la primera i segona del plural de l'indicatiu, en les 
tres persones del singular i en la tercera plural del present de 
subjuntiu, en totes les persones singulars i plurals del pretèrit 
imperfet de subjuntiu i en la segona persona plural de l'impe- 
ratiu. En els verbs irregulars subsisteixen aquestes diferències si 
bé es limiten o amplien més segons els verbs. 

Posem seguidament el paradigma de les tres conjugacions re- 
gulars limitat només als modes, temps i persones on es dóna la 
diferència flexional. 


PRIMERA CONJUGACIÓ 
MopEL: CANTAR 


Present d'indicatiu 


Valencià Català Balear 
Jo cante canto cant 
Nos. cantem cantem cantam 
Vos. canteu canteu cantau 


Present de subjuntiu 


Jo cante canti canti 
Tu cantes cantíis cantis 
Ell cante canti canti 
Ells canten cantin cantin 


Imperfet de subjuntiu 


Jo —cantàs cantés cantàs 

Tu cantasses cantessis cantasses 

Ell — cantàs cantés cantés 

Nos. cantàssem cantéssim —cantàssim 

Vos. cantàsseu cantéssiu cantàssiu 

Ells cantassen cantessin cantessin 
Imperatiu 


Canteu vos. canteu cantau vos. 
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SEGONA CONJUGACIÓ 
MoObDEL: BATRE 


Present d'indicatiu 


Valencià Català Balear 
Jo bat bato bat 
Present de subjuntiu 
Jo — bata bati bati 
Tu ' bates batis batis 
Ell bata bati bati 
Ells baten batin batin 


Imperfet de subjuntiu 


Jo —batés batés batés 
Tu —batesses batessis — batessis 
Ell. —batés batés batés 
Nos. batéssem batéssim —batéssim 
Vos. batésseu batéssiu —batéssiu 
Ells batessen batessin —batessin 


TERCERA CONJUGACIÓ 
MopEL: SENTIR 


Present d'indicatiu 


Valencià Català . Balear 


Jo — sent sento sent 


Present de subjuntiu 


Jo senta senti senti 

Tu sentes sentis sentis 

Ell — senta senti senti 

Nos. sentim sentim sentiguem 
Vos. sentiu sentiu sentigueu 


Ells senten sentin sentin 
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Imperfet de subjuntiu 


Jo — sentís sentís sentís 
Tu sentisses sentissis — sentissis 
Ell — sentís sentís sentís 
Nos. sentíssem sentíssim — sentíssim 
Vos. sentísseu sentíssiu. — sentíssiu 
Ells sentissen sentissin. — sentissin 


MopEL: PARTIR" 


Present d'indicatiu 


Valencià Català Balear 
Jo —partisc parteixo — partesc 
Tu parteixes (vixes) —parteixes —parteixes 
Ell parteix (ix) parteix parteix 


Present de subjuntiu 


Jo —partisca parteixi partesqui 
Tu partisques parteixis — partesquis 
Ell — partisca parteixi partesqui 
Nos. partim partim ' partiguem 
Vos. partiu partiu partigueu 
Ells partisquen ... parteixin — partesquin 


Imperfet de subjuntiu 


Jo —partís partís partís 

Tu partisses partissis partissis 

Ell — partís partís partís 

Nos. partíssem partíssim — partíssim 

Vos. partísseu partíssiu partíssiu 

Ells partissen partissin — partissin 
Imperatiu 


Partix tu parteix parteix 
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XXVII. Ús de ESSER i ESTAR 


En la nostra llengua el verb ESTAR ha de tenir solament la 
significació clàssica de TROBAR-SE AMB UNA CERTA PERMANÈNCIA 
EN UN LLOC O ESTAT i per consegúent no és correcte d'emprar-lo 
en els mateixos casos que en el castellà, posat que l'acció d'en- 
contrar-se transitòriament en un lloc ha d'expressar-se amb el 
verb ÉSSER, en la llengua culta, conforme la pràctica dels clàssics. 
Així direm: Diumenge eren al teatre Eslava en lloc de: eDiu- 
menge estaven al teatre Eslavax. Els oncles estan ja a casa (on 
habiten), però ara no hi són (en un moment determinat). 


XXVIII. L'expressió NO ESTAR-SE DE... 


Per a expressar que una persona no es priva o deixa de fer 
alguna cosa, a Catalunya es fa una perífrasi composta per l'ad- 
verbi NO i el verb ESTAR usat en mode reflexiu i seguit de la 
preposició DE i el verb que manifesta allò que.no deixa de fer-se. 
Exemples: De dol com estava, no s'estigué d'anar al sarau, equi- 
valent a: De dol com estava no es privà d'anar al sarau. Anna 
no s'està de cantar-li les veritats al més pintat, igual a: Anna no 
deixa de cantar-li les veritats al més pintat. 


CONJUGACIONS PERIFRÀSTIQUES 
XXIX. Veu durativa dels verbs 


Per a distingir les accions duratives de les transitòries (llig 
bé) (estic llegint bé) s'utilitza la veu denominada DURATIVA. Com 
siga que moltes de vegades expressem per mitjà del verb una 
acció que pot ser continuada, i àdhuc repetir-se després de feta, 
és per ço que per assenyalar amb claredat l'acció del moment, 
coexistent amb l'acte de la paraula, apliquem la veu durativa, 
fent una perífrasi composta per la forma del verb ESTAR i el 
gerundi del verb corresponent. Hom distingeix amb tota claredat 
la diferència de sentit, posem per cas, entre Jo llig molt bé (nor- 
malment) i Estic llegint molt bé (en aquest precís moment). En 
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la literatura s'ha de reprimir un xic aquesta tendència de la llen- 
gua parlada a fer ús d'aquesta perífrasi (Gram. S. GUARNER). 


XXX. El verb DEURE 


A més del seu valor transitiu estar obligat a pagar o retre 
alguna cosa (Encara et dec les tres-centes pessetes, Ells li deuen 
obediència), o 4haver d'atribuira un resultat (Deus la salut al 
bon servei de ta germana), el verb DEURE pot emprar-se amb un 
complement verbal en infinitiu i significa: 

1) HAVER DE, per obligació moral, per necessitat física O 
per imposició lògica. Aleshores equival a la veu obligativa. Exem- 
ples: Dec obeir la llei. Deus traure bones notes. 

2) OFERIR PROBABILITAT. Exemple: Deu haver plogut per- 
què el carrer és mullat. 

És molt dolenta la construcció amb la preposició de, i cal ban- 
dejar-la per incorrecta. No hem de dir: 4Deuen de ser les qua- 
trex, sinó Deuen ser les quatre. 

Aquest ús del verb DEURE és recomanable per tal d'indicar 
la incertesa en frases interrogatives i dubitatives, sobre tot en 
lloc del condicional. Exemples: /Qui deu ésser aqueix vell 

iHas anat al teatre: /Hi devia haver molta gent2 Incorrecte: 
4iHas anat al teatre2 (Hi hauria molta gent2o 

No comprenc per què deuen haver arrancat els eucaliptus. 
Incorrecte: 4No comprenc per què arrancarien els eucaliptus.x 


SINTAXI 


XXXI. Ús de certs temps verbals 


Quan s'usa el mode condicional del verb, l'altre verb que 
expressa la condició es pot posar en pretèrit imperfet d'indica- 
tiu o de subjuntiu, però és preferible la forma de l'indicatiu. 
Exemple: Si estudiasses més, aprendries molt, i millor: Si estu- 
diaves més, aprendries molt. 
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Quan s'expressa una condició per un verb en plusquamper- 
fet de subjuntiu, cal posar en condicional compost el verb que 
expressa l'acció dependent d'aquella condició. És incorrecte l'ús 
vulgar de posar també aquest verb en plusquamperfet de sub- 
juntiu. Així seria incorrecta aquesta frase: €Si ell m'hagués sa- 
ludat jo li hagués corresposts. La correcta seria: Si ell m'hagués 
saludat jo li hauria (o li haguera) correspost. (Ací convé recor- 
dar que haguera és forma clàssica del condicional compost, i 
hagués la del plusquamperfet.) 

Quan s'introdueix amb la conjunció QUAN una proposició que 
expressa una acció a realitzar en temps futur, es pot posar el 
verb en present de subjuntiu, emperò és preferible la forma de 
futur. Exemple: Quan tornes, jo sortiré, i millor encara: Quan 
tornaràs, jo sortiré (MOLL). 

Hi ha un cas en què la substitució del present de subjuntiu 
pel futur presenta un avantatge innegable per evitar-hi un equí- 
voc, És quan el verb de la proposició subordinada està en la 
primera, segona o tercera persona del plural, i és un verb en el 
qual aquestes persones tenen la mateixa forma en els presents 
d'indicatiu i de subjuntiu. Així si hom diu: 

"Els que canten seran premiats". En aquesta frase no està 
clar si els premiats seran els que estan cantant en eix moment 
(present d'indicatiu) o bé els que poden cantar en una altra 
ocasió (present de subjuntiu). L'equívoc, doncs, es desfarà em- 
prant-hi el futur, d'aquesta manera: Els que cantaran seran 
premiats. 


XXXIII. Concordança correcta del verb HAVER usat en forma 
impersonal amb el complement directe 


En les oracions, quan el verb HAVER s'empra en forma im, 


personal, cal posar sempre aquest en singular, encara que estiga 
en plural el complement directe, i mai no en plural, com sol 
fer-se vulgarment. Així s'escriurà: Hi havia massa arbres, i no: 
eHi havien massa arbress. Hi haurà cotxes per a tots, i no: 4Hi 
hauran cotxes...x. No hi ha bastants poals, i no: eNo hi han 
bastants...y 
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XXXIII. Els adverbis DAMUNT, DAVALL, DINS, DINTRE, 
FORA, DAVANT, DARRERE, VORA, usats com a 
preposicions 


Aquests adverbis poden emprar-se com a preposicions afegint- 
los la preposició DE. Emperò és preferible que no la porten ad- 
dicionada. Exemples: Puja damunt la cadira, millor que epuja 
damunt de la cadirax. Posa la farina dins el sac, preferible a 
eposa la farina dins del sacp. Venim darrere la processó, més 
correcte que no 4venim darrere de la processó. Afincarem vora 
el barranc, millor que no gafincarem vora del barranc2. 

Cal dir a més que, quan precedeixen un pronom personal, 
llavors sí que porten la preposició DE. Exemples: Anava darrere 
d'ell. Ballava davant de mi. 

No és recomanable en aquest cas la substitució de la com- 
binació DE i el pronom, pel possessiu corresponent que fan mo- 
dernament alguns escriptors, però no té tradició en els clàssics 
ni s'ha emprat mai al nostre país. Per consegúent millor és corria 
darrere d'ell que no ecorria darrere seua. No devem oblidar que 
són adverbis i no substantius subjectes a possessió o pertinença, 
com podria ser al costat meu, O a la meua dreta. 

N. B.—La forma arcaica SOTS s'admet només en certes locu- 
cions, com sots pena de, sots pretext de, sots color de, etc. 


XXXIV. Les preposicions AMB i EN 


En el parlar de quasi tot el país valencià, en lloc de la pre- 
posició AMB s'empra en tots els casos erròniament la preposició 
EN. Cal, doncs, emprar cadascuna d'elles en llur propi valor gra: 
matical tenint en compte que la preposició AMB sempre sol in- 
dicar companyia (vaig amb ton pare), O instrument (escrivia 
amb ploma estilogràfica), i en general, idea d'UNIÓ: en canvi no 
s'expressen amb la preposició AMB, sinó emprant EN, els concep- 
tes de manera d'obrar, o bé, el terme de l'acció. Observeu la 
diferent manera com contestaríem a aquestes preguntes: jAmb 
què penseu" jEn què penseu" A la primera respondrem: Amb 
el cap, i a la segona: En ma germana. 
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Amb això es comprén com és d'important la distinció correcta 
de l'ús de les preposicions AMB i EN. 

Per tal de poder comprovar si la preposició AMB està correc- 
tament emprada, bastaria veure si traduint la frase al castellà, 
aquesta preposició AMB està representada per la preposició cas- 
tellana CON, en el qual cas AMB està ben emprada, altrament és 
incorrecta. 


XXXV. Ús de FINS i FINS A 


a) La preposició FINS, no precedint una designació de lloc 
o temps, sempre va acompanyada de la preposició A, formant la 
preposició composta FINS A. Exemples: Van comprar fins a dos- 
cents cavalls. No acabaren fins a trencar-ho. Hi ha tirat terra 
fins a omplir-ho. 

Excepcions: 1.' Davant els demostratius. Exemple: Hem arri- 
bat fins a l'extrem... Però en canvi, Hem arribat fins aquest ex- 
trem. 24 Davant la conjunció QUE. Exemple: No estarem con- 
tents fins que l'haurem feta fugir. 

b) La designació de temps o lloc ha de tenir la mateixa 
forma que tindria en absència d'aquesta preposició. Exemples: 
Són allà, per tant: Han arribat fins allà. Són a la barraca — 
Arribaren fins a la barraca. Vindrà demà — No vindrà fins 
demà. Vindrà a la nit. — No vindrà fins a la nit (P. FABRA). 


XXXVI. Usos del gerundi 


El gerundi respecte al verb principal expressa una relació 
general de simultaneitat, i té aquestos matisos: 

a) TEMPORAL (sustituible per una frase introduida per 
QUAN). Exemple: Sentint-la (quan la sentiren), eixien de ses 
cases. 

b) RELATIVO-TEMPORAL (sustituible per una frase de rela- 
tiu): Com un lleó saltant — (com un lleó que salta). 

c) CAUSAL O INSTRUMENTAL. Exemple: Venint tu, no vaig 
jo (perquè véns tu). Obtindràs la concessió, acudint al Ministre 
en persona (emprant aquestos mitjans). 
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d) MoODAL: Prenent la copa en les mans, brindà amb unes 
poques frases. 

No És CORRECTE emprar el gerundi per a expressar un fet 
que és consequència del verb principal o que es produeix després 
de realitzada l'acció principal. L'abús d'aquest gerundi ha donat 
lloc al egerundi copulatius que és una forma de redactar frases 
llarguerudes com aquesta: 4El cotxe bolcà en una de les re- 
voltes del camí, essent els ferits conduits al poble de X, morint 
l'un d'èlls, el senyor Y, poc abans d'arribar-hi.3 


XXXVII. Els adverbis de manera BÉ i BEN 
i els de quantitat TANT i TAN 


BÉ s'escriu BEN si va seguit immediatament de l'adjectiu, ad- 
verbi o verb. Exemples: Vivim en una casa ben gran. Canten 
ben agradosament. Per ben acabar hem de ben començar. Però: 
Està bé que tots fem el nostre treball. Li esqueia molt bé el vestit 
que portava. 

TANT, adverbi de quantitat s'escriurà TAN quan precedeix 
un adjectiu o un adverbi. Exemples: Vicent és tan jove com Pere. 
Vindrà tan aviat com vingué ahir. Però: L'arròs es vendrà a 
tant el quilogram més que l'any passat. Tant va el canteret a la 
font... 


XXXVIII. Adverbis acabats en MENT 


Els adverbis de manera acabats en MENT es formen afegint 
aquesta terminació a l'adjectiu qualificatiu en la seua forma fe- 
menina. Exemples: De edevotax, devotament, de dbonax, bona- 
ment, de ereligiosa3, religiosament. I també, de efeliça, feliçment, 
si l'adjectiu és d'una terminació. En el cas que dos o més adverbis 
terminats en MENT hagen de posar-se seguits, cap escriure'ls de 
dues maneres: una conservant els dos adverbis llur forma com- 
pleta. Exemples: Parlar emfàticament i polidament. L'altra re- 
duint el darrer adverbi a l'adjectiu femení que l'origina. Exem- 
ple: Llegia atentament i correcta el conte. 

No és admissible en bon valencià d'adoptar el sistema cas: 
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tellà de reduir a adjectiu el primer dels adverbis acabats en 
MENT, que s'escriuen consecutius. Exemple: eComieron frugal y 
ràpidamentes. Així, doncs, no: 4Còmoda i alegrement2, sinó 
còmodament i alegrement, o còmodament i alegre. 


XXXIX. Aplicació dels adverbis de lloc AC1 i AQUÍ 


ACÍ i AQUÍ en el llenguatge vulgar vénen a tenir el mateix 
valor, emperò en el llenguatge escrit cal fer-ne una distinció 
anàloga a la dels pronoms AQUEST i AQUEIX, equiparant ACÍ al 
castellà eaquís, i l'AQUÍ valencià a l'adverbi castellà 4ahís, sobre- 
tot en l'estil epistolar, com es feia als temps dels nostres clàssics. 
Així, si escrivim des d'Alacant a Barcelona una lletra, podríem 
dir: Ací no trobem la novella, però de segur que la trobareu 
aquí (a Barcelona). 


XL. La locució adverbial COM MÉS substitutiva 
de QUANT MÉS 


L'expressió comparativa formada pels adverbis de quantitat 
QUANT MÉS, deurà substituir-se a la manera dels millors escriptors 
clàssics valencians, per COM MÉS. Així: Com més aviat tornareu, 
millor. Com més sucre, més dolç, en lloc de eQuant més aviat 
tornareu...2, O équant més sucre...3. 


XLI. Substitució de AL per EN 


La preposició EN substitueix avantajosament la contracció AL 
quan aquesta introdueix una determinació circumstancial de 
temps representada per un infinitiu que fa ofici de gerundi, per 
exemple: Es llevaren del llit en clarejar el dia, tothom se l'escolta 
en sentir-lo parlar. 

Ambtot, l'ús de la preposició A seguida de l'article definit 
(AL O A L') és admissible, però solament quan la tal determinació 
circumstancial de temps és equivalent a un perfet d'indicatiu, 
com ara: Al venir mon pare (quan vingué), tot es posà en marxa. 
En els altres casos s'escriurà EN i no AL O A L'. 
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XL. Formes distintes i equivalents 
de la preposició DES DE 


DES indica el punt o el moment de partida i va seguida sem- 
pre de la preposició DE, formant la composta DES DE, tret de quan 
introdueix una Oració subordinada que comence amb la conjun- 
ció QUE. 

Exemples: Vindrà des de València. Promet de corregir-me 
des d'aquest moment. Però: No cantaren des que saberen la dis- 
sort de l'amiga. Des que us féreu ric no saludeu a ningú. 

Per a introduir la designació del moment inicial, si a con- 
tinuació s'expressa el moment final amb un dels adverbis ENÇÀ, 
EN AVANT, etc., llavors és recomanable d'emprar la preposició sim- 
ple DE en lloc de la composta DES DE o bé d'introduir el final 
amb la preposició A O FINS. Exemple: De Carnestoltes ençà pre- 
ferible a: 4Des de Carnestoltes ençàx. Dejunaren de dimarts a 
diumenge, l'any natural es compta de Cap d'Any a Sant Silves- 
tre, d'avui endavant estudiarem més, preferibles a: cDejunarem 
des de dimarts a diumenges, dl'any natural es compta des de 
Cap d'Any fins a Sant Silvestrex, 4Des d'avui endavant estu- 
diarem més2. 

En les designacions de lloc, la preposició composta DES DE 
pot substituir-se per una perífrasi formada per la preposició DE 
seguida del lloc que designa i el gerundi del verb ESTAR. Així: 
4El guaitava des de la finestrax es pot traduir per: El guaitava 
de la finestra estant. Del meu balcó estant presencie la mainada 
que juga al jardí, igual a 4des del meu balcó...2. 


XL. Posició de la conjunció adversativa 
PERÒ dins l'oració 


Si una Oració està coordinada amb l'anterior per mitjà de la 
conjunció adversativa PERÒ, aquesta pot posar-se entre les dues 
oracions, com per exemple: Crida el xic major, però no em des: 
pertes el menut. 

Igualment pot anar. darrere qualsevol dels mots que formen 
la segona oració, i llavors pren aquesta una valor correctiva. 
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Exemples: Crida el xic major, no em despertes, però, el menut, 
o bé: Crida el xic major, no em despertes el menut, però. 


XLIV. Ordre de col.locació dels pronoms febles 
dins l'oració gramatical 


S'ha d'ajustar a les regles segúents: 

1.' El pronom reflexiu SE es colloca davant els altres pro- 
noms febles. Exemple: Se t'ha podrit, se li escapa, se'n perden. 

2. EN i HI, pronoms adverbials, van sempre darrere els pro- 
noms personals febles. Si van els dos, es colloca EN davant, i 
després HI (N'HI). 

Exemples: Me'n posava (de farina) al sac, menja-te'n dues 
(de peres), s'hi trobava molt bé (a la butaca), recordeu-vos-en 
(del pare), la mare me n'hi posa (de figues, al cistell). 

Quan van combinats dos pronoms febles complements, la 
llengua culta coHoca actualment el pronom datiu davant el pro- 
nom acusatiu (excepte quan l'acusatiu és SE). Exemples: Men- 
geu-vos-el tot (el meló), ens en portarem (de panolles). 

De vegades concorren i es combinen amb un mateix verb 
tres pronoms febles personals i adverbials que expressen els seus 
complements i determinacions circumstancials. Per a la correcta 
collocació d'aquests caldrà tenir present que el pronom datiu es 
posa davant el pronom acusatiu, i el pronom complement (datiu 
O acusatiu) davant el pronom que representa la determinació cir 
cumstancial. Exemples: Vos l'hi durem avui (el llibrell, a casa), 
se m'hi mengen dues (de figues, sota la figuera), ens la hi gui- 
saran aviat (la gallina, a la paella). 


XLV. Pronoms febles. Formes que han d'adoptar 


A) Les regles que es donen a la Gramàtica dels Cursos po- 
dem aclarir-les amb les segients observacions: 

1. En les combinacions binàries o ternàries, els pronoms 
febles que van en primer lloc s'escriuen en forma plena, i s'eli- 
deixen els del segon o els del tercer lloc, però respectant les 
seguents regles, també generals. 

2. EL sempre s'elideix o redueix en contacte amb la vocal 
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del pronom immediat o del verb, tant si va davant com darrere 
(endur-se'l, se l'ha vist). 

3. Davant HO O HI, O verb començat en vocal, sempre s'eli- 
deix el pronom immediat si té forma elidida (menja-t'ho, se n'ha 
menjat). 

41 En combinació de dos o tres pronoms febles que tenen 
forma elidida, o reduida, sempre toca d'elidir aquell que va 
últim (excepte EL si va davant de EN (l'en) o HI (l'hi). 

5. o Darrere NOS, VOS, ENS, US, S'escriu EL, ELS i no elo, 
loss. Exemples: Ens el durà, portant-vos-el, escriure-us-el, però 
escriure'ns-l'hi. 

B) Li, pronom datiu de tercera persona singular, no té mai 
forma elidida ni reduida. En valencià actual és desconeguda la 
substitució de LI per 4his o dl'hix usada per algun dialecte. 

Com a datiu que és, el seu lloc ha d'ésser el primer. Con- 
segúentment, no s'ha d'escriure 4La hi donaréx, sinó Li la do- 
naré. Emprarem HI quan s'haja de fer referència d'un comple- 
ment circumstancial: Li la hi deixaré (li la deixaré al lloc so- 
brentés). 

L'altra forma substitutiva i desusada es presta a confusions, 
perquè no hem d'oblidar que Hi sempre és un PRONOM ADVER- 
BIAL I NO MAI PRONOM PERSONAL DATIU. 

Els datius plurals d'aquest pronom són iguals per als dos gè- 
neres: ELS davant el verb, i LOS darrere el verb: Els ho diré 
(a ells o a elles), dir-los-ho (a ells O a elles). 

C) Formes plenes o reforçades.—Quan la paraula anterior 
acaba en vocal, davant el verb s'empren les formes reforçades 
EM, ET, ES, EN, com diu la Gramàtica. No em coneix, jquè et 
portal, aquella en té més. 

Quan són inicials de frase, o darrere pausa, o quan la pa- 
raula anterior acaba en consonant, es poden posar les formes 
plenes ME, TE, SE, etc. En l'ús literari són preferibles les formes 
reforçades, 

Nos — ENS, VOS — US.—Davant el verb són més usades ENS 
i US precedides d'un monosillab terminat en vocal (no, que, què, 
si, etc.), O en principi de frase. Exemple: ENS ha preguntat si 
US coneixíem. 
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XLVI. Repetició d'un complement dins la mateixa oració 


L'hipèrbaton i l'èmfasi són els motius que justifiquen d'ex- 
pressar en una mateixa frase el nom i el pronom referits a un 
únic complement. Aquesta frase: 4Jo no faig una mala passada 
a un amic2, gramaticalment correcta, manca de força expressiva, 
i pot ésser substituida per aquesta altra que fa resaltar tots els 
termes de l'oració: A um amic no li faig jo una mala passada. 
El complement amic va també expressat pel pronom feble li. 

"Quan una determinació circumstancial precedix el verb, és 
admissible, però no obligatori, d'adjuntar a aquest verb algun 
dels pronoms HI, EN. Exemple: En aquell palau hi vivia el 
comte. La raó és que la determinació circumstancial frueix, 
quant a la coHocació, d'una llibertat que no té un complement 
verbal. Tanmateix, aquesta construcció, tot i essent excepcional: 
ment acceptable, no devem usar-la sistemàticament. Més correcta 
és la construcció: En aquell palau vivia el comte, o bé: El comte 
vivia en aquell palau. 

Però quan el membre de preposició anteposat al verb és un 
terme relatiu (en el qual, de la cual, on, d'on), llavors és inad- 
missible l'adjunció de Hi o EN representant aquest membre. Dir 
cel jardí on hi havem vists o 4la font d'on en rajax és tan 
dolent com dir ela jove que aquest matí l'havem vistas. Cal 
evitar la presència de HI i de EN en frases com les seguents: 4On 
res hi mancava2, éedel qual no en fan esments". (P. FABRA, Con- 
verses.) 


XLVI. Construcció de l'infinitiu regit d'altres verbs 


1) Una sèrie de verbs usats com a intransitius O pronomi- 
nals, com parlar, saber, acusar, recordar-se, oblidar-se, doldre's, 
plànyer-se, avergonyit-se, penedir-se i tots els que expressen afec- 
tes de l'ànima, admeten un complement introduit amb la pre- 
posició DE, tant si el complement és un nom com si és un verb 
en infinitiu. Exemples: Parlar de política i parlar d'actuar en po- 
lítica, saber d'ortografia i saber d'escriure correctament, riure's 
del pallasso i riure's de sentir parlar un pallasso. 
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2) Verbs transitius de manament, permissió, voluntat, te- 
mença o deliberació: Una sèrie de verbs transitius com acabar, 
acordar, aconsellar, amenaçat, assatjar, cercar, concloure, decidir, 
deliberar, desdenyar, desitjar, esperar, jurar, oferir, pensar, pre- 
tendre, procurar, proposar, prometre, provar, renegar, refusar, 
resoldre, témer, mirar i vore (O veure) en significació de procu- 
rar, introdueixen llur complement acusatiu nominal SENSE CAP 
preposició. Exemples: Acordar una solució, cercar un soci, acon- 
sellar un metge, témer una dissort, etc. 

Els mateixos verbs, quan el complement acusatiu és un verb 
en infinitiu, l'introdueixen amb la preposició DE. Exemples: Acor- 
dar de resoldre un problema, cercar d'aconseguir un capital, acon- 
sellar de tenir un metge ben entés, témer de sofrir una dissort, 
etcètera. 

Emperò, una altra sèrie de verbs transitius com són ara po- 
der, voler, saber, deure, soler, deixar, fer: mirar i veure (O vore) 
si no signifiquen eprocurars, etc., introdueixen també sense cap 
preposició el complement acusatiu quan és un verb en infinitiu. 
Exemples: No volen callar, no poden sortir, miren ploure, ho 
deuen fer, etc. 

3) Una sèrie de verbs que van acompanyats d'un comple- 
ment datiu i un altre acusatiu, com pregar, suplicar, demanar, 
proposar, aconsellar, ordenar, dir en significació de proposar, i 
altres anàlegs, poden expressar llur complement acusatiu verbal 
en infinitiu, introduintlo amb la preposició DE. Exemples: Us 
pregue d'estudiar un poc, t'aconselle de fer-ho de seguida, em 
diuen d'anar-me'n. 

Aquestos mateixos verbs poden construir-se amb una oració 
subordinada introduida amb la conjunció QUE, però en general és 
més recomanable l'ús de l'infinitiu precedit de la preposició DE. 
Exemples: Us pregue que estudieu (millor: d'estudiar) una mica 
més. T'aconselle que ho faces (millor: de fer-ho) de seguida. Em 
diuen que me'n vaja (millor: d'anar-me'n). 

4) Quan el subjecte està expressat per un infinitiu que va 
posposat al verb del qual és subjecte, es pot construir l'infinitiu 
sense cap preposició, però és preferible introduir-o precedit de 
la preposició DE. Exemples: Dóna goig de mirar-la (millor que no 
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dóna goig mirar-la). Fa ois de menjar-ho (millor que no dóna 
ois menjar-ho). No m'agrada de fer-vos esperar (millor que no 
no m'agrada fer-vos esperar). 

No és gens recomanable que l'infinitiu vaja mai precedit de 
l'article definit (em'agrada l'anar d'excursió:). (S. GUARNER.) 


XLVII. Altres aplicàcions de la preposició DE 
en construccions verbals 


PARTICIPI 


1. Quan amb un verb en la veu passiva s'expressa l'autor 
de l'acció, es fa per mitjà d'un complement introduit amb la 
preposició PER, però també es pot usar en el seu lloc la pre- 
posició DE. Exemple: Aquestes pruneres foren plantades de mon 
pare (o per mon pare). 

Generalment s'empra aquesta construcció amb DE darrere cert 
participis com seguit, precedit, acompanyat, conegut, reconegut, 
volgut, estimat, respectat, etc., amb els verbs expressos o elíptics 
com ara: ser, estar, quedar, romandre, seguir, anar, vindre, arri- 
bar, i altres que amb lleugeres alteracions, expressen la mateixa 
idea passiva de la naturalesa de l'acció. Exemples: Una fadrina 
seguida d'un pretenent (o per un pretenent). Una artista cone- 
guda de tots (o per tots). Un director respectat dels seus subor- 
dinats (o pels seus subordinats). Malgrat haver perdut el càrrec, 
seguia estimat dels seus superiors (O pels seus superiors). 

22 No s'ha de posar mai la preposició DE davant les Ora- 
cions subordinades introduides amb la conjunció QUE, encara que 
equivalguen a un complement que la portaria. Exemple: Satis- 
fets de la vostra vinguda, i satisfets que hàgeu vingut (però no 
pas esatisfets de què hàgeu vingutx). (P. FABRA.) 


TAULA DE VERBS 


absoldre, $ 243. 
acariciar, $ 62. 
acomboiar, $ 62. 
admetre, $ 242, 
afegir, $ 232, 

agrair, $ 74, 

anar, $ 238, 263. 
apercebre, $ 281. 
asseure's, $ 281, 243. 
atényer, $ 242, 


batre, $ 231, 235, 237, 241. 
beure, $ 231, 285, 237, 240, 243. 
bullir, $ 232. 


cabre, $ 228, 238, 264. 
caldre, $ 243. 

cantar, $ 241. 
canviar, $ 62. 

caure, $ 288, 264, 
cerndre, $ 231, 243. 
cloure, $ 62, 2831, 243. 
cobrir, $ 242, 

collir, $ 232, 
combatre, $ 281. 
començar, $ 228. 
complir, $ 242. 
concebre, $ 231. 


conéixer, $ 231, 235, 237, 240, 
243. 

constrényer, $ 242. 

córrer, $ 238, 264, 

cosir, $ 232, 286, 287, 240. 

coure, $ 231, 237, 240, 243. 

créixer, $ 231, 235, 237, 243. 

creuar, $ 62, 

creure, $ 231, 243, 

cruixir, $ 232. 


dar, $ 263. 

desmaiar, $ 62. 
despendre, $ 231, 243. 
destòrcer, $ 242, 
deure, $ 231, 243. 
dir, $ 238, 265. 
dissoldre, $ 243. 
doldre, $ 243. 
dormir, $ 232. 

dur, $ 288, 265. 


eixir, $ 288, 270. 
emetre, $ 242. 
empényer, $ 242, 
enaiguar, $ 62, 228. 
encauar, $ 62. 
encendre, $ 231, 243. 
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engolir, $ 232. 
envejar, $ 228. 
ercopir, $ 232. 
escriure, $ 238, 265. 
esmunyir, $ 232. 
esprémer, $ 231. 
ésser, $ 251. 
establir, $ 242. 
estar, $ 288, 263. 
estiuar, $ 62. 
estrényer, $ 242. 
estudiar, $ 62. 
evacuar, $ 62. 
extenuar, $ 62. 
fényer, $ 242. 

fer, $ 238, 266. 
fondre, $ 2831, 243. 
fregir, $ 232. 
fugir, $ 228, 232. 


haure, $ 288, 250. 
haver, $ 249. 


imprimir, $ 242. 
infatuar, $ 62. 


jaure, $ 231, 243. 
liquar, $ 62. 


llegir, $ 228, 232. 
Nuir, $ 273. 


mentir, $ 232. 
meréixer, $ 231. 
metre, $ 242. 
moldre, $ 231, 243. 
morir, $ 288, 270. 
moure, $ 2831, 243, 
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nàixer, $ 281, 


obliquar, $ 62, 228. 
obrir, $ 238, 269. 
ofendre, $ 231, 243. 
oferir, $ 242. 

oir, $ 288, 271, 
oldre, $ 231, 243. 
omplir, $ 238, 271. 


paréixer, $ 231. 
partir, $ 256. 
perdre, $ 228, 281. 
permetre, $ 242. 
pertànyer, $ 242, 
plànyer, $ 2831, 242, 
plaure, $ 281, 243. 
ploure, $ 281. 
poder, $ 238, 266. 
pondre, $ 281, 243. 


portar, $ 230, 284, 237. 


pregar, $ 228. 


prendre, $ 2831, 285, 287, 240, 


243. 
prometre, $ 242. 
pruir, $ 273. 
pudir, $ 228, 232. 


raure, $ 231, 243. 
reblir, $ 242. 
rebotre, $ 2381. 
rebre, $ 281. 
remeiar, $ 62. 
renyir, $ 232. 
retòrcer, $ 242. 
riure, $ 231, 243. 


romandre, $ 231, 243. 


rompre, $ 231, 


TAULA DE VERBS 


saber, $ 238, 267. 

sentir, $ 232, 236, 237. 
ser, $ 288, 251. 

servir, $ 232, 236, 237, 241. 
seure, $ 231, 243. 

sofrir, $ 242. 

soler (soldre), $ 281, 248. 
sortir, $ 232. 

sotmetre, $ 242. 

suplir, $ 242, 

suspendre, $ 231, 243, 


témer, $ 231. 
tenir (tindre), $ 238, 272. 
tenyir, $ 232, 236, 237. 
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toldre, $ 243. 

tondre, $ 243. 

tòrcer, $ 231, 242. 

tossir, $ 232. 

traure, $ 231, 237, 240, 243, 
trencar, $ 228. 


valer (valdre), $ 281, 243. 
vèncer, $ 228, 231. 
vendre, $ 231, 243. 

venir (vindre), $ 288, 272. 
vestir, $ 282. 

veure (vore), $ 238, 267. 
viure, $ 238, 268. 

voler, $ 238, 268. 


TAULA DE PRONOMS 


COMBINACIONS BINÀRIES 


Darrere verb 


Davant verb Davant verb Darrere verb 
g/l mt at mmant 
ME EL me P mel -me'l me'l 
ME ELS me'ls me'ls -me'ls -me'ls 
ME LA me P me la -me-la -me-la 
ME LES me les me les -me-les -me-les 
ME LI me li me li -me-li -me-li 
ME HO m'ho m'ho -mho -mho 
ME HI m'hi m'hi m'hi m'hi 
ME NE me m' me'n -me'n -me'n 
TE ME tem tem -te'm -te'm 
TE NOS te'ns te'ns -te'ns "te'n 
TE EL te V tel tel te'l 
TE ELS te'ls te'ls "te'ls -tels 
TE LA te P te la -te-la -te-la 
TE LES te les te les -te-les -te-les 
TE LI te te -te-li -te-i 
TE HO tho vho -vho "ho 
TE HI vn vi -Phi -Phà 
TE NE te mv ten ten -te'n 
Ll EL P (4) I 1 
LI ELS lels Us -lvls -lèls 
LI LA ui P U la 3 -li-la -l-la 
LI LES li les Ui les -li-les -li-les 
LI HO Ui ho U ho -li-ho -li-ho 
LO HI Ph vià -Phi -Phi 


LA HI la Ri la hi -la-hi -la-hi 
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Davant verb 


Davant verb 


Darrere verb 


Darrere verb 


components mente mentat en BEmbaten  comommmt 
Ll HI Ui hi i hi -A-hà -li-hi 
LO NE el xv Ven -Ven -Pen 
LA NE la v Tan -la'n -la'n 

LI NE in ten tn Un 

SE ME se me se'm -86'm -se'm 
SE NOS se'ns se'ns -se'ns -se'ns 
SE TE se t' se't -se't -se't 

SE VOS se us se us -S€-U8 -Se-u8 
SE EL se V se'l -se'l -8e'1 

SE ELS se'ls se'ls "se'ls "se'ls 
SE LA se P se la -se-la -se-la 
SE LES se les se les -se-les -se-les 
SE LI se hi se -se-li -se-li 
SE HO s'ho s'ho -s'ho -8'ho 
SE HI s'hi s'hi -s'hi -s'hi 
SE NE sem se'n -se'n -se'n 
NOS EL ens P ens el "ns-el -nos-el 
NOS ELS ens els ens els "ns-elg -nos-els 
NOS LA ens V ens la "ms-la -nos-la 
NOS LES ens les ens les "ns-les -nos-les 
NOS LI ens li ens li "ns-li -no8-li 
NOS HO ens ho ens ho "ns-ho -nos-ho 
NOS HI ens hi ens hi "ns-hà nos-hi 
NOS NE ens n' ens en "ns-en -nos-en 
VOS ME us MP us em -us-me -v08-me 
VOS NOS us ens us ens -U8-NO8 -VOS-N08 
VOS EL us P us el -u8-el -vos-el 
VOS ELS us els us els -u8-els -pos-elg 
VOS LA us P us la -us-la -vos-la 
VOS LES us les us les -u8-les -vos-les 
VOS LI us Ui us li -u8-li -vos-li 
VOS HO us ho us ho -us-ho -vos-ho 
VOS HI us hi us hi -u8-hi -vos-hi 
VOS NE us XV us en -us8-en -vo8-en 
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Davant verb 


Davant verb 


Darrere verb 


Darrere verb 


Pronoms acabat en 
components aa amant mt ComEomant 
ELS EL els V els el "Is-el -los-el 
ELS ELS els els els els "Is-els -los-els 
ELS LA els P els la "ls-la -los-la 
ELS LES els les els les "Is-les -los-les 
ELS HO els ho els ho "ls-ho -los-ho 
LOS HI els hi els hi "Is-hi -los-hi 
LOS NE els VV els en "ls-en -los-en 
LES HI les hi les hi -les-hi -les-hà 
LES NE les mv" les en -les-en -les-en 
NE HI n'hi n'hi n'hi n'hi 
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